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A közjog és a trónörökös.
Hudapest, májuB 2.

(s.) Kínos megdöbbenés támad a nyo
mában annak a hírnek, hogy a magyar trón 
örököse újra megsérteni készül a magyar 
nemzet önérzetét, sőt ezúttal annál jóval töb
bet is. Ismét úti kísérőkről van szó, éppen 
úgy, mint nehány hónappal ezelőtt. A kü
lönbség csak az, hogy most még sokkal ko
molyabb és bántóbb a dolog.

Azt mondja a bécsi hir, hogy londoni 
utjára Ferenc Ferdinánd trónörökös egy magyar, 
egy osztrák-német, egy cseh és egy lengyel 
főurat készül magával vinni kísérőül. Egyet- 
egyet a monárkia minden nagyobb nemzeti
ségéből. Egyet-egyet az osztrák császárság 
minden főbb tartományából. Már ki is van 
szemelve az a négy ur, aki képviselni fogja 
a londoni koronázáson a Habsburgoknak né
met, cseh, lengyel és — magyar tartományait.

Igen, a n.agyar tartományt is. A magyar 
nemzetiséget is. A magyar állam és a magyar 
nemzet szépen el van tüntetve a magyar trón
örökös kíséretéből. Magyarország mint állam, 
mint a monárkiának Ausztriával teljesen 
egyenlő jogú állama és a magyar nemzet, 
mint önálló államalkotó nemzet, ugylátszik, 
ismeretlen fogalom azok előtt, akik Ferenc 
Ferdinánd f-ónörökösnek ezt a különös szán
dékát inspirálták.

Ezért komjyabb és bántóbb ez a dolog, 
mint amaz voit, . .mely nehány hónappal ez
előtt foglalkoztatta a magyar közvéleményt. 
Akkor a magyar kormányzat tekintélye volt 
fenyegetve azzal, hogy a néppárt vezérét 
akarta a trónörökös magával vinni szentpéter
vári útjára. Most a magyar állam tekintélye 
ellen, a magyar nemzet méltósága ellen, a 
magyar alkotmány ellen készül sérelem. A

TÁRCA.

UJ VILÁG.
— Történelmi regény. —

Irta: JÓKAI MÓR.

IX. Adjad uram Isten, de mindjárt!
— No a kulláncsot szépen ki tudta huzni 

tekintetes asszony bőréből ez a Negrotin, — mondá 
Hruszkay ur az operációról referáló Tihamérnak,
— de hogy huzunk ki ezt a Negrotint mionk 
bőrünkből, ha oda bekulláncsolta magát?

— Mit beszél, tiszttartó ur?
— Azt, hogy ez a pólyák valóságos svihák 

príma qualilat. Vegye csak elő, amico Rubiánka, 
registrumot; miket akarja bonorum director do
míniumban kifundálni — mindent.

Rubiánka elővette a skartétát s előszám
lálta a terveket, „spiritusz-főzés saját szeszfő
zőnkben, — makadámozott utca, — 6orvető-gép,
— ausztráliai búza, — göböly-hizlaló, — drótke
rítés vadaskert körül, — fürészmalom, — tannin- 
gyár, — cukorgyár, — s a többbi."

— De hisz ez az ember meg van bolondulva 1
— Magam is azt mondok. Fonekestül fel

forgat régi gazdálkodási systomát. Micsoda költ
ségek 1 Hisz ez egy Rothschildot bankrottá tenne I

— Én ezt az embert elcsapom I Rögtön, 
amint a szemem elejbe kerül.

Csak ennyit hallott meg a Jutka szolgáló az I 

magyar trónörökössel akarják megsértetni a 
magyar államot, amelynek a. koronájára tart 
számot, a magyar nemzetet, amelynek nevé
ben ez a korona egykor fejét illetni fogja és a 
magyar alkotmányt, amelyre egykor esküt kell 
majd tennie.

A magyar államnak, a magyar nemzet
nek, a magyar alkotmánynak ignorálását je
lenti az a terv, amely a trónörökös kíséreté
ben ugyanolyan képviseletet szán Magyaror
szágnak, mint az ausztriai örökös tartományok
nak. A magyar korona leendő viselőjének 
tudnia kellene, hogy Magyarország nem tar
tomány és a magyar nemzet nem olyan náció, 
mint a cseh, vagy német, vagy lengyel; 
tudnia kellene, hogy törvényeink szerint, ame
lyeknek sértetlenségére egykor esküt fog tenni, 
a magyar államot és a magyar nemzetet teljes 
paritás illeti meg mindenben, tehát a külső 
reprezentációban is. Nem türjük, hogy a ma
gyar alkotmánynak ezt a sarkalatos tételét 
bárki is megsértse; nem türjük, hogy Angliá
ban — éppen Angliában — az egész müveit 
világ minden népének jelenlétében akkora 
inzultus érjen bennünket, hogy egyszerűen 
odasorozzanak az osztrák császár tartományai 
közé, mint Csehországot, vagy Alsó-Ausztriát. 
Nem tűrheti ezt a magyar kormány sem s 
meg vagyunk róla győződve, hogy nem is fogja 
eltűrni. A kormány, amelynek egyszer már 
sikerült megakadályoznia energikus közbelé
pésével azt, hogy a magyar kormányzat te
kintélye kompiomittú’k..-:. k orszáj-világ előtt 
a trónörökös utitársának megválasztásával, 
ezúttal is lesz olyan erélyes és kötelesség
tudó, mint akkor volt és meg fogja akadá
lyozni, hogy ugyanilyen módon Magyarország 
állami önállóságát és a magyar nemzet köz
jogi egyéniségét homályositsák el Európa 
előtt. Követelnünk kell s biszszük, hogy 

ajtón keresztül. (Itt minden ember ki volt tanítva 
a hallgatásra.) Rögtön sietett ezt az asszonyával 
közölni.

— Mit? A mi lengyelünket el akarják 
csapni ? — kiálta fel elszörnyedve Lyubissza asz- 
szony. — De majd abba még mink is beleszólunk 1 
Natália, csinálj toalattet. Drága uraim I Ti gazda 
nélkül csináltátok a számadást. Natália, szedd 
össze magadat. így nem szabad nyakadra hagyni 
nőni a tyrannusodat I Az kéne csak 1

Negrotinnak ezalatt sürgős dolga volt. A 
kastély előtt a diligeance állt meg. A bakon ülő 
postakoesis puskával volt ellátva, a stafétának 
pedig revolver volt az oldalán. (Régi amerikai 
Colt-féle elöltöltő). A postás paksamétát hozott 
Negrotin címére; de azt csak a rendőrbiztos iro
dájában volt hajlandó a címzettnek átadni, érté
kes küldemény volt Az átvevő aláírásán kívül 
még a rendörbiztos elismerése is múlhatatlan volt, 
hogy az valóban azonos a címzettel.

Negrotin felvágta a pecséteket s a hivatal
nok jelenlétébon győződött meg róla, hogy a kül
demény valósággal bennfoglaltatik. Azzal azt 
zsebretette s visszament a tiszttartói lakba.

Nem volt szüksége az ajtón hallgatózni, a 
kancellária nyitott ablakán kiballatszott, amit 
odabenn kiabálnak. Tihamér rikoltozott éles han
gon : „Van te neked pénzed a pozsonyi takarék
pénztárban ?“ Natália válaszát is lehetett hallani: 
„Tudtomra Dincs.“ — Az asszonyok ott vannak 
már az irodában.

Negrotin egykedvűen lépett be a szobába. 
Natáliát választékos öltözotben, LyubiBszát gyö- 

a kormány követelni fogja, hogy a lon
doni koronázó ünnepen a trónörökös kí
séretében Magyaror.zág ugyanolyan arány
ban legyen képviselve, mint a monárkia 
másik állama. Ha már a trónörökös környe
zetében, amint látszik, állandóan azok a be
folyások érvényesülnek, amelyek a múltkor a 
magyar kormányzat tekintélye ellen törtek, 
kell, hogy ezeket a befolyásokat ellensúlyozza 
a magyar kormány ébersége, ereje és bátor
sága. Amit a trónörökös rossz és hűtlen 
tanácsadói rontani akarnak, tegyék azt jóvá 
a trónnak jó és hü tanácsadói.

A budgetvita végén.
Irta : Ifi. Ábrányi Kornél.

Budapest, május 2.

Csak nehány nap tehát, amennyivel a 
költségvetési vita túllépte az először kért in- 
demnitás időhatárát. S ha számos olyan 
incidens nem jő közbe, ami miatt vagy a 
budgetvitát kellett fölfüggeszteni, vagy hogy a 
Ház ülést sem tarthatott, — akkor éppen elég 
leendett a négy hónapi indemnitás. Vagyis, 
a miniszterelnök előrelátása ezúttal is bevált.

Bevált nemcsak abban, hogy a budget
vita nem igen tarthat négy hónapnál tovább, 
hanem abban is, hogy bizonyosan el fog tar
tani legalább négy hónapig. Ezzel az utóbbi 
föltevéssel tartozott a miniszterelnök a saját 
rendszerének, melyet inaugurált. Tartozott 
annak a parlamentáris szellemnek, mely a 
szabad választások elmaradhatatlan következése.

Volt is szó mindenről e négyhónapos 
budgetvita alatt. Minden próba megtörtént, 
hogy vájjon az uj rendszer elbirja-e mindazt, 
amit a régi nem tudott elbírni. Minden kísér
let megtörtént, hogy a szabadelvüpárt egysége 

nyörüen kipingálva találta ott a három férfival 
szemben.

Tihamér hidegvért erőltetve jött eléje s 
reszkető kézzel tartá ezeme elé a veszedelmes 
tervlajstromot.

— A te terveid ezek?
— Igen. Az enyéim.
— Csináltál számítást, hogy ez mibe kerül ?
— Csináltam.
— Tudsz rá pénzt előteremteni?
— Tudok. Itt van.
Azzal elővette a postán kapott csomagot s 

átadta Natáliának.
Mindenki odadugta a fejét. Elhültek a bá

mulattól.
Takarékpénztári könyv volt, Pozsonyból. 

Lippay Tihamérné nevére betett százezer fo
rintról.

Tihamér egyszerro megjuhászodott.
— De hát micsoda pénz ez?
— Ez a komáromi barakkokért lett kifizetve 

az osztrákok által s ez belőle a nődet mogilletö 
részlet

— De hogy került ez a pénz Pozsonyba s 
onnan a könyv róla ide mi hozzánk ?

— Gyors-paraszttal vitte el Tózsó s gyors
postával küldte ide.

Hja, persze a Tózsó I
— No hát, a pénz a tervezett beruházá

sokra itt van, — mondá Negrotin. — Ezt a vas
ládába zárjuk s valahányszor kiadásra kerül a 
sor, a tekintetes asszony fogja a részletet utalvá
nyozni, azt pedig be fogjuk tábláztatni az urada- 

Lapunk mai száma huszonnégy oldal.
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bensőleg szilárd-e, vagy csak külső látszat. 
Jöttek közbe rendkívül kényes természetű, 
majdnem kínos incidensek; s mi lett a vég
eredmény? Az, hogy a szituáció ugyanaz, ami 
a budgetvita előtt volt. Sőt tisztább. Mert a 
hosszú budgetvita nyomtalanul lezajlott: az 
alapelvek pedig, melyeken a mai rendszer 
nyugszik, szilárdul állanak.

De ha ily kedvezőn alakult a budgetvita 
objektív mérlege, még ennél is kedvezőbb az, 
mely személyes természetű. Minden kísérlet 
közt leginkább az járt pórul, mely a minisz
terelnök egyéni integritását akarta kikezdeni.

Pedig hogy e négy hónap alatt nemcsak 
a beszédes ajkak voltak nyitva, hanem a 
kémlelő szemek is, azt talán bővebben bizo
nyítani felesleges. De még ha mikroszkópot 
tettek is a kémlelő szemekre, még akkor sem 
tudtak egyetlen oly tényt vagy intézkedést 
találni, amely arra vallott volna, hogy a 
kormány akár a pártszempontoknak, akár a 
saját hatalmi érdekeinek kedvéért csak egy 
Bzemernyit is alárendelt, vagy feláldozott 
volna abból, amit programmjában maga elé 
tűzött.

Egy egész szériese folyt le e négy hónap 
alatt az időközi választásoknak is; de egyet
lenegy sem volt közöttük olyan, melyben a 
választók akarata szabadon ne érvényesült 
volna. Kormánybeavatkozásnak, vagy illeték
telen pressziónak semmi nyoma sehol. Ami 
pedig e négyhónapi vita alatt a szabadelvű
párt magatartását illeti, — tények által lett 
konstatálva, hogy a szabadelvüpárt sem
mivel sem élvezett kevesebb szabadságot 
úgy a nézetnyilvánitásokban, mint a vi
tában való résztvevésben, mint bármelyik 
ellenzék: — s még sem támadt belőle sem a 
párt egységére, sem a párt összhangjára nézve 
semmiféle veszedelem. Sőt az ellentétek, ameny- 
nyiben a múltból kifolyólag ilyenek lehettek 
vagy voltak is, — jobban egymáshoz közeled
tek, mint négy hónap előtt Mert kibizonyoso
dott, hogy olyan beszédek, melyekből valósá
gos tettek válhatnak, csakis a kormány pad
jairól hangozhatnak el. S hogy azokon a pa
dokon minden óhajtást meghallgatnak, de nem 
mindeniket követik.

Most tehát nem mondhatja senki, hogy 
bármi is, ami ebben az országban szót érde
mel, szóba ne jött volna. Sőt szóba jött 
sok olyan is, ami szót Bem érdemel. A mű-düh

omra, mint az asszonyság hozományát: ha Ti
hamér beleegyezik.

Hogyne egyezett volna.
Hruszkay ur nagy lélekzetet véve dörmögte:
— Soha se nem hittem volna, hogy bolond 

ember ennyi okosat mondjon.
Meghallotta ezt a szót Lyubissza asszony s 

a mutató ujjával rákoppintva férje homlokára, 
mindenkitől hallható szóval mondá:

— Látod, te vén mamlasz, hogy jószágigaz
gató ur tudja, mit kezd. Te csak fogadd meg, 
amit elrenedel, ezzel' a másik fülessel együtt

Negrotin nem időzött ennél a tárgynál to
vább. Voltaképpen ugyan Összefüggőt az is, a 
mire áttért, az eddigiekkel. Kutyákról beszélt 
Tihamérnak.

— Teneked rendeltem Becsből egy pár 
angol vizslát, kitanitott szettereket Most kezdő
dik javában a fogoly-vadászat, oda kellenek.

A leikéből beszélt Tihamérnak. Megölelte 
érte. Ez volt az ö vágyainak állandó tárgya: az 
angol vizsla, aki nem ugat, nem szaladgál, nem 
szoleskodik, hanem vigyázva üget nesztelenül; 
húsz lépésnyire a vadász előtt, fürkészve, finom 
Bzaglásu orrával nyomon kiséri a bujkáló vadat, 
s ha ráakadt a fektére, nem veri fel, állja csen
desen, csak a lobogós farka csóválásával adja tud- 
tul, hogy van valami, mig a vadász lövésre fogja 
vállához a puskát, aztán egy „brrr“ hangra fel
veri a vadat, foglyot vagy nyalat niég a lövés 
után sem csahol, felkeresi a sűrűben az elejtott 
zsákmányt s odaapportirozza a gazdájához, jól 
vigyázva, hogy kárt ne tőgyen bonne.

Ilyon kutyára volt vágya Tihamérnak rég
től ; az öreg ur azonban sokallta az árát, drága 

kitörései itt-ott előfordultak, mert az ellenzék
nek az ilyenekre szüksége van néha, de mű
lelkesedés nem fordult elő, mert erre sem a 
kormánynak, sem a szabadelvüpártnak szük
sége nem volt.

Az a parlamenti közakarat, mely a ma 
uralkodó kormányrendszemek létjogot adott,
— ma is fennáll. Ha nem is nyilvánulhat 
többé abban az alakban, mint közvetlenül a 
három év előtt lefolyt krízis után. De mi bi
zonyítja azt, hogy ma is fennáll? Bizonyítja 
az, hogy sem a parlament tónusa, sem vi- 
tatkozási modora nem változott S ha disszo
náns hangok vegyülnek is néha bele,—nyom 
nélkül elenyésznek. Bizonyítja továbbá az, 
hogy nincs többé úgynevezett „hajsza" — s 
ha néha szeretnének ilyet napirendre hozni,
— gyorsan válik üressé a hajtás. És épp úgy 
bizonyítja az is, hogy nincsenek „kérdések", 
melyeket állandóan a napirenden lehetne 
tartani. Mert akármilyen természetű sérelmek 
merülnek fel, — azonnal úgy orvosoltatnak, 
amint kell. Nem létezik palástolgatás; még 
kevésbé bujkálás. Nyílt sisakkal harcol és 
nyüt kártyákkal játszik a kormányelnök. S az 
ellenzék, ha nem akar a miniszterelnöknek 
hízelegni, — önmagának hízeleghet azzal, 
hogy mily hatályos az ellenőrzés!

De mindezeknél jobban bizonyítja, hogy 
ez a parlamenti közakarat, ha formájában 
változva is, de lényegében ma is fennáll,
— az, hogy nincs talaja sem a konjunktu
rális kombinációnak, sem az intrigának. S 
ennélfogva kevesebb a mozgás és kisebb az 
élénkség az összes pártok életében: ez tűn
hetik fel némelykor unalmasnak, sőt álmosi- 
tónak is, de mindenesetre annál egészsége
sebb. S éppenséggel nem árt az izgalmakat 
kedvelő s azoktól már-már megviselt ide
geknek.

Nincs kilátás semmi változásra, sóhajtják 
talán kevesek, de annál jobban örvendenek 
e miatt igen sokan. S ha ennek a meggyőző
désnek megszerzéséhez most négyhónapi 
budgetvita kellett, lemérni lehet, hog, u jövő
ben ugyanezt a meggyőződést sokkal rövi- 
debb budgetvitávai is meg lehet szerezni. 
S ez a tapasztalat alighanem meg fog nyilvá
nulni már a küszöbön álló appropriácionális 
vitában is. S miután a pártállás követelmé
nyeinél fogva nem mindenki szavazhat bizal
mat a Széli Kálmán kormányának, — tehát

dögök, nem is szeretett az öreg csak lesből va
dászni, vagy hajtásban s erre jó a kopó is; 
csakis az jó.

Jaj de megörült neki! Mikorra érkezhetnek 
meg? Kocsit fog értük küldeni Érsekújvárig, a 
vasútállomáshoz. Mi legyen a nevük? Natáliára 
bizza a név választását

Natália az egyiket „Mylord“-nak, a másikat 
„Dianná“-nak kívánta neveztetni. Tihamér bele
egyezett Kezet is csókolt érte.

Most aztán teljhatalmat kapott Negrotin 
valamennyi tanningyárra, cukorgyárra, fűrész
malomra, amit tervbe hozott

Hruszkay ur dörmögött: „ha én tiszttartó 
nem vénáin, vizslakutya lenni szeretném."

(Folytatása következik.)

Statárium.
— A Budapesti Napló eredeti tárcája. —

Irta: Zöldi Márton.

Biharban statárium volt A statárium lénye
gében nem egyéb, mint linoselés, jogszabályok 
szerint. Bizonyos bűntények mértékon felül való 
elszaporodása idegessé teszi a büntető hatalmat 
Nehézkes, tökéletlen szervezetével nem tudja a 
jogrend látszatát fenntartani. Tekintélyében érozi 
magát kikezdve. A büntető hatalom ilyenkor in
dulatba keveredik és meghirdeti a statáriumot 
Épp úgy, mint valami jótékony koncertet Csárda
falakon, határoszlopokon, korhadt tilalomfákon, 
hivatalos és félhivatalos deszkakerítéseken nagy 
plakátumok jelennek meg, adván tudtára minde
neknek, akiket illet, hogy aki pedig bizonyos 
batáridőn belül rabol, betör, gyújtogat, öl, az a 
rögtönitélő biróság elé állittatik, moly együltében 

előreláthatólag csak kevesen lesznek, akik 
vállalni fogják a kényszerűséget, hogy a bizal
matlansághoz indokokat keressenek.

ORSZÁGGYŰLÉS.
l'ndapest, május 2.

Május olseje az újságoknak pihenő volt, a 
t Háznak nem. A tudósítónak tehát ma két ülés
ről kell beszámolnia.

*

Május elsején a parlament befejezte a hon
védelmi tárca költségvetésének tárgyalását A vitai 
uto!=6 napján a hangulat ismét viharosra fordult 
Viharosra nem Bakonyi Samu fordította, aki ugyan 
még tempenv^ontumosabban beszélt, mint a mi- 
n-p, de azért tárgyilagos iparkodott maradni s 
beérte azzal, hogy a szélsőbalt leudülotos előadá-, 
sával igazán felvillanyozza. Mogéljenezték s ezzel 
vége volt. Rátkay László azonban, aki, úgy lát
szik, kissé izgatottan és betegen jött az ülésbe,
szokatlanul szenvedélyes hangon tüzelt a Gott- 
erhalte ellen. Ez még nem jelentett volna sokat, 
mert a Gotterhalle ellen a tüntetés nem éppen 
szokatlan. De ezúttal Rátkay tulságba ragad
tatta magát és formálisan felhívta a magyar ifjú
ságot, hogy pisszegjen és tüntessen a gyűlölt nóta 
ellen akkor is, ha mindjárt a király van jelen. 
Erre báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter, 
nyomban közbeszólt:

— Hiszem, hogy a magyar ifjúság okosabb 
lesz, semhogy ilyen felszólításnak ongedjen.

Ennyivel egyelőre be is fejeződött az inci
dens. Történt azonban, hogy a részletos vita so
rán Pichler Győző és kivált Rákosi Viktor felszó
lalásra kényszeritették a honvédelmi minisztert
Rákosi Viktor ugyanis szóba hozta, hogy Lipót 
Sralvátor löherceg tegnap a ‘Margitszigeten a 
hozzá intézett magyar üdvözlő beszédre azt felelte:' 
„loh bedauere, dass ioh die Landeseprache nicht 
spreche 1“ Báró fejérváry Gézahon védelmi miniszter,, 
hallván a szélsőbalon felzudnló haragos vihart, szó-' 
lásra emolkedott és kijelentette, nogy a főherceg 
nyilatkozata legföllebb nyelvbrtlas, de még nem ha
lálos vétek. Magyar emberek közt is megesik, 
hogy a közjogi terminológia használatában ke
vésbé rigorózusak, mert nem mindenütt vigyáz
nak úgy a helyes közjogi kifejezésre, mint a t 
Házban. Egyébként pedig — mondta a miniszter 
— ő nem volt nevelője a főhercegnek s nem is 
tudja, ért-e magyarul, kétségtelennek tartja áron

elvégzi a sorát Ninea nyomozás, vizsgálat, előze
tes letartóztatás, vizsgálati fogság, csak tárgyalás. 
Ha a vádlottra rábizonyul, hogy a lenti doíiktu- 
mok valamelyikében bűnös, akkor bezárul bűnös 
életpályája. Huszonnégy óra alatt felkötik. Ez 
tiszta munka. A hóhér győzi. Még a franoia for
radalom rémuralma alatt sem panaszkodott a hó
hér hivatalos túlterheltség miatt Pedig az volt a 
statáriumok statáriuma.

A falu végón, a nádas tövében állott a zsi- 
ványtanya. Alacsony, horpadt nádtetejü paraszt
ház. Semmi sem különböztette el a soron álló 
többi háztól. Három piros kukorioacső s egv 
kaszapenge lógott ki a kerek padlásablakbóL 
Bent, a hátsó szobában négyen ültek. Csupa rab
viselt ember, kik erős vonatkozásban állottak a 
meghirdetett statáriummal. A rövidszáru makra^ 
pipákból fojtószagu dohányfüst szállott A doí 
hány, amit szíttak, nőm ért rá megszáradni, idö- 
előtt korült kés alá. A társalgás bágyadtan, lassú 
tempóban folydogált A két öregebb betyár csak: 
példálódzásokkal vett részt bonne : nem úgy verik a 
cigányt — majd megválik, hány zsákkal telik stb.

Általában semmi som mutatta, hogy ezek, 
az emberek állandó, elszánt harcban állanak ai 
törvényes renddel. Csak úgy beszéltek, panasz' 
kodtak, káromkodtak, mint a többiek, a milliók.,' 
A statárium alig került szóba. Nem olyan nagy 
dolog. Jóformán csak ideiglenes munkaszünetef 
jelont. Professzionátus zsivány nem okvetotlenke-^ 
dik a Btatáriális területen. Minek nagy kockázata 
tál dolgozni? A törvényt respektálni keli, h«í 
muszáj, az okosabb enged.

Nyikos Mátyás, a rsiványtanya gardája 
pedig fólelmeteson okos ember volt. Ragyavert1 
arcán bajusz és szakáll csak mostohán tudott 
gyökeret vomi. Haja őszbe csavarodott és tö
mötten hullott a homlokába. Apró bogárszemoi 
mélyen foküdtok, a nyaka hajlotton nyúlt előre, 
mint a préda után órdoklűdő ragadozóké. Minden 
ivadéka betyár volt, ő maga sziute boleszületett a 
máséba. 
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bán, hogy amonnyibon alkalma lösz rá, a főherceg 
■s megtanul magyarul.

A miniszter nyilatkozata nyomán megnyug
vás támadt. Báró Fejérváry Géza azonban, ha 
már felszólalt, reflektálni kivánt Itátkay Ijúszló 
szenvedélyes fölhívására is. És ekkor igy szólt:

— Rátkay képviselő ur az immunitás öné 
alatt beszél igy...

Ebből támadt a vihar. Rátkay Láczló inge
rülten kiáltott fel, hogy ezért a sértésért elégté
telt vár az elnöktől s nagy lármával pattant fel 
az ellenzék is, hogy az elnök utasítsa rendre a 
minisztort Percekig tartott a lárma, a dobogás, 
miközben a miniszterelnök is közbeszólt, hogy 
ugyan mi sértő volt Fejérváry megjegyzésében?

Káthay László lázasan kipirult arccal, való
sággal önkívületben szólt oda a miniszternek:

— Meg fogom ragadni az első alkalmat, 
hogy az ifjúság élén mogam tüntessek a Gotter- 
halte ellen s ha a miniszter ur azt hiszi, hogy én 
csak az immunitás örve alatt beszélek igy, hát 
le fogom tenni mandátumomat s úgy várom be a ma
gyar bíróság ítéletét.

A szélsőbalt az extázisba jött Rátkay extá
zisba hozta. Most még ingerültebben követelte a 
miniszterrendroutasitását, de gróf Apponyi Albert a 
maga tapintatos, mégis erélyes nyilatkozatával el
vágta az útját a további viharzásnak. Kijelentette, 
hogy se privát, se hangos befolyásnak, se jobbról, 
se balról való nógatásoknak nem enged s elnöki 
jogait csakis a házszabályok adta jogán hajlandó 
gyakorolni. A minisztor megjegyzésében pedig 
sértőt nem talált

Ez a nyilatkozat elvágta az incidenst s az
tán már gyors tempóban fejeződött be az egész 
honvédelmi vita, melynek során, habár csak pro
vokációra szólalt fel, mégis Münnich Aurél mondta 
a legértékosebb és legigazságosabb beszédot. Mert 
ő a honvédség fejlődésének tükrében mutatta be 
a honvédelmi minisztor igazi alakját s szerencsés 
szavakkal tudta megmagyarázni azt a bizalmat 
és ragaszkodást, molylyel báró Fejérváry Gézá
hoz a szabadolvüpárt és a nemzet is viseltetik.

*

A mai ülésbon már a pénzügyi politika volt 
soron. Miután a tegnapi ülés végén Neményi 
Ambrus előadó röviden elfogadásra ajánlotta a 
pénzügyi tárca költségvetését, ma mindjárt Kossuth 
Foreno kezdte meg az ostromot. Lojális volt a 
pénzügyminiszter személyi kiválóságainak elisme
résében, de politikáját elitélte s orvoslásul nem 
kevesebb, mint négy határozati javaslat elfoga-

Éppen magyarázni kezdte a társaság két 
fiatalabb tagjának, hogy a statárium nem egyéb, 
mint vaktöltés. Nincs magja. Kár megijedni. A 
törvény nem a rossz embert bünteti, hanem a 
rossz cselekedetet. Aki veszteg marad, annak 
kutyabaja sem esik.

Szavait igy végezte:
— A gyulai vásárra majd gondolunk egyet- 

mást. Ott nincs statárium. Addig pedig fogjátok 
meg a kapanyelét, ebadták.

A beszédnek nem volt különös hatása. Úgy 
hallgatták, mint mikor valaki közhelyekkel hoza
kodik elő. Mást vártak, de a tekintélylyel nem 
mortek kötekedni. Az egyik fiatal betyár, ki csak 
este érkezett a zsiványtanyára, körülnézett a fél
homályban :

— Hol a duplapuska? — kérdezte a gaz
dától.

— Nincs. Odaadtam Imrének. Nagyon kérte, 
ámbár szinto bánom, hogy odaadtam, mert na
gyon hebehurgya kölyök.

E közben egészen beesteledett s Mátyás olaj
mécsest gyújtott, molynek világa csak éppen 
arra volt alkalmas, hogy a füstöt láthatóvá tegye. 
Künn az udvaron egyszerre lódobogás és kutya
ugatás hallatszott.

— Valaki lóháton jött, — mondotta az egyik 
nyugtalankodva.

— Majd beljebb kerül, ha akar, — mon
dotta a gazda közömbösen, vállat vonva.

— De hátha pandúr?
— Az is valaki.
Az ajtó megnyílt s a küszöbön egy sovány, 

foketo Bzakállu úriember állott meg. Mátyás fel
ugrott a lócáról.

— Nini, a nemzetes ur!
A zsiványok .mind ösmerték a nomzetos urat, 

az elvetemedett korholy embert, ki összokötteté- 
sokot tartott fenn velük. Sűrűn adott megbízá
sokat; hol egy kazlat, pajtát gyujtatott fel velük, 
máskor néhány lovat, lojöstehenet vásárolt tőlük, 
amelyeken veszodelem nélkül lehetett túladni. 

dását kérte. A föld- és házadó reformját sürgette 
az elsővel, a létminimum adómentességét a máso
dikkal, az idegen kézen levő birtokok speciális 
megadóztatását a harmadikkal és az olcsóbb 
marhasót a negyedikkel.

Kossuth Fereno után már csak két szónok 
akadt az ugynevezott általános vitához: Bay 
Lajos és Busáik Fereno. Bay Lajost, aki a bá
nyászat bajaira erős szakértéssel hívta fel a kor
mány figyelmét, az egész Ház figyelemmel hall
gatta meg.

Az elnök a három felszólalás után berekosz- 
tette a vitát s igy Lukács László pénzügyminisz
ter már ma nyilatkozhatott a pénzügyi politika 
fölött elhangzott kritikákról. Hosszabb beszédben 
válaszolt minden egyes felhozott panaszra és az 
ő szokott világos előadásából, meggyőző fejtege
téseiből tisztán kiderült, hogy a pénzügyi politika 
vezetése jobb és erősebb kezekben nem is le
hetne, mint az övéibon. Rendkívül érdekcson 
csoportosította a jövőre szóló reform-munkálato
kat s éppen ezokkel a munkálatokkal iga
zolta a benyújtott határozati javaslatok fölös
leges voltát Az egyetlen nem szakszerű 
az volt beszédében, hogy reflektálnia kellett a 
pénzügyi palota építéséről keringő pletykára, 
melyet Buzáth Ferenc ma jónak látott szóba 
hozni. A miniszter kijelentette, hogy nem a pénz
ügyi palota építéséről, hanem osak a terv elkészí
téséről van szó. A terv elkészítését bízta csak 
pályázat mellőzésével egy építészre, de akire 
bízta, az a saját költségén külföldi tanulmány
útra ment s a legjobbat produkálta.

Zboray Miklós közbeszólt:
— Az építészek egyesülete a tervet rossz

nak Ítélte.
— Minden gyanúsítást visszautaltok — 

szólt méltatlankodva a miniszter.
Ettől az inoidenstől eltekintve, a minisztor 

tisztán szakszorü felvilágosításokkal szolgált s a 
többcég az ő beszéde után a határozati javaslatok 
mellőzésével megszavazta a tételt

A részletes vitában ma az idő rövidségé miatt 
nőm igen haladhattak előro s csak Papp József 
és Nessi Pál beszélt. Aztán SeéU Kálmán mi
niszterelnök kérte a törvényhozást, hogy amennyi
ben a pénzügyi vita holnap már két óra előtt 
befejeződnék, fogjon bele a t Ház a bosmiai 
vasútokról szóló javaslat tárgyalásába is. Ezt az 
indítványt a Ház magáévá tette s a vita folyta
tása holnapra maradt.

♦*

Agglegény volt, kiről a megyében gyanús hírek 
keringtek. Szeretői hírhedt parasztmenyeoskék 
voltak, kik éppúgy tőnkre tudták tenni, mint az 
úri dámák. Életének javarészét a kártyaasztalnál 
töltötte. Az emésztő játékszenvedély állandó láz
ban, izgalomban tartotta s össze-vissza szántotta 
keskeny, acélos arcát ijesztő redőkkeL

A zsiványok, bár csekélyre becsülték a 
rosszhíre, garázda, kötekedő embert, nagy reve- 
reneiával fogadták. Mátyás úgy tett, mint aki 
nagyra veszi a megtiszteltetést.

— Ilyen kedves vendéget se vártunk ma es
tére. Tessék beljebb kerülni. Nagyon derék, hogy 
a szegény ember is eszébe jutott a nomzotes ur
nák. Feraó, ugorj ki, hozzál egy ital bort Nem 
a legjobb, do mégis. . . .

Horáky Gedeon, igy hivták a nemzetes 
urat, betetto maga után az ajtót s a kilincsen 
hagyta a kezét

— Hagyja, Mátyás gazda, nem vendégségbe 
jöttem.

— Nem-e? Hát ugyan mi jót hozott?
— Nagy dologban járok. 
Zavartan nézett körül.
— Nőm tudtam, hogy annyian vagytok, 

mondotta, csak kettőtökkel akartam volna be
szélni.

Mátyás megnyugtatta.
— Abban nincs hiba, nemzetes uram. Csupa 

atyafiság, akiket itt lát Az egyik a sógorasszony 
öccse, a másik a Mihály bátyám fia. Hisz ös- 
merte az öreget? jUgy tudom, ült is a nemzetes 
űrért Nohát ez szakasztott az apja. Amit itt be
szél, az nincs is mondva.

Horáky gondolkozni látszott
— Talán el lehetne ezt a mécsest fújni.
— Isten monts 1 — tiltakozott Mátyás. — 

Gyerokombor tosz olyat, hogy mikor rossz fát 
tesz a tűzre, lehunyja a szemét és a kuckóba 
sompolyog.

Aztán elkezdett közömbös dolgokról beszélni, 
hogy hát nem jó idő jár a tavaszi szántásra,

A két ülés krónikájába tartozik, hogy a 
tegnapi ülés végén s a maiban is összeférhetet
lenségi zsűrit sorsolt ki az elnök. Tegnap Haláét 
Zsigmond, ma Vásárhelyi László összeférhetetlen
ségi ügyében.

A képviselőház ülése májas 1-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Kínák: gról Apponyi Albert \
A kormány részéről jelen vannak: Ssill Kálmán 

miniszterelnök, Lukács László, báró Fejérváry Géza, 
Darányi Ignác.

Napirenden van

a honvédelmi tárca 

költségvetésének tárgyalása.
Bakonyi Samu: A szőnyegen fekvő kérdés, a 

honvédelem ügyének költségvetése olyan természetű, 
hogy »da bőrt sich d:e Gemüthlichkeit aut.' E lölött 
nem illik viccelődni, mint ahogyan azt a miniszter ur 
cselekszi. Elismeri hogy az ellenzék — makacs. Az 
is marad, amig ki nem küzdi a nemzet igazát Milyen 
szellemű legven a honvédség, — ha nem magvar ? 
Szemébe mond, a a honvédelmi miniszternek, hogy 
tegnap is a legnagyobb közjogi képtelenségeket 
hordta össze a Házban.

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 
Az ön nézete szerint •

Bakonyi Samu: Odasorolt bennünket a csehek, 
horvátok és egyéb nemzetiségek közé. Kérdi a mi
nisztert. tauit;ák-e és milyen mérükhenés világításban 
a honvédtisziképzó-intézetekben Rákóczi és Kossuth 
Lajos történetét?

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 
rgen, de nem az önök szellemében I

Bakonyi Samu: Jlát Bethlen és Bocskay törté*  
netét ? Ugy-e. nem ? De bezzeg a magyar nyelvre 
le.ordított „Kriegsgescbichte*  oldalokat, fejezeteket 
szentel Vater Kadetzkvnek. Az újonnan szervezett 
honvédségből okkal-móddal kiirtották a 48-lki hon
védtiszteket. Ugyanígy távolították el azokat a hon
védtiszteket, akik a bonvéJség kebelében nevelkedtek 
és nőttek magasra. Számbeli adatokkal is igazolja 
ezt. A ,.Gotternallenak-‘ nem a szövegét, de még a 
dallamát sem nézi a Íüggetlenségi párt, hanem a 
hozzá lüzödö emlékektől undorodik. Mindig azt a 
jelenetet látja a nemzet a „Gotterhalte41 hallatára, 
hogy vesztőhelyére viszik Magyarország első lelelös 
miniszterelnökét.

Hogy Deák Ferencnek nem volt kifogása a 
honvédség ellen, annak oka az, hogy élete utolsó 
éveiben, mikor látta, mennyire túlszárnyalja egedé- 
kenységben pártja, elkeseredetté, rezigná ttá lett Mon
dotta is pártjának, hogy ,az ördög legyen a ti vezé
retek.*  Elmmeri, hogy a honvédség katonailag szé
pen fejlődik, de ez csak a magyar katonai erények
nek tudható be. A katonai céllövészet coptos mettió- 
dusát kritizálja. Kevesell a céllövészet diaira elő
irányzott 12 ezer koronát. A csapattisztek emelkedése 
és nyugdi azása tisztára a felsőbb fokú katonai ható
ságok személyes impresszióitól függ. A honvédség
nél használatos és kötelező katonai stílus félszegségeit 
Borolja föl azután. Visszautasitja a miniszternek azt 
a kijelentését, hogy: „fegyelem kell a magyarnak." 
Követeli az oldallegyver szolgálaton kívül való vise- 

minduntalan esik s kilyukadt az obiigát vég
szóra:

— Bizony, nemzotos uram, nagy a szegény
ség, alig-alig hogy bírjuk.

Horáky idegesen játszott sima fekete ba
juszával.

— Én — mondotta — még nagyobb bajba 
vagyok, mint ti.

— Csak nem talán?
— Hat hét múlva, ha nem fizetek, minde

nemet ellicitálják.
— Tyüh, a ragyogóját 1 — szörnyüködött 

Mátyás.
— Mehetek kódulni. És itt a nagynéném...
— Az öreg nemzetes asszony, ösmerjük 

nagyon.
— Boteges, nyolcvannégy éves, a pénz majd 

felveri.
— Tudom, kétezer hold földje van egy 

fÁgban,
— És egy huncut garast nem ad. Sőt ha 

megtudja a bajomat, még ki is tagad.
— Ez bizony kész veszedelem.
Horáky fürkészően tekintett körül s halkra 

tompította a hangját
— Ha az meghalna. i i kezdte és rögtön 

abbahagyta. A rettenetes szó fojtogatta a torkát
A vén betyár a szemét se hunyorította.
— Előbb-utóbb majd csak meghal, úgy 

gondolom, — mondotta a parasztok cudar fleg
májával.

Horáky idegesen kapta fel a fejét
— Hát nőm ért kond a szóból? — kérdezte 

rekedten.
— Értek biz én, de az mégis nagy sor.
— Statárium is van, jogyezte meg a leg- 

fiatalabbik.
Mátyás rászólott:
— Tökéletlen vagy te ehhez, ecsém, az ilyen 

dologért rendes törvényjárással is felkötnok. A 
statárium so árt se használ. Ne ártsd magadat 
bele, a nomzotes ur tudja, hogy mit beszél. 
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lesének eltiltását. A katonatiszteknek a polgári elem- 
tői való elkülönözéso is visszatetsző. Sürgeti a kato
nai ^büntető-kódex reformtervezetének az igazságügv- 
mioiszterhez való juttatását. A katonai kormányok 
szelleme -meggyalázza nemzeti önérzetünket. Tiltako
zik az ellen, hogy a honvédelmi miniszter a maga 
iÖiiebbvalójával a Reicbskriegsmíniszterrel...

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 
Nem fölebbvalóm!

lakonyi Samu:. . . németül levelezzen. A füg
getlenségi párt programmja már négyszáz esztendős 
és ahhoz makacsul ragaszkodik, míg ki nem vivjuk 
a nemzet aspirációit. Nem fogadja el a költségvetést. 
(Taps és éljenzés a szélsőbaloldalon.)

Bátkay László: A honvédelmi miniszternek 
akar csak röviden válaszo'ni: amiket itt tegnap a 
honvédelmi miniszter a véderőről mondott, csak a 
szégyenérzetet és a vért kergeti az igaz magyar em
ber arcába. Operette-hangulatot teremtett itt a Ház
ban a’ honvédelmi miniszter és a hatalom birtokosa. 
A többség az ország szégyenére éljenzett, tapsolt, 
kacagott neki. Pedig az operetti hangulatok mögül 
gyászos képe sir elé a megalázott nemzeti önér
zetnek.

Magyar újonc van Ausztriában, de osztrák 
uiono nincs Magyarországon. Statisztikai kimutatást 
olvas föl, hogy hány ezer magyar fiú védi Ausztria 
határát. Ott van Bosznia-Hercegovina: ott csak arra 
volt jó a magyar, hogy elfoglalja, de okkupálva az 
osztrák újoncok tartják. Az arányszám 1 : 12-höz.

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 
(Fejét rázza. Zaj 1 Mozgás balfelől.)

Kubik Béla: Cáfolja meg, ha tudja. Hiszen 
azért kommandirozták ide. (Zaj.)

Batkay László : A magvar fiukat a kadétisko
lában kive’tkőztetik a magyarságukból. Ugrón Gábor 
hasztalan tett javaslatot, hogy magyar születésű ka- 
töúat'sztek ne legyenek kivinetők az ország határain 
túl. És mégis tavaly a delegáció üléseinek végezté
vel a magyar delegáció elnöke köszönetét mondott a 
kőzö3 hadügyminiszternek, és azt mondta hogy ezt 
köszönetét az egész magyar nemzet és közvélemény 
nevében tolmácsolja.

Bubik Bé a: Gyalázat, ilyet mondani egy magyar 
delegátusnak. (Zaj.)

Bátkay László: Az a baja ennek a nemzetnek, 
hogy nincs benne önérzet, nincs benne férfiasság, 
hogy nem meri az ilyen megbántást megtorolni. A 
honvédelmi miniszter tegnap egy nívóra helyezkedett 
a nemzetiségekkel, amikor megtagadta a magyarság 
szupremáciáját ebben a hazában.

Bakost Viktor: Veszelovszky táborszernagy.
Bátkay László: A „Gotterhalte“ a magyar em

bernek arcába kergeti a vért és ő innen a Házból 
fölhívja a magyar itjuságot és a magyar nemzetet 
arra, hogy ne engedje ezt a dalt játszani. Legyen ott 
a király vagy bárki, — fütyülje ki. (Percekig tartó 
zaj és helyeslő tombolás a s; élsőbaloldalon.) .

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 
fokkal okosabb a magyar ifjúság, mintsem hogy ily 
beszédek után induljon 1 (Igaz 1 Úgy van I a jobb- 
q.dalon. Ellenmondás a szélsőbaloldalon.)

Bátkay László: Bízik a magvar nemzetben, 
hogy a magyar szabadságért mindenkor vérét fogja 
ontani. (Helyeslés a szélsőbaloldalon.)

A tételt megszavazták.
Elnök az ülést felfüggesztette.
A nevelö-íniézeiek tételénél:
Thaly Kálmán: Tapasztalatból tudja, hegy a

— Mind a négyeteket úrrá teszlek, tiz hol
dat hasitok egynek-egynek az erdőszélen.

— Ez már valami, de mégis ...
— Nohát tizenötöt, egyszerre gazdák lesz

tek a magatokéban.
A két fiatalabbnak a szeme felragyogott a 

kapzsi örömtől. Ilyen zsákmányra gondolni se 
mertek volna. Mátyás pedig nagyon piszmogott a 
pipájával, nem akart szelelni, vájkálta is a pipa- 
szurkálóval.

— Hát nemzetes uram, nem akarok cigány- 
kodni, de úgy gondolnám, hogy tessék már tizen
hat holdat ajánlani. Az éppen egy fertály.

— Itt a kezem, megajánlom.
A vén betyár belecsapott az úri betyár 

kezébe.
— Rendbe vagyunk, nemzetes uram, most 

pedig trappoljon szépen haza. Hajnalba magam 
jövök el, hogy a sorát megbeszéljük.

Azzal szépen kikisérte a vendégét, megszo
rította a nyeregszijat, megsimogatta a lovat és 
gyöngéden biztatta a gazdáját, hogy siessen, mert 
esőre áll az idő.

— Nem jó lenne megázni, könnyű a gúnyája. 
Azzal nyugodtan visszament a szobába és 

az ajtóban kiverte a pipáját A hamut kifelé 
szórta.

— Ennyit sem ér az egész, mondotta egyet 
köpve.

— Miért? — kérdezte a két fiatal cimbora 
megütődve.

. — Mert nem bánthatjuk az öreg nemzetes 
asszonyt.

A njellette ülő vén betyár igent bólintott
— Miért nem?
— Ebadták, hát nem tudjátok, hogy ő 

nevelte fel a Ferkó árváit!?
Ezzel a kijelentéssel ez az ügy végképp lo- 

került a napirendről. Ferkó ugyanis fiatal betyár 
volt, kit tiz év előtt statárium idején postarablá
son értek s harmadnapra felakasztottak. Két kis 
[leánygyermeke maradt, azokat az öreg nemzetes 

Ludovikában nőmet nyelven is folyik a tanítás s a 
szellem nem hazafias.

Bubik Béla felhívja a miniszter figyelmét arra 
a visszás helyzetre, hogy a tartalékos honvéd tisztek
nek német rendeleteket küldenek.

Fiohler Győző ismétli azon tapasztalatait, ame
lyeket a pécsi hadapród-iskola megtekintésénél szer
zett. A nevelés ellen nem volna kilogása ha a tan
tárgyak egy részének előadása nem német nyelven 
történnék. így azonban nem találja a nemzeti szel
lemnek megfelelőnek.

Elnök a vitát bezárja.
Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: T. 

kőpviselőház 1 (Halijuk ! Halljuk 1) Legyen szabad 
egyelőre csak röviden válaszolnom Kubik Béla t 
képviselő urnák, aki azt mondja, (Halljuk ! Halljuk 1) 
hogv a mozgósítási rendelkezés tudtuladásával egy
idejűleg valamely német mellékleteket kapott Ez 
meglehet; én nem tudom, hogyan történhetett, de 
meg logom vizsgálni a dolgot Ha megtörtént, akkor, 
úgy hiszem csak tévedésből történhetett, mert tud
tommal honvédtisztnek nőmet rendeleteket vagy né
met mellékletüket egyáltalában nem adnak, nem is 
adhatnak. Istmétlem. majd megvizsgálom a dolgot és 
a t. képviselő urak meg lehetnek nt ugodva az iránt, 
hogy e részben meg fogom tenni a szükséges intéz
kedéseket. (Helyeslés a jobboldalon.)

Bubik Béla: Szolgálni lógok vele hétíőn!
Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 

Fogom kérni, szívesen veszem 1
Beöthy Ákos: Hiszen már megígérte a mi

niszter I
Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 

Major Fereno képviselő ur felszólalására vonatkozó
lag megjegyzem, hogy a Thököli-féle alap rendezése 
még nem lejeztetett be; az még tárgyalás alatt van, 
de a végrendeletileg a Ludovika-Akadémia részére 
szánt összegek, illetőleg a kérdéses helyek minden 
tekintetben és mindenesetre biztosítva lesznek sőt 
biztosítva vannak részünkre. E részben tehát nem 
lesz hiány.

A mi Rákosi Viktor t. képviselő ur abbeli meg
jegyzését illeti, amelyben megbotránkozott a löiött, 
hogy ő lensége ma reggel a Landessprache kifejezését 
használta, hát ez nem olyan halálos vétek. (Nagy zaj és 
derültség a szélsőbaloldalon. Élénk mozgás. Elnök csen
get. Halljuk! Halljuk!) Mert utóvégre az nyelvbót- 
lásnak tekinthető és nem lehet azt kívánni, hogy 
mindenki mindig csak a törvényesen megfelelő kife
jezést tartsa szem előtt és mindig úgy beszéljen, 
(Zajos felkiáltások a szélsőbaloldalon: Tanulják meg! 
Halljuk 1 Halljuk I jobbíelől.) mint ahogy itt beszélünk 
a Házban, a törvényhozásban. (Hosszantartó nagy zaj 
a szélsőba’oldalon. Halljuk ! Halljuk 1 jobbfelől. Fel
kiáltások a szélsőbaloldalon: Hiszen magyar törvény
hozó! Tagja a főrendiháznak!)

Beöthy Ákos : ‘Tanuljon meg magyarul 1 (Moz
gás és zaj. Elnök csenget.)

Báró Fejérváry Géza: Akárhány magyar em
ber van, aki nem tesz beszéd közben ilyen megkü- 
lönböztetéseket! (Nagy zaj. Felkiáltások a szélsőbal
oldalon : Tudnia kellene magvarul I) Hogy magyarul 
tud-e, vagy nem, azt nem tudom, én nem voltam ne
velője, ezt tebát abszolúte nem tudhatom. (Elénk de
rültség a szélsőbaloldalon. Zaj. Halljuk 1 Haltuk I 
Halljuk! jobbfelől.). de arról meg vagyok győződve, 
hogy ha a’kaima lesz rá, szívesen lóg igyekezni arra, 
hogy a magyar nyelvet elsajátítsa. (Elénk helyeslés 
jobbfelől. Mozgás és zaj a szélsőbaloldalon.) 

asszony magához vette, iskoláztatta és férjhez 
adta. Nem is akadt egész Tiszántúl olyan elvete
medett kapcabetyár, ki az öreg nemzetes asszony
tól egy birkát is el mert volna hajtant De ha 
akadt volna, az keservesen fizette volna meg a 
birkahús árát. A gonosztevők a hál adatosságot 
komolyan veszik. Megbecsülik a jótéteményt, 
amelyhez oly ritkán van szerencséjük.

Másnap pitymallatkor az öreg Mátyás már 
ott volt a nemzetes urnái. Nagyon kertelt a 
beszéddel.

— Tyüh, a tagadóját, nemzetes uram, baj 
van, nagy baj. Nem lehet a fiukkal bírni, meg 
vannak babonázva.

— Micsoda, talán kevesellitek a bért?
— Ejnye, nemzetes uram, hát cigánynak 

néz, aki kétszer alkuszik? Más baj van, tetszik 
tudni, valami vén cigányasszony elhitette velük, 
hogy aki beteg asszonyhoz nyúl egy ujjal is, az 
egész életére nyavalyatörős lesz. Félnek a fiuk, 
egyik sem áll kötélnek. Csúnya dolog a babona, 
mindig utáltam, de hát nem tanították őket ren
desen. No, istenem áldja meg a nemzetes urat 
Ha valami más munka akad, ne tessék megfeled
kezni a szegény emberről. Nagyon ránk férne.

Azzal blballagott, a nemzetes ur pedig tehe
tetlen dühvei nézett utána.

— A gazemberi — mormogta a gazember. 
Történt pedig még aznap délben, hogy a 

vén Mátyást és három cimboráját elfogták és 
nehéz vasban a statáriális bíróság elé állították. 
Azzal vádolták őket, hogy előtte való este a nyílt 
országúton megtámadták a vásári népet és ki
fosztani akarták. Az arra cirkáló pandúrok egész 
a határig üldözték őket, de csak egy duplapus
kát találtak az országúton. Ezt a menekülő rablók 
ejtették el.

A pandurőrmester felösmerte Mátyás puská
ját s ezen az alapon állították őket a rögtönitélő 
bíróság elé.

A bírák a szokottnál is komorabban ültek 
a feszülettel díszített asztal körül. A megfelebbez-

Beöthy Ákos: Hiszen magyar huszárezrednél 
van, tudnia kell magyarul I (Zaj. Egy hang a szélső
baloldalon: Olt sein muszáj magyarul tudni!) Hát az 
ezred nyelve ? (Hosszantartó zaj. Elnök csenget. 
(Halljuk ! Halljuk !) l

Báró Fejérváry Géza: Méltóztassók alaposabban 
tájékozni magát. 0 sohasem volt buszár, hanem tüzér! 
(Mozgás és zaj a szélsőbaloldalon.)

De, t. Ház, főindoka annak, hogy szót kértem. 
Rátkay László t. képviselő urnák ...

Bátkay László : Jelen I (Derültség a szélsőbal
oldalon. Felkiáltások a szélsőbaloldalon Hier!)

Báró Fejérváry Géza: ... felszólalása alkalmá
val tett, a mayyar ifjúsághoz intézett felhívása. (Egy 
hang a szélsőbaloldalon: Meg is fogják fogadni!) 
Én úgy közbeszólva említettem azt, hogy én a 
magyar ifjúságot sokkal okosabbnak és tapinta
tosabbnak tartom mintsem hogy Rátkay László, 
e részbeli felhívása rá egyáltalában benyomást 
tenne. (Zaj a szélsőbaloldalon.) De akkor a nagy 
zajban nem értettem egészen, amit a t képvi
selő ur mondott. Most előttem vannak szavai. Én a 
magam részéről köteles vagyok kijelenteni és meg
győződésemnek engedek abban, ha a magyar ifjúsá
got óva intem, hogy itt a t. képviselő ur részéről az 
immunitás örve alatt... (Hosszantartó nagy zaj és 
nyugtalanság a szélsőbaloldalon. Gelkiáltások: Eláll! 
Utasítsa rendre az elnök a minisztert! Gyalázat! El
nök csenget. Halljuk! Halljuk! jobbíelől.)

Bátkay László: Ezért a sértésért elégtételt kö
vetelek az elnök urtóll

Búb Íny 1 György: Nincsen abban semmi sértés! 
(Nagy zaj a szélsőbaloldalon: Felkiáltások: Vonassa 
vissza vele az elnök. Elnök csenget. Felkiáltások a 
jobboldalon: (Halljuk az elnököt!)

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 
... és Rátkay László urat felelőssé teszem a nemzet 
színe előtt... (Felkiáltások a szélsőbaloldalon: El
vállalja! Folytontartó nagy zaj. Felkiáltások a jobb
oldalon : Halljuk I Halljuk 1) ... az iránt, hogy azon 
nem várt esetben, ha csakugyan egyik, vagy másik 
fiatal ember neki lépre menne ... (Nagy zaj a szélső- 
baloldalon. Felkiáltások : Menjen Bécsbe Rendre kell 
utasítani! Elnök csenget ), az azután érzékenyen sújtva 
lesz. (Hosszantartó nagy mozgás.)

Bátkay László: Személyes megtámadtatás cí
mén kérek szót. (Halljuk 1 Halljuk!) A tisztelt 
honvédelmi miniszter ur felszólalását azzal kezdte, 
hogy Rátkay László képviselőt az immunitás örve 
alatt . . .

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter; 
Igen, kérem, .enntartom 1 Fenntartom, akárki akármit 
mond! (Nagy zaj a szélsőbaloldalon.)

Szén Kálmán miniszterelnök: Nincsen abban 
semmi sértő! (Folytontartó nagy zaj a szélsőbalolda
lon. Halljuk I Halljuk 1 jobbíelől.)

Bátkay László: Én meghallgattam a miniszter 
urat, azt hiszem, lesz annyi méltányosság benne, 
hogy engemet is meghallgat. (Halljuk I Halljuk I) A t. 
miniszter ur felszólalását akként vezette be, hogy , az 
immunitás örve alatt “

Szeli Kálmán miniszterelnök: Ez nézet, ez 
nem sért

Batkay László: Akárhogy vizsgálom ezen kér
dést, ennek ellenkezője az hogy ha én magyar kép
viselő nem volnék, nem lett volna bátorságom azt 
megmondani. Kijelenti hogy a legelső a.kalmat ke
resni fogja, hogy ő legyen az első a magyar if uság 
élén, asi ezen dal ellen tüntetni lóg. (Hosszan- 

hetetlen statáriális Ítéletek kegyetlen kötelességet 
rónak a bírákra: csalhatatlanségot. Egy tévedés, 
egy elernyedés, — és a bíró gyilkos lesz.

Bizonyíték a puskán kívül nem volt. Az est 
sötétjében senki sem ösmert rájuk. Az elnök 
nem minden nyugtalanság nélkül tette fel a fon
tos kérdést:

— Kendé ez a puska?
Mátyás kezébe vette a fegyvert s jól meg

nézte.
— Az enyém, mondotta határozottan, a csorba 

kakasáról ösmerek rá.
— Akkor kendtek jártak ottan.
— Megkövetem szépen a tekintetes statáriális 

bíróságot, nem mi jártunk. Nem is járhattunk. 
Tanút állíthatok reá.

— Tanút? Kit?
— Nemzetes Horáky Gedeon urat, ki épp 

abban az idötájban nálam volt.
Az elnök nyomban intézkedett, hogy Horáky 

egy lovaspandur által beidéztessék a tárgyalásra. 
Félóra múlva ott állott a biróság előtt sápadtan, 
vértelen ajakkal. A gyáva rettegés szinte kiült az 
arcára. Nem tudta, miről van szó, de elhatározta, 
hogy tagadni fog körömszakadtáig.

— Osmeri ezeket az emberoket? —kérdezte 
az elnök.

— Nem ösmerem, — mondotta dacosan.
— Nem járt tegnap este ezeknél?
— Nem jártam.
Mátyás nyugodtan felállott, miközben bilin

csei halkan megcsörrentek. Horáky erre a szo
katlan neszre egész testében megrezzent.

— Ejnye, nemzetes uram, kezdte Mátyás 
a szokott Jnssu tempójával, nem kell ám mind
járt megijedni. Hiszen a térgye is vacog a nem- 
zotes urnák. Nem lesz itt semmi baj, csak az 
igazat kell megmondani.

— Én az igazat mondom.
— Mire való már ez? Hát nem ott járt a 

házamnál, hát nem kínálta a két szürkéjét el
adásra? Százhatvan pengőt kért értük, de én bi- 



120. arám Budapest, szombat BUDAPESTI NAPLÓ 1902. május 3. 5

tartó élénk helyeslés a szélsőbaloldalon. Mozgás a 
jobboldalon.)

Barabás Béla: Azt a komisz nótát ne húzzák 
nálunkl (Helyeslés a széisóbaloldaion. Zaj a jobb
oldalon.)

Elnök (csenget): Csendet kérek I
Kubtnyl Géza*  Mi sértó van abban? (Zajos 

ellenmoncások a szélsőbaloldalon. Elnök csenget.)
Bubik Béla: Annál nagyobb gorombaság nin- 

osen 1 (Eoi\ tontartó nagv zaj )
Elnök: Csendet kérek I
Bakonyi Samu: Nem vagyunk Veszelo'szkyak 

ezeken a padokon I (ügy van Úgy vau 1 a szélső- 
baloldalon. Folytontartó zai és leikiáltások a széiső- 
baioldalon: Gyalázat 1 Felkiáltások a jobboldalon: 
Haljuk az elnököt I)

Bako.i Viktor: Ez talán a LanJesparlament? 
(Folytontartó nagy za; a szélsőbaloldalon. Felkiáltá
sok a jobboldalon : Halljuk az elnököt 1)

Éltök (csenget): Csendet kérek, t. képviselő 
urak. (Felkiáltások; Halljuk! Hall’uk az elnököt 1)

Konstatálni kívánom, hogy a házszabályok az 
elnökségnek bizonyos esetekben jogává, sőt köteles
ségévé teszik a figvelineztetest és rendreutasítást 
alkalmazni. Ily esetekben az elnökség tartozik ezt 
megtenni. Ha azonban az elnökség akkor, amikor 
erre a házszabályokban alap nincsen, tenné . . . 
(Zajos ellenmondasok a széisóbaloldaion. Helyeslés és 
felkiáltások jobb.elől: Haljuk az elnököt!) . • . akkor 
átlépné hatáskörét és a diszkusszió szabadságába 
ütköznék. (Ugv van! ügy van! a jobboddá on. Zaj a 
szélső Dalo dalon.)

Itten sértő kifejezés nem volt (Zajos ellenmon- 
mondások a szélsőbaloldalon. Igaz 1 Úgy van a jobb
oldalon.)

T. képviselőbáz 1 Engedőimet kérek, akár jobb
ról, akár balról, vagy aaármely oldalról akarnak 
reám, akár privátim akár hangosan befolyást gya
korolni. olyan esetekben, midőn az én meggyőző
désem szerint erre nincsen ok (Zajos ellenmondások 
a szélsőbaloldalon. Úgy van! Ug.v van! a jobb
oldalon.) nem fogok ílv befolyásnak engedni. Bizto
síthatom a t képviselő urakat (A szé sőbaloidaira 
mutat), megtörténik az is. hogv befolyást akarnak 
reám gyakoro ni az urakkal szemben, hogv a rendre
utasítás jogával éjek, mikor nem tartom ezt indo
koltnak. Nem teszem, sem jobbra sem ba>ra 
(Elénk helyeslés.) Én azt hiszem, hogy a t. kép
viselőház méltóságának és a diszkusszió szabad
ságának legkie légi több biztosítéka abban rejlik, ha 
ebben a tekintetben a hivaiasérzetlől áthatott el
nökre, amilyennek — minden ogyaikozásom mel
lett — merem magamat tekinteni, annak bűvösebb 
és állásánál fogva is a szenvedéíveken tu helyezet: 
ítéletére bízzak ezt a kérdést. (Elénk helyeslés a jobb
oldalon.)

A tétel elfogadták.
Következik

a pénzügyi tárca 
költségvetése.

Meményl Ambrus előadó elfogadásra ajánlja a 
költségvetést.

Kossuth Ferenc kéri, hogy beszédét holnap 
mondhassa el.

A Ház teljesítette a kérését

(Az összeférhetetlenségi itélŐbizottság 
kisorsolása.)

Elnök jelenti hogy azon 80 tag közül, akikből 
£=■==■■■■-----------—-i—:—
zony csak százat ajánlottam, mert az egyiknek 
hibás a szeme. Noliát, nem úgy volt?

A bűnös ember nagy zavarral küzdött, 
Mátyás folytatta:

— Nincs azon mit tagadni, hiszen nem lo
pott jószágot árult a nemzetes ur. A saját neve
lése a két szürke.

Az elnök is közbeszólt:
— Nos, feleljen, igaz ez?
— Igaz, hangzott tompán Horáky ajkáról.
A statáriális bíróság beszüntette az eljárást. 

Estére járt az idő. Mátyásnak valami kérdezni 
valója akadt a várnagynál s mire hazafelé menet 
kiért az országutra, már állott a holdvilág. Egy 
tanyai utkanyarulatnál egyszerre valakit lát maga 
feló közeledni. Felösmerte: Horáky volt

A két ember szemtül szembe került egy
mással. Megállották, nézték egymást A betyár 
szólalt meg:

— No, nemzetes uram, cudar munka volt 
ez a mai, — mondotta, mutató-ujjával leckéz
tetvén.

— Micsoda?
— Hát bizony az emberiségre is kéne vala

mit tartani, még ha zsiványok vagyunk is.
— Ejnye, te gazember! — kiáltotta Horáky 

s felemelte a botját.
A felemelt bot láttára az öreg zsiványt egy

szerre elfogta az a vad impulzir indulat mely a 
gonosztevők vérében lobog s mely Őket időközőn- 
kint gyilkosokká avatja. Odaugrott ellenfeléhez s 
keményen torkon ragadta. Aztán lódított rajta 
egyet, olyat, hogy az hanyatt esett az árok mellé. 
Mogvárta, mig íölkapaszkodik.

— Hát nemzetes uram, most csak ammondó 
vagyok, hogy húzza meg magát illondően. Mert 
furcsa lenne, ha az öreg nemzetes asszony jus- 
solna a nemzetes ur után. Adjon isten min
den jót.

Egyet rántott a szűrén és folytatta az útját.

a sorsolásnak történnie kell, hiányoznak: Molnár 
Antal és Horanszky Nándor elhalálozásuk folytán, 
Franoisoi Henrik es Josipovich Géza képviselő urak 
megbízásuknak időközben történt megszűnése folytán 
és Justh Gyula, aki a Kisorsolásnak napirendre tűzése 
előtt a Háztól szabadságot nyert.

Ezután k(húzza a neveket Rendes tagok lesz
nek : Beöthy Ákos, Leidenírost László. Kubik Béla 
szederkényi Nándor, Bauer Antal, Rohonyi Gyula 
gróf Erdődv Gyula, Malat nszky György. Leszkay 
Gyula. Kammerer Ernő, Thaly Káunán, Vásárhelyi 
László. Póttagok : Mandel Pál, Sr ezitovszky János, 
gróf Hadik-tíarkóczy Endre (Felkiáltások: Nincs itt!) 
Had k-Barkóczy Endre nem lévén jeen. helyette egy 
harmadik póttagot kell kisorsolni. Ez Károlyi Antal.

A képviselőház ülése május 2-án.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Gróf Apponyi Albert.
A kormány részérő. jelen vannak: őzé#Kálmán 

miniszterelnök Lukács László pénzügyminiszter, Plósz 
Sándor igazságügy miniszter.

Elnök az ülést tiz órakor megnyitja. Az iro
mányok előterjesz’ése és ezek közölt az összefér
hetetlenségi zsűrinek Ha.asz Zsigmond dab^si kép
viselő ügyében hozott ítéletének fölolvasása után 
folytatták

a pénzügyi tárca költségvetésének 
általános tárgyalását.

Kossuth Ferenc: Konstatálja, hogy a pénzügyi 
kormány azt a hibás rendszert követi, hogy fölös
legekkel dolgozik s igy most 30—35 millió koronát 
von ki a törvénv hozás ellenőrzése alól. Alig 
tiz év óta egy harmadával emelkedett az ország 
költségvetése, holott a ga- dasagi helyzet egyre sú
lyosbodott. A budget egészséges viszonyok között 
hű tükre az ország gazdasági állapotának, nálunk 
a gazdasági válságra való tekintet nélkül folyton 
emelkedik a budget. A legnagyobb adózási alap az 
ipari termelés lehetne, ha ugyan nálunk volna ipar. 
Ipartejiesztés csak úgy volna lehetséges, ha önálló 
vámterületünk volna. Do ha már iönnáll Ausztriával 
a mostani gazdaság: állapot legalább az elvárhatnék, 
hogy a pénzügyminiszter erélyesen hallassa szavát 
annak a 2 százalékos adónak az eltörlése dolgában, 
amelyiyei Ausztria értékeinek nagy hátrányára sújtja 
a mi járadékpapir’ainkat.

Az adóreformok sürgősségéről szólva sajnálattal 
látja, hogy a pénzügyminiszter az egyenes adók re- 
iorm’át ecyre elodázza, bürgős szükségnek tartja a 
löld- es hazadó re’ormi át a II. osztályú kereseti adó 
eltörlését. Kifogásolja, hogy a kisember adó at az ő 
rovására szoktak kikerekileni. Az adóbátra, ékosokat 
is zsaroljuk. A föld lorgaimát is iszonyú adó sújtja. 
A következő határozati javaslatokat nyújtja be a 
maga és pártja nevében:

ponzüg'' miniszteri utasítja a Ház, hogy a leg- 
kozelcobi ülésszak aiatt terjeszszen elő törvényjavas
latot a iöldadó és a házadó reformja tárgyában és a 
második osztálya kereseti adó megszüntetésére vo
natkozólag. további, a progresszív adó behozatalára 
nézve. Élénk helyeslés a szélsőbalolda on.) Utasittatik 
továbbá a pénzügyminiszter, hogy a legközelebbi 
ülésszak alatt terjeszszen elő törvényjavaslatot, mely 
megáuapuja a létlentartási minimumot és ezt adó
mentessé teszi s hogy a legközelebbi ülésszak alatt 
terjesz&zeu elő törvény javaslatot az idegen kézen levő 
s külföldön élő birtokosok tuajdonát képező föld
birtokoknak specaiis adó alá vetése tárgyában.

A nép érdekeit sérti a sóárusitás korüL mutat
kozó sok anomália. Kívánja a marbasó olcsóbbá téte
lét, az ár egységessé tételét és a só olyan módon való 
árusítását, hogv a gazdanép könnyebben juthasson 
hozzá. Erre nézve is határozati javaslatot nyújt be, 
melyben utasittami kívánja a pénzügyminisztert, hogy 
a só árát tegye egységessé az egész országban.

Bay Lajos Bányászatunk bajairól beszél. Sür*  
gŐsnek tart'a a hazai bányászat és kohászat meg
mentését azzal, hogy hitelt nyújtaná a magánválála
toknak, amelyek kellő garanciát nyújtanak és ame
lyek a he-yzet rosszabbodása .olytán most a wgsu.yo- 
sabb válságban le edzenek. A bányatörvényünk ósdi és 
retormokra szorul; a baa ák adója nagy és löitét- 
lenül csökkentendő. Azt hiszi, hogy kicsiny áldoza
tokkal példám az állami szakértők ingyenes rendelke
zésükre bocsá tásával is nagy szolgaiatokat tehetne a 
kormány a magánbányászatnak. A bányaművelés sok 
ezer lóidhoz ragadt, szegény embernek nyújt meg
élhetést. A kormány jóindulatát kéri a bányászat ré
szére ; a költségvetést eliogadja.

Buxáth Ferenc .* Sürgeti az adóreformokat 
Csatlakozik Kossuth Ferenc határozati javaslatához. 
A iöldadó leszá Ittasát követeli. Az illetéktörvény se 
számol a mai pangó közgazdasági helyzettel. A löld- 
lorgaimi adók és Hetékek éppen most a válságos időben, 
amikor az ingatlanok minduntalan gazdat cserélnek, 
óriási sulyiyal nehezednek a földre. Az illeték-kirovások 
mindig a egmagasabb alapon történnek Aboriogyasz- 
tási adók i ölemelése káro6 a termelésre és a logyasz- 
tásra egyaránt; annak leszállítását sürgeti. Szól a 
pénzügyígazgatóságok zaklatásairól és jogi járatlan
ságáról. A börzeadó nem lelei meg sem az igazság
nak, sem a célnak; a fedezetlen határidő-üzletek adó
ját okvetlenül föl kell emelni. Panaszolja, hogy a 
ruthén vidékeken a pénzügyi közeget a népet zak
latják és bántalmazzák A sómonopóliumot átruházták 
a kereskedelmi rész vény társaságra, ami a közönség
nek hátrányokat okoz. A pénzügvminisz éri palota 
építéséről szólva, kiiogásolja. hogv azt kéz alatt 
adták ki az építésznek. A költségvetést netn lo- 
gadja eL

A pénzügyminiszter beszéde.
Lukáoa László pénzügyminiszter: Az aránylag 

rövid vita alatt a kitogásoknak s vádaknak meglehetősen

hosszú sorozatát hozták fel a pénzügyi politika a 
lénzügyi adm nisztráció ellen. Először is K'össuth 
í'erenc képviselő ur felhozta, hogy a pénzü'gyi noli- 

tik a rendszere hibás, mert uagy rejtett ^tíeslegekkel 
dolgozunk. Ha a pénzügyminiszter az liláin érdekét 
nem akarja könnyelműen kockára te6ni, nem járhat 
el másképpen a preliminálásnál, ínint ahogy mi já
runk el. A zárszámadások azt mutatják, hogv a leg
utóbbi években tulkiadáB nem is fordult elő a vég
összegben. tehát hogy a kiadások preiimimareje, meg
közelíti azt, am> a preliminálís ideálját képezi. A be
vételeknél a dolog természete szerint nem vagyunk 
képesek ilyen precizitáshoz eljutni, mert ha számí
tunk feleslegekre akkor igen könnyen megtörténhe
tik. hogy ez a mi viszonyaink között éppen az ellen
kező eredménvre lóg vezetni, tudniillik a deficitre.

Az állami kiadások bizonyos mértékig mintegy 
automatice növekednek és örülnünk kell, hogy meg
találtuk az erre szükséges fedezetet. T. képviselőtár
sam bennem látja az iparfejlődés megakadályozásá
nak egyik tő tén\ ezőjét Én megvallom, hogy az 
iparie-leaztés egyik lelkesebb hive vagyok de t. 
képviselőtársam ezt úgy magyarázta ki, hogy én 
vagyok a közös vámterület lentartásának egyik leg
erősebb oszlopa.

Es ebből dedukálja a t képviselő nr azt, hogy 
én a magyar ipar íetlődésének ellensége volnék! En 
részemről távol sem vagyok ellensége a magyar ipar 
fejlődésének de féltem a magyar mezőgazdaságot a 
pusztu ástól. (Egy hang a széisóbaloldaion: Ellensége 
az udvar!) olyan intézkedések esetén, aminőket a t.' 
képviselő urak javaslatba hoznak. (Mozgás és zajos 
feikiátások a széisóbaloldaion: Mindig ezt mondják! 
Ez nem indok!)

T. képviselőtársam a ma Ausztriával szemben 
fennálló jogi állapotnak egyik kedvezőtlen következ
ményét Ját a abban, hogy Ausztriában a mi járadé
kaink megadóztatnak és hogy nekünk nem sikerült 
eddig ezen járadékadó megszüntetését kieszközölni. 
Volt alkalmam már igen sokszor kiie érést adni 
abbeli meggyőződésemnek, hogv a törvénynyel és 
a törvény betűivel ez az intézkedés nem e lenkezik 
és babár nem is tekinthetem méltányos eljárásnak, 
azt még sem állíthatom, hogy ellenkezik a törvény 
intenciójával. *

Abból a körülményből, hogv Ausztriában fenn
áll a rente-adó, nem lehet azt a következtetést vonni, 
mintha ennek folytán a mi járadékunk ugyanannyival 
bírna alacsonyabb árfolyammal, m nt amennutaz 
adó tesz ki. Égy pillantás az árfolyamlapra és bizo
nyítja, hogv a rente-adó nem jut teljes mértékben 
kiíe ezésre a mi papírjaink árfolyamában, szemben 
az osztrák koronajáradékkal. A mi koronajáradékunk 
árfolyamának jegyzésére a döntő tényező nem Ausztria 
és nem a bécsi börze hanem más piacok, abol a mi 
koronajáradékunk árfolyama készül. Máskülönben 
ez a jelenség egyáltalában nem volna megmagya
rázható.

Mintegy második jelenségét annak, hogy Ausztria 
velünk szemben nem jár el az egyformaság, a viszo
nosság és az egyenlő elbánás alapján, említette lei t. 
képviselőtársam azt a körülményt, hogy a szeszadó 
nem egyforma magas nálunk és Ausztriában. A szesz
adó egyiorma magas és nem is lehet másképpen, 
miután fennáll az a törvényes állapot, hogy egvik 
állam sem adóztathatja meg ugyanazt a fogyasztási 
cikket magasabban, vagy alacsonyaidban, mint a másik 
állam. Azonban méltóztatnak tudni, fennáll még egy, 
külön adó a szeszre.

Azután kiterjeszkedik t. képviselársam az adó
reform kérdésére és sürgeti annak megvalósítását. Én 
ebben L képviselőtársammal egyetértek, és kijelentem, 
hogy mihelyt a viszonyok megengedik kész leszek 
az egyenesedóra vonatkozólag az előterjesztést meg
tenni. (Helyeslés a jobboldalon.)

Elismerem t. képviselőház, hogy a IL osztályú 
kereseti adó nagyon súlyos és hogy tulajdonképpen 
igazságtalan. (Úgy van! Ugv vanl aszéisóbaloldaion.) 
be ezt nem ma ismerem el először, hanem már két év- 
vől ezelőtt, midőu az eg> enes adóreform programmját 
felállítottam, ki eieutettem. hogy tisztán hnánciaiis szem
pontból vagyunk kénytelenek ennek az adónak egy 
részét a jövőre lentartani, de egészen uj alapra 
heivezve és tulajdonképpen arra az alapra, amelyre 
i. képviselőtársam is auudá! hogy t i. bizonyos lét- 
miuimom biztosításával Kapcsolatosan hozzuk be, 
vagyis csak olyanoktól kérjünk Il-od osztályú kere
setadót. ukiá egyéb adókat is fizetnek és fizetni 
képesek. Tehát ennek a reiormja igenis tervben van, 
keresztül is xOg vitetni, kapcsolatban az adóreform 
többi résével. Épp úgy keresztül fog vitetni a pro
gresszivitás elve is (Heiveslés.) és keresztül lóg 
vitetni a létminimum elve. Mindezek az eszmék ben- 
foglaltatnak az adóreform programmjában és mind
ezekhez magam is ragaszkodom. (Helyeslés.) >.

Ami az idegenek súlyosabb megadóztatását il
leti, amit t. képviselőtársam lelhozott, bizonyos mó
dosítással szintén elfogadom ée elfogadtam már ere
deti programmomban.

Felhozta t. képviselőtársam azt is, hogy a só 
ára nem egy séges, hogy törekedni kellene a só árá
nak egységessé tételére. Ily törekvés tényleg létezik, 
foglalkozunk ezzel a kérdéssel, és bár nem tartozik 
a könnyen megoldható kérdések közé, nem zárkózom 
el annak kijelentésétől, hogy mindent el akarok kö-t 
vetni hogy ez az egj\ ségesités keresztül vitessék.

Bizony Ákos.: A dohány ára is egyforma.
Lukács László pénzügy miniszter: A dohány és a 

só termelési helyei közt vannak különbségek. A do
hány az ország több részén termeltetik, a só pedig 
kevés helyre van szorítva és a szállítási költség 
mégis jelentékenyebb.

Felhozta t. képviselőtársam a kisbirtokosok köl
csönétnek konvertálását En belátom, nagyon súlyos 
helyzet az, amelyben a kis földbirtokosok vannak,' 
akik eladósodtak és sainos, sok esetben uzsorás ma-’ 
gáDOsok kezébe kerültek. Elismerem, nem is vontam; 
kétségbe soha; de megfontolandónak tartom az^ 
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yajjoj1 direkt állami beavatkozással lehet-e ily nagy 
kérdés megoldásához lógni, hivatása-e az állam
at az hogy magánemberek kölosöneinek kon
vertálására ea)át pénzeszközeivel, saját hitelével 
közreműködők- akkor, amikor azt látjuk, hogy nem
csak a km löldbhdokosok, de a kisiparosok és kis
kereskedők, akiknek, helyzete talán súlyosabb épp- 
ugv vannak eladósodó- (,'Uentmonto a szélsőbal- 
,, ilaion.) Mindazonáltal ezzel nem akarom azt mon- 
dmii hogy a kormánynak nem volna föladata ezzel 
i. kérdéssel loglulkozni, sőt, .eitzoewm hogy máris 

.a.kozom ezzel a kérdéssel Abban a vékemény ben 
val vök azonban, hogy természetes ütőn és módon, 
a ’ic deikezésre álló eszközökkel és organnmokkal 
karöltve kell a kérdést megoldani.

T. képviselőtársam lelhozta azt is, hogy a fo
gyasztási adók rohamosan növekszenek és hogy ezek 
igazságlaian és aránytalan súlyos megterhelést képez
nek a kisemberekre nézve. Ami a növekvést illeti, 
erre nézve konstatálnom kell, hogy az én pénzügy
miniszterségem ideje alatt a fögyasztásí adókat egy
általában nem emeltük. Azt elismerem, hogy a 10- 
gyaS'-tási adó aránytalanul terheli a kisembert.

Ami a kis üstön való lÓzés megszüntetését 
illeti, ez nem Ausztria kedvéért történt, ménóztassék 
elhinni, hanem azért, mert a kis üstön való iőzés 
ellenórzéspvel kapcsolatos rendkívüli nehézségek a 
közgazdaságilag valóban nagy fontossággal biró nagy 
szeszipart fenyegették.

Azt hiszem, hogy ezekben válaszoltam a Kos
suth t. képviselőtársam által leihozottakra. A mi Bay 
Lajos L képviselő urnák a bányászat érdekében el
mondott beszédét illeti, nem osztozhatom azon néze
tében, hony Magyarországon a bányászat hanyatlás- 
b*;a  volna. Egészben véve a magyar bányászat nem
es i.. hogy nem hanyatlik, hanem örömmel konstatál- 
ha: ;.;u, hogy ejlődő irányt mutat Ami a bányászat 
érce cinek istápoiását illeti, azt hiszem, e tekintetben 
minuj : dicsekvés néikül konstatálhatom azt hogy a 
magyar bányászat érdekében évtizedeken keresztül 
annyi nem történt, mint amennyi a legutóbbi idő
ben. Ha módóztatnak megnézni azt. hogy fenntar
tunk állami pénzen oly bányavállalatokat is, melyek 
évről-évre deticittel dolgoznak, azt hiszem, ezzel ez 
állítás igazolva van. Ami a bányászati hitel kérdését 
illeti, belátom, hogy e tekintetben a bánj ászát mosto
hább helyzetben mint a földbirtok. Ez azonban a 
a bányává :a .,. természetében rejlő baj. A bányatör
vényt illetők g jelezhetem, hogy az már . gebb idő 
készen van, s nemsokára abban a helyze'.uen leszek, 
hogy azt a t. llaz asztalára letehessem. (Helyeslés.)

Áttérve most Buzáth Ferenc képviselő ur beszé
dére (HalljukI Halljuk!) legyen szabad egy pár do
logra hivatkoznom, amiket a képviselő ur elmondott 
A t. képviselő ur mindenekelőtt az adóreiormmal fog
lalkozott.

Egy kérdést vet fel. melyre konkrét választ kér: 
Igaz-e az. hogy a földbirtokosok lógnak fizetni uj 
jövedomi adót? Erre azt válaszolom, hogy az 
általános jövedelmi adó természete úgy theoretioe, 
mint praktice az, hogy azt minden embor fizeti 
kivétel nélkül, tehát a földbirtokos is, miután 
egy általános kiegyenlítő adó kell, hogy legyen. 
Azonban ebből nem következik az, hogy nem fog 
könnyebbedni a iöldbirtokos terhe. Nagyon jelen
tékeny mérvben könnyebbedni fog. T. képviselőtár
sam rátért azután az átruházási illeték kérdésére és 
kifogásol a- hogy miért nem állítjuk vissza az ingat
lanok átruházásánál a megelőző birtokváltozasra a apitott 
illeték mérséklés rendszerét ? Amíg fennállott az a rend
szer hogy gyakoribb változások esetében kisebb illeték 
fizettetett, három évben, 1883—87-ben.a birtok vál*ozások  
után fizetett'ilfeték összege36,503.000korona volt.Miután 
pedig ezen mérséklés eltöröltetett, vagy, * a teljes 
illeték fizetése visszaállíttatóX ugyancsak három év
ben. 189S—900-ban a birtok vásári ás után fizotett ille
tékek 64.000.000 koronát tettek ki. (Mozgás a szélső
baloldalon. Felkiáltások: Az természu'es fejlődés!) 
A dolog természetes fejlődése és a birtokváltozások 
szaporodása is Hozzájárult ehhez, de erre nézve kö
zelebbi adatokkal nem rendelkezem.

Ami a leletek meg jutái mazását és a szegzgy&r 
ellenőrzését illeti, csak azt kívánom megjeg". ezni. 
hogy szigorúm ellenőrizzük a szeszg’. árak működé
sét, s ahol visszaélés fordul elő, a törvény egész szi
gorával járunk el. Ne méltóztassék tehát diffikultálni 
azt, hogy azok, akik e leletek felvételével foglalkoz
nak, éppen oly jutalomban részesüljenek, mint a többi 
állami tisztviselők, miután a jutalmazási rendszer az 
összes állami tisztviselőkre kiter esztetett

ríezzl Pál: A legerkölcstelenebb dolog a világon!
Lukács László pénzügyminiszter: A legerkölcs

telenebb dolgok közé tartozik, t képviselőháo, az ál
lamnak megcsalása és megrövidítése. . . . (ügy van! 
ügy van! jobbíelől.)

Lukács László pénzügyminiszter: • • . és mi
után nálunk, t. képviselőház, sajnos, az adózási er
kölcs még nem fejlődött arra a lókra, ame.ylyel más 
civilizált államokban van, mint például Angliában 
van (Zaj a szélsőba oldalon.), hát addig, méltóztassék 
elhinni, szigorú intézkedések nem lesznek mellőzhetők.

A boritaladó kérdése most, tekintettel a fenn
forgó gazdasági viszonyokra, igen aktuális kérdés. 
Más alkalommal talán lesz alkalmam ezzel a kérdés
sel részletesebben foglalkozni, azért már most is egy 
pár adatta- kívánok szolgálni annak illis/tráiására, 
vájjon van-o igazság és mennyi igazság abban a 
követe- ésben, hogy a boritaladó töröltessek e', vagy 
ttáliittassék le. Hát én azt hiszem, hogy az igazságos 
adóztatásnál szem előtt kell tartani azt, hogy bizonyos 
arány aljon lenn a különböző cikkek megadóztatása 
közölt, mert ha az egyik íogyasztási cikket semmi
képp sem adóztatjuk meg, vagy nagyon osekély mér
tékben a másikat meg nagyon túlságosan, hát ebben 
bizony sem méltányosság, sem igazságosság, sem 

(arányosság nincs.
i Ha igazságosan akarunk összehasonlítást tenni, 
akkor a boritalmérési adóra eső részt le kell ütnünk 

és csak a tulajdonképpeni boritaladót kell szem előtt 
tartanunk, Es ha ezt veszf-zük mérvül, akkor azt lát
juk, hogy 1867 óla, a mi boritaladónk a különböző 
törvényes intézkedések következtében a mai napig 50 
százalékkal emelkedett, tehát 60 százalék volt az 
emelkedés 1867, vagy 1868 óta. Ha már most tekint
jük, hogy miképp emelkedett a söradó, akkor arra az 
eredményre jutunk, nagy ugyanezen idő a>aU a sör
adó tétee emelkedett 145 százalékkal; ha pedig a 
szeszadó emelkedést veszszük vámügyre, akaor 
meggyőződünk, hogy utóbbi ugvanezen idő alatt 2-7 
százalékkal növekedett Már most méltóztassék ezt 
összehasonlítani a boritaladó növekedésével és meg fog
nak győződni a U képviselő urak, ho&ry itt valami mél- 
Jánytaian vagy igazságtalan adóemelésről nem lehet szó. 
Franciaországban a törvén} hozás a bortermelők nyo
mására beleegyezett abba, hogy a bontaiadók csök
kentessenek és pedig igen jelentékeny mérvben, 
tudniillik mintegy 665 százalékkal átlag szállítta
tott le a boritaladó. Ugyanekkor azonban ter
mészetesen a törvényhozásnak tekintettel kellett 
lenni a sörital adóra és csökkentette a sörital- 
adó tételét is ötven százalékkal. Es azt hiszik 
a t képviselő urak, hogy az ennek következ
tében beállt eredménv a logvasztásban ezt az adó- 
oeökkentést igazolja ? Egyálta ában nem. A borfogyasz
tás az adócsökkentés következtében emelkedett ugyan, 
de ez nem az adócsökkentésnek a következménye 
gyanánt mutatkozott, hanem annak a következménye
ként, hogy a borárak rendkívül alacsonyak voltak a 
túltermelés következtében. Emelkedett pedig a fo
gyasztás a 65^o adócsők kenéssel szem ben 19<yo-kal. 
Ennyi volt a borfogyasztás növekedése. De, ismétlem 
ez nem az adóleszállitás következtében történt, hanem 
mert rendkívüli alacsonyak voltak a borárak. Egyálta
lában nem volt meg tebát az az eredmény amelyet az 
adóieszáiiitástól vártak. (Ellenmondás a szélsőbalon.) 
Franciaországban, a relorm első évében tehát a leszál
lítás után, prelimináiva volt 470000.060 korona és e 
helyett beioiyt 401 millió. Ezen leszállítás következ
tében (Zaj a szélsőbaloldalon.) az egész boradónak 
21 százaléka esett el, dacára, hogy a tervezett leszál
lítás csekélyebb volt (Mozgás a bal- és szétsőbal- 
oldalon. Tetszés jobbíelől.)

Ez intő példa nekünk, bogv jelszavak után ne 
induljunk és ily kényes kérdésekkel, melyek az 
államháztartás egyensúlyára döntő befolyással vannak, 
elhamarkodva semmi intézkedést ne tegyünk. (Helyes
lés jobbfelől.)

Az adóbehajtás szigora szintén egyik témáját 
képezte a t képviselő ur felszó alásának. Erről a té
máról már sokat beszéltünk és e>. alkalommal nem 
akarok elvi vitába bocsátkozni. Én csak azt konsta
tálom, hogy törvények vannak, amelyeket nekem 
végre kell hajtanom, amelyeket én köte es vagyok 
végrehajtani és amelyek alól nekem nincs jogom fel
mentést adni. Azonban konstatálom azt is. hogy ezen 
törvények korlátáin belül megteszek mindent ami az 
adókezelésnek humánus irányba való terelésére szük
séges. (Helyeslés jobbíelől.)

Hogy megkönnyitsem az adóbefizetést és köny- 
nyitsek az ingatlanok és az adófizetők terhén fqlyto- 
nosan szaporítom azon vármegy ék számát amely ék
ben a régi adóhátralékok töröltetnek, tisztáztatnak. 
Ami pedig az adóleirások kérdését illeti, ebben a 
tekintetben csak azt konstatálom, hogy leiratot! az 
utolsó öt esztendőben, a kü őnböző évek szerint ne
vezetesen 1896-ban 11 millió korona, 1897-ben 20 
millió korona, 1898-ban 16 millió korona, 1899-ben 
18 millió korona és 1900-ban 20,200.000 korona adó
követelés.

Ami végül a pénzügyi palota építésének kérdé
sét illeti, melyet a t képviselő ur szintén felemlített, 
én nagyon sajnálom, hogy a tt képviselő urak nem 
vesznek maguknak annyi fáradságot, hqgy végére 
árjának a dolognak, mielőtt azokat itt lelvetnék. Ha 

a t. képviselő nr privátim megkérdezett volna engem, 
felvilágosítottam volna, hogy itt nem a pénzügyi pa
lota építéséről hanem tisztán és kizárólag a pénzügyi 
palota tervének készítéséről van szó. Hogv miért nem 
bocsátottam pályázatra a terv kérdését, az iránt is 
nyi.atkoztam a lapokban, midőn a lapok utján meg 
lettem támadva. Hát egyszerűen két oknál fogva. Llő- 
ször is azért, mert minden m nisztenumnak küiön- 
külön vannak bizonyos szükségletei, amelyekhez 
specialiter alkalmazkodnia kell. Azután meg igen 
nehezen megoldható kérdés az irattár kérdése. Ennél
fogva tebát, mikor jelentkezett egy műépítész, aki 
vállalkozott arra hogy saját költségen küaÖldi uta
zást tesz, tanulmányozza ezt a kérdést. Kijelentem, 
hogy hasonló körülmények között másaor is igy fog
nék eljárni. (Helyeslés jobbielőL Zaj a balközépen. 
Felkiáltások: Elég helytelen!)

Zboray Miklós: Nem rózsás állapotok ezek az 
építőművészeire!

lakkos László pénzügyin niszter: Ismerem én 
azokat a vádakat, támadásokat és bírálatokat, amelye
ket ellex:em bizonyos nem mondom, micsoda indokok 
által vezéreit urak intéztek. Kijelentem hogy ezek 
vo iak az indokaim és minden ezzel összefüggő gya
núsítást a leghatározottabban visszamasitok. Kérem a 
költségvetés elfogadását (Elénk helyeslés a jobb
oldalon.)

A Ház az összes határozati javasatokat el
vetette, a tételt elfogadta. Következett a részletes 
tárgyalás.

A péntügyigatgatóídqok t'telénél
Pap József a pénzügyi tiszt viselők helyzetének 

javítását sürgeti. Felhozza azokat az anomáliákat is, 
amelyek a tisztviselők legyelmi ügyeire vonatkoznak. 
A tételt eliogadja.

A Ház elfogadta a tételt
Az adók tételénél
Kosai Pál az igazságtalan adórendszert teszi 

szóvá. Felháborodását lejezi ki a fölött, hogy a III. 
osztályú kereseti adót országszerte leiemelték. Igaz
ságtalannak tartja a házbéradó kivetésének módját. 
A fővárosban valósággal divatba jött transzferálást is 

szóvá teszi. Ezzel óriási Taxatorának teszik ki a pol
gárokat Nem híve a mai pénzügyi rendszernek s 
kéri a tétel mellőzését

Széli Kálmán miniszterelnök: T. képviselőház : 
A holnapi ülés napirendjére vonatkozólag arra kérem 
a t képvisefőházat, hogy áron esetre, ha — ami való
színű — a pénzügyminisztérium költségvetésének 
részletes tárgyalása még holnap délután két óra előtt 
befejeztetnék, — mert a holnapi ülés már csak két 
óráig tart — méltóztassanak a holnapi ülés napirend
jére kitűzni a közlekedésügyi és pénzügyi bizottsá
goknak a boszniai vasutakról szóló jelentését. (He
lyeslés jobbíelől.)

Thalv Rámán: Hozzájárul a javaslathoz.
Ezután kisorsolták a Vásárhelyi László össze

férhetetlenségi ügyében ité'kezni hivatott zsűrit.
Ülés vége 8 órakor.

BELFÖLD.
A trónörökös kísérői. Az úgynevezett 

Ehrencavalier kérdése ismét zavart csinált Béos- 
böl idejutott hir szerint Ferenc Ferdmánd főher
ceget gróf Nostite föudvarmeeteren kivíil eqy-egy 
magyar, német, cseh és lengyel föur kiséri Lon
donba. Képviselői körökben elterjedt hírek szerint 
a főherceg kísérői lesznek: herceg Liechtenstein 
Henrik, gróf Lestetieh Tasziló, gróf Boucquoy Fer- 
dinánd és herceg Sapieha Adám. Ez a hir, amely 
azt jelenti, hogy Magyarország ugyanolyan elbá
násban részesül, mint ogy-egy osztrák tartomány, 
kínos feltűnésnek lett okozója a magyar politikai 
körökben. Ma este a szabadelvű klubban nagy 
megütközéssel tárgyaltak róla és ogyhangu volt 
az a követelés, hogy a készülő közjogi Béreimet 
mindenesetre meg kell akadályozni. Hamaro
san kitudódott, hogy báró Fejérváry Géza 
hirtelen bécsi utazása ezzel van összefüg
gésben. Közbenjárása eddig, úgy látszik, nem 
járt sikerről, mert nem jött róla Bécsből semmi 
hir. Seéll Kálmán miniszterelnök sem jött ma a 
pártkörbe és igy senki sem tudott meg semmi biz
tosat. Azt azonban biztosra vette mindenki, hogy 
a dolog annyiban nem maradhat és általánosan 
reményük, hogy sikerülni fog úgy elintézni, hogy 
a magyar állam tekintélyén csorba ne esséu.

Sséohenyl mlnlsstar a királynál. Bősből tele- 
gralilják, hogy a király csütörtökön délelőtt gróf 
Széchenyi Gyulát, a személye körüli min.sztori liosz- 
szabb magánkihallgatáson togadta. Gróf Széohcnyi e 
hónap 3-án vagy 4-én érkezik hosszabb tartózk ,dúsra 
a lővárosba.

Jogállam és nemzeti állam. Báró Bin/fy 
Dezső folytatja elmélkedéséta Magyar Kötélét leg
újabb füzetében a nemzeti politikáról. Ma a iog- 
állam fogalmával állítja szembe a nemzeti politi
kát, azt a különös tételt állítva fel, hogy a magyar 
állam, ha nemzeti állam akar lenni, nem lehet 
jogállam. »Ha — úgymond — az egységes nem
zeti állam megalkotása előtt a jogállam ideálját 
keressük, lehetünk talán állam, lehetünk talán 
jogállam is, de nem lehetünk egységes magyar 
nemzeti állam.' Ezt variálja a főudvarmester nz 
6 körmönfont módján, szembeállítva még a politika 
elméleti igazságait a gyakorlati politikával. Ez a 
szembeállítás azonban épp olyan kevéssé szerencsés, 
mint amaz. Mórt először is az állam csak akkor 
állam, ha jogállam. Jog nélkül semmifélo állam 
nincs, — tehát nemzeti állam sincs — valamint 
állam nélkül sincsen jog. A politika elméleti 
igazságait is kár szembeállítani a gyakorlati po
litikával, mert ez a kettő — a gyakorlat és az 
elmélet — a politikában lehet néha eltérő — 
h'szen a politikának a célszerűséghez kell al
kalmazkodnia — de nem ellentétes. Báró Bánfly 
Dezső, ha a maga módszorét akarja igazolni 
ezzel a szembeállítással, akkor rossz utón 
jár. Az ő politikája, bár ellensége volt a jognak, 
nem volt nomzoti politika; és bár ellenkezett a 
politikának minden elméleti igazságával, azért 
még nem volt jó gyakorlati politika. A jogliprús 
a nemzeti politikához ogyfelől nőm elég, másfelől 
nem szükséges. Az elméleti igazságnak lehet ha
dat üzenni minden gyakorlati siker nélkül és 
lehet az elméletet a gyakorlattal kiegyeztetni 
sikeresen. Báró Bánffy Dezső erőszakos és 
jogtipró volt nemcsak a nemzetiségekkel szem
ben; do hogy nimbuszszal ruházza fel az 
erőszakot, elnevezte sovinista politikának. Ezzel 
azonban csak azt érte el, hogy kompromit-j 
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tálta a nemzeti politikát, a nélkül, hogy sikerült 
volna igazolnia az erőszak politikáját. És hogy 
az elméleti igazságok megtagadása minő sikerrel 
járt, azt bizonyítják az exlex szomorú emlékei. 
De hogy mennyire hamis a tétele és egész ok
fejtése, azt mindenekfölött kétségtelenné teszi az 
utóbbi három esztendő története.

A delegáolók. A magyar delegáció tagjai ma dél
után báró Harkányi Frigyes elnöklete alatt értekezletet 
tartottak, melyben a delegáció idei ülésszakára kije
lölték a magyar delegáció elnökének gróf Andrássy 
Gyulát, alelnökének gróf Szapáry Gyulát, háznagynak 
báró Wodianer Albertét, jegyzőknek pedig Münnich 
Aurélt, báró Rudnyánszky Józsefet és Kristófig Jó
zsefet. A delegáció egyes albizottságaiba igy osztották 
be magukat a delegáció tagjai:

Költségvetési albizottság : báró Wodianer Albert, 
Szerb György, báró Rudnyánszky József; naplábiráló 
albizottság : Kussevics özvetozár. Gál József, Kluger 
Károly, Kubinyi Géza, gróf Teleki Sándor; külügyi 
albizottság: gróf Andrássy Tivadar, gróf Apponyi 
Lajos, Beksics Gusztáv, Berzeviczv Albert, Branko- 
vics György, Dedovics György. Gaál József, Fáik 
Miksa, gróf Hadik-Barkóczy Endre, Hódossy Imre, 
Holló La os, gróf Keglevich István, Klobusitzky 
János, Kristóffy József, Láng Lajos, báró hiikolics 
Fedor. Perczel Dezső, Pap Géza, Rakovszky István, 
Samassa József, Spevecz Ferenc, gróf Széchenyi 
Manó, Szemere Miklós, grót Tisza István, gróf Zichy 
Jenő, gróf Zichy János ’,pénzügyi albizottság: báró Bohus 
Zsigmond. Dókus Ernő, Fluger Károly, báró Harkányi 
Frigyes, Josipovich Imre, Szerb György, gróf Wilozek 
Frigyes és báró Wodianer Albert; hadügyi albizottság: 
Bolgár Ferenc, gróf Cziráky Antal, Dániel Gábor, 
Ernuszt Kelemen, herceg Esterházy Miklós. Franoisci 
Henrik, Hieronymi Károly, Hegedűs Sándor. Lukács 
Antal. Miklós Ödön. Münnich Aurél, Jakabffy Imre, 
Rakovszky István, báró Rudnyánszky József, Szerb 
György., gróf Széchenyi Imre, Tallian Béla, Szent- 
iványi Árpád. Okolicsányi László, gróf Zichy János; 
tengerészeti albizottság'. Bolgár Ferenc, báró Dániel 
Ernő, Kussevics Szvetozár, Kubinyi Géza, őrgróí 
Pallavicini Ede, Rosenberg Gyula, gróf Teleki Sándor, 
Okoiicsányi László, grót Zichy Ágost

Változás csak a külügyi bizottság elnöksé
gében lesz, amennyiben az elhunyt Tisza Kálmán 
helyett. Perczel Dezsőt választják meg ennek a bi
zottságnak elnökévé. A naplóbirálóbizottság elnöke 

Kussevich Szvetozár, a pénzügyi bizottság elnöke 
Harkányi Frigyes, jegyzője Szerb György lesz, 
a hadügyi bizottság elnöke gróf Szapáry Gyula, 
jegyzője lítfnntcá Aurél, a tengerészeti bizottság el
nöke gróf Pallavicini Ede, jegyzője gróf Teleki 
Sándor, a zárszámadási bizottság elnöke gróf Keg
levich István, jegyzője Miklós Ödön, a külügyi bi
zottság jegyzője Fáik Miksa lesz. A delegáoió május 
6-án tartja meg alakuló ülését.

összeférhetetlenségi ügyek. Két összeférhetet
lenségi ügyben itélkézelt az arra hivatott zsűri a 
képviselőház tegnapi és mai ülése után. Tegnap Halász 
Zsigmond esetét bírálta el, aki saját maga bocsátotta 
öl bírál ás alá, vájjon a magyar mezőgazdák szövetke
zeténél elfoglalt igazgatói állása összefér-e képviselői 
mandátumával. A zsűri tagjai a képviselőházban meg
ejtett sorsolás folytán ezek voltak: Beöthy Ákos, 
Leidenfrost László, Málatinszky György, Szederkényi 
Nándor, Bauer Antal, Rohonyi Gyula, gróf Erdódy 
Gyula, Leszkay Gyula, Kammerer Ernő, Thaly Kálmán, 
Kubik Béla és Vásárhelyi László. Póttagok: Mandel 
Pál, Scitovszky János és Károlyi Antal.

A jury korelnöke Beöthy Ákos volt, akit aztán 
elnöknek választottak meg, jegyzőnek pedig Kammerer 
Ernőt Miután a jegyző felolvasta Halász képviselőnek 
bejelentését és Harsányi Oszkár szövetkezeti igaz
gatónak az állandó bizottságban elmondott lelvilágo- 
sitásait, több jury-tag kérdést intézett a jelen volt 
képviselőhöz, mire az elnök elrendelte a szavazást 
A kérdést, amelyre a szavazás történt az elnök 
ekként lormulázta: Fennforog-e összeférhetetlenség 
esete Halász Zsigmond képviselőnél, igen vagy nem ? 
A szavazás titkosan megetetvén, az elnök kihirdette 
az eredményt: hat igen, hat nem. A házszabályok 
alapján az elnök kimondotta a határozatot, hogy a 
szavasatok egyenlősége folytán összeférhetetlenség esete nem 
forog fenn.

A ma kisorsolt jury Vásárhelyi László összefér
hetetlenségi ügyében bíráskodott. Az önkéntes beje
lentés azon alapult hogy Vásárhelyi az A rád vármegyei 
Gazdasági Hitelegylet vezérigazgatója, amely állítólag 
az állammal szerződéses viszonyban áll. A korelnöki 
széket Podmaniczky Frigyes foglalta el. A jury Tagjai 
voltak kívüle: Bauer Antal, Rabár Endre, gróf Andrássy 
Gyula, Horánszky Lajos, Osztroluczky Miklós, Jékey 
Zsigmond, Farkas Balázs, Mihályi Péter, Trauschenfels 
Emil, Kubik Béla és Kállay Lipót. Póttagok: Barcsay 
Kálmán, Leidenfrost László és Semsey László. Elnökké 

•7 szavazattal grót Andrássy Gyula lett báró Podma- 
nicsky öt szavazata ellenében. Jegyzőnek Rabár Endrét 
választották meg. Heints Hugó előadó jelentése kon

statálta. hogy Vásárhelyi mint az aradi hitelegylet 
igazgató-elnöke semmiiéle javadalmazásban sem ré
szesül, az egyesületnek csak egyetlenegy szerződébe 
volt az állammal. (23»/i waggon zabot volt köteles a 
katonai kincstárnak szállítani.) Ez a szerződési viszony, 
mint Vásárhelyi a mai ülésen előadta április 28-ikán 
megszűnt s más szerződési viszonyban a szövetkezet 
az állammal nem volt. A jury tagjainak kérdéseire 
adott felvilágosítások és néhány okmány felolvasása 
után a bizottság 10 szavazattal 2 ellenében kimondotta, 
hogy az összeférhetetlenség esete nem forog fenn s kimon
dotta, hogy ez esetben a rosszhiszeműség kérdése 
szavazás tárgya nem lehet.

KÜLFÖLD.
Viktor Emánuel Bécsben. Az olasz király 

a jövő hónap végén vagy julius elején vendége 
lesz királyunknak, bizonyítékául annak a zavar
talan jó viszonynak, mely Olaszország és mo- 
narkhiánk közt változatlanul fennáll, bármily 
alakban történjék is a hármapszövetség megújí
tása, és bizonyítékául annak is, hogy uralkodónk
nak a Vatikánnal való viszonya semmiben sem 
alterálja Magyarország királyának és Ausztria 
császárjának Olaszország királyával való szemé
lyes baráti viszonyát. Viktor Émánuel király, kül
földre indulván, látogatást fog tenni Berlinben is, 
hogy a hármasszövetség másik hatalmas oszlo
pát, Vilmos császárt is személyesen köszöntse 
székvárosában.

Az útitervről a N. W. Tagblattnak a követ
kezőt jelentik Rómából:

Idevaló jól értesült körökben beszélik, hogy 
Piktor Emánuel király junius végén külföldre utazik s 
ennek az utazásának főképpen az a célja, hogy Bécs
ien és Berlwtben megtegye az első látogatási trónra- 
lépése óta. Ebben az útjában eddig mindig közbejött 
akadályok gátolták. Viktor Emánuel király, hir sze
rint junius 25-én érkezik Bécsbe és grói Hígra nagy
követ, aki holnap már azt osztrák fővárosban lesz, 
azért jön. hogy a király látogatásának programmját 
megállapítsa.

Arról semmit sem tudnak, hogy vájjon Helena 
királynő is elkíséri-e a királyt külföldi útjára.

Más forrásból azt táviratozza bécsi tudósí
tónk, hogy Viktor Emánuel király bécsi és ber
lini látogatása annak a bizonyítéka lesz, hogy a 
hármasszovetséqnek uj formában való megkötése 
egyáltalában nem fogja megváltoztatni a bécsi, 
berlini és római udvarok között eddig fennállott 
barátságos viszonyt. A hármasszövetségben levő 
uralkodók nemsokára viszonozni fogják az olasz 
király látogatását.

Merényletterv az özvegy oárné ellen. 
Pétervárról szenzációs hirt táviratoznak, amely 
az oroszországi forrongásról megdöbbentő képet 
fest E hir szerint Pétervárott meg akarták gyilkolni 
az özvegy cámét. A pétervári jelentés azt mondja, 
hogy tegnapelőtt éjjel, amikor az özvegy cámé 
Mihály nagyherceg-trónörökös kíséretében vissza
vonult az Anicskov-palotában levő lakosztá
lyába, a folyosó egyik fülkéjében egy udvari 
libériába Öltözött embert vett észre, aki igen kü
lönösen viselkedett. A trónörökös kérdőre vonta az 
illetőt, hogy mit keres ott, mire az zavaros 
feleletet adott. Erre a nagyherceg kardot rán
tott és rákiáltott az ismeretlenre, hogy meg ne 
merjen mozdulni, mert agyonvágja. Az özvegy 
cárné ezalatt segítségért kiáltott és az előfutó 
őrség elfogta a gyanús alakot, aki nem tanúsított 
ellenállást. A fogolynál egy hosszú kést és egy üveg 
szines folyadékot találtak, amelyet vegyileg meg fog
nak vizsgálni. Az illető 24 év körüli fiatalember, 
aki eddig még nem mondta meg kilétét, de azt 
hiszik, hogy diák. Szigorú vizsgálat folyik annak 
a kiderítésére is, hogyan jutott be az ismeretlen 
az özvegy cárné lakosztályába. A palota személy
zetéből többeket letartóztattak.

E hir kapcsán jelentik még, hogy a cárt a 
legutóbbi aggasztó események nagyon elkedvetlení
tették és környezete előtt folyton azt emlegeti, 
hogy belefáradt az uralkodásba, mert alattvalói nem 
akarják az ő jó szándékait megérteni, ügy lát
szik, hogy a kormány keblében is meghasonlás 
tört ki. Pléhvc, az uj belügyminiszter tudvalevő
leg elrendelte, hogy Szipjágin gyilkosa fölött hadi
törvényszék Ítélkezzék. Minthogy ennek az Ítélete 
nem lehet más, mint az akasztás, két mi
niszter, Witte és Murdvjcv ellenzi ezt az eljárást, 
mert attól tartanak, hogy a gyilkos halálát a 
nihilisták borzalmasan meg fogják torolni.

A határidőüzlet. Bécsből táviratozzék: A 
határidőüzlet szabályozása dolgában kiküldött al
bizottság mai ülésén Fiedler elnök bejelentette, 
hogy tekintettel a vélemények megoszlására, amely 
az albizottság tegnapi szövegező-ülésén nyilvánult, 
több tag kompromisszumos indítványt tesz all. §. 
kifogásolt szövegezésére nézve. Erről hosszabb 
vita indult meg. Kozlowski és lro azt indítványoz
ták, hogy az albizottság szakítsa félbe tárgyalá
sait és maradjon meg tegnapi határozata mellett. 
Skene, mint a közgazdasági bizottság elnöke föl
szólította az albizottság tagjait, hogy ne menje
nek szét határozat nélkül s egyúttal arra utalt, 
hogy a miniszterelnök fölhatalmazta annak a ki
jelentésére, hogy az esetben, ha az albizottság a 
kifogásolt paragrafusokat úgy szövegezi, hogy 
azért jogtechnikai szempontból helyt lehet állani, 
a határidöüzletről szóló törvényjavaslat a költség
vetés elintézése után, még májusban a képviselőház 
elé kerülhet. A bizottság ezután határozott is.

A francia miniszterelnök a klérus ellen. 
A vasárnap végbement franciaországi választások 
előkészületei és a választási aktus alatt a naciona
listák érdekében és a köztársasági kormány ellen 
a klérus olyan erős agitációt fejtett ki, amely jó
részt eredménytelen maradt ugyan, — mert a 
kormány diadalmasan került ki az első választási 
harcból, — de amely igen alkalmas volt az állam
kormány tekintélyének aláásására. W aldeck-Rousscau 
kormányelnök most ez okból s különösen tekin
tettel a még hátralevő pótválasztásokra, megteszi 
az intézkedéseket, hogy az államhatalom ellen 
fölzendült elemeket a kellő korlátok közé szo
rítsa. Mint egy párisi hivatalos távirat je
lenti, a kormányelnök körrendeletét intézett a 
prefektusokhoz, amelyben az egyházi funkcióval 
való flaqráns visszaélésnek mondja azt a tényt, 
hogy a klérus, amint konstatálták, sok megyében 
befolyásolta a választásokat. Az ilyen visszaélést nem 
szabad tűrni. Felszólítja tehát a prefektusokat, te
gyenek neki jelentést az ilyen esetekről, hogy 
megfelelő intézkedéseket tehessen. Ezek az uta
sítások úgy az autorizált, mint a nem autorizá't 
vallási egyesületekre vonatkoznak.

Protestánsok és kathollkusok. A német biro- 
dalomgyülés tegnap megkezdte a centrum türelmi in
dítványának tárgyalását. Az 1. §-náJ, amely a biro
dalom területén teljes szabadságot ad a vallásfelekezetek
nek, Hieber és Sattler nemzeti szabadelvű képviselők 
pőtinditványt nyújtanak bo, amely szerint a szóban 
forgó elvet tárgyszó törvények hozása az egyesülési 
és gyülekezési jogról szóló birodalmi törvény meg
hozataláig az egyes államok dolga. Sattler elfogadásra 
ajánlja az indítványt. Stockmann (birodalmi-párt) elvtár
sainak többsége nevében kijelenti, hogy az 1. §-t el 
nem fogadhatja, mert az túllép a birodalmi törvényho
zás hatáskörén. Általában csodálkozik a türelmi indít
vány benyújtásán. Bachem Stockmannal polemizál és 
azt mondja hogy itt nincs helye annak az okoskodás
nak, hogy a kathoükus vallás a helyes-e, vagy a pro
testáns. Itt csupán a kathohkusoknak a protestánsokkal 
való polgári egyenjogúsításáról van sző, amint az a pro
testánsokra nézve érvényben van Ausztriában és Ba
jorországban. Richter a német szabadelvű néppárt ne
vében azt a kívánságot fejezi ki, hogy a javaslatot a 
benyuitott alakban emeljék törvényerőre. Oertel az 
indítványban őszinte kísérletet lát arra, hogy a hely
zet a birodalmi törvényhozás utján javittassék, de nem 
járul hozzá minden egyes részéhez. A ház azután az
1. §-t elfogadja, elvetvén a nemzeti szabadelvűek indít
ványát és elfogadván egyúttal Gröber és Oertel indít
ványát, amely szerint az egyes országoknak az egye
sülési és gyülekezési jogról szóló törvényeiben togialt 
általános rendőri intézkedések érintetlenül maradnak.

Tripolisz és Olaszország. Tripolisz meg
szállásáról nemcsak Olaszországban beszélnek, 
hanem nagyon természetesen Tripoliszban is, 
ahol a különböző törzsfők közt ez újság meg
lehetős izgalmat keltett. Annyira, hogy a kolo- 
gluk jelentékeny törzse, amely éppen nem rokon
szenvezett eddig a szultánnal, most megüzente a 
szultánnak, hogy kész magát az általános védő
kötelezettségnek alávetni. Ezt küldöttségileg jut
tatták a porta tudomására. De maga a szultán is 
komolyan veszi a megszállás hírét. Mint a Frank
furter Zeitung jelenti, tegnap Konstantinápolyból 
2000 főnyi katonaság ment Tripolisz ba.

Az amerikai dán szigetek eladása. A dán 
landthing ma zárt ülést tartott a nyugat-indiai dán 
szigetek eladása dolgában. A tárgyalás során kétség 
támadt a szerződés egyik pontjának értelmezésére 
nézve. Ez ügyben táviratváltás lesz Dánia és Ame
rika közt. Kedden valószínűleg megint zárt ülés lesz. 
A mai ülés végén történt szavazásnál a többség ra
gaszkodott eddigi álláspontjához, hogy tudniillik a 
szigetek eladása tárgyában a végleges döntést a gyar
mat választópolgárainak szavazásáig haiaszszák el.
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A görög miniszterelnök a macedón- 
kérdésről. Zaimisz görög miniszterelnök e napok
ban egy bécsi újságíróval hosszasan beszélgetett 
a macedón-kérdésről. Görögország ebben az ügy
ben erősen érdekelt fél, mórt Macedónia vidékein 
temérdek görög lakik, akik éppen nem hajlandók 
bolgár fennhatóság alá kerülni. Görögország tehát 
legalább is akkora figyelőmmel kiséri a macedó
niai eseményeket, mint Ausztria és Magyar
ország. Ebben a pontban is határozottan a Bal
kán status gwojának fönntartása mellett nyilakozott 
Zaimisz. Szerinte Macedóniában most már örven
detes módon felül kerekedtek a békét óhajtó ele
mok. Ennek oka Ausztria és Magyarország és 
Oroszország áldásos ontenteja, amelynek céljait a 
maga szerény eszközeivel örömest mozdítja elő 
Görögország. Sőt előmozdítja a szultán pacifikáló 
törekvésoit fogyverkivileli tilalommal és egyéb 
közigazgatási rendszabályokkal. Albániában is 
békésebb hajlandóságot lát ma Zatmúr, bár véle
ménye szerint Albánia ma sem szűnt meg a ke
leti politika egyenletének ismeretlen mennyisége 
lenni.

Ugyanez a laptudósitó beszélt György király- 
lyal is, aki mindenekelőtt föltétien hódolatát és 
bará.ságát fejezte ki Ferenc József király iránt, 
azután áttérve a politikára, burkoltan odanyilat
kozott, hogy a görög nép türelemmel várja Kréta 
szigetének az anyaországgal való egyesítését, mert 
ez csak idő kérdése. Mikor erre a hírlapíró meg
jegyezte, hogy ezt az aktust más Balkán-államok 
esetleg precedensnek tekintenék arra nézve, hogy 
hódítási vágyaiknak eleget tegyenek, a király a2t 
lelelte, hogy a krétai népmég akkor segítette szabad
ságharcaikban a görögöket, amikor egyik-másik 
Balkán-állam még nem is létezett.

Uj szerb államkölcsön — játékbarlang
alapon. A Balkán-államok sorra tudatják a vi
lággal azt az örvendetes családi hírt, hogy 
sikerült nekiök ennyi meg annyi millió állam- 
kölcsönt szerezniök. Múltkor Bulgária jutott pénz
hez — dohánymonopoliuma lekötése árán. Ma 
Belgrádból jelentik, hogy Milovánovics szerb 
pénzügyminiszternek Oroszország támogatásával 
sikerült Párisban 60 millió frank kölcsönt kieszkö
zölnie Szerbia részére. A föltételek azonban fö
löttébb súlyosak. A kibocsátási ár ugyanis 77 
százalék, s a provízió és egyéb költség 2 százalék, 
úgy hogy a szorb állam a 60 millióból tulajdonkép
pen csak 45 millió készpénzt kap, abból is most 
mindössze 10 milliót, a többit pedig csak 5 hónap 
múlva. Oroszország közbenjárásának is meg kell 
fizetni az árát, amennyiben az orosz kormány ki
kötötte, hogy Szerbia ebből a pénzből tartozik fizetni 
azt a 6 millió frankot, melyet Oroszország 1876-ban 
adott kölcsön a szerb államnak. A 60 milliós köl
csön biztosítására lekötötte a szerb kormány a top- 
csideri iát ékbank által évenkint fizetendő egymillió 
frank bérösszeget. Ezzel tehát immár az is bizo
nyossá lett, hogy a szerb kormány minden hiva
talos cáfolat ellenére mégis engedélyezte a sokat em
legetett topcsideri játékbankot.

Az atlanti hajóstrnat. Az angol kereskedőket 
és gyárosokat egy idő óta izgalomban tartja az at
lanti hajóstrust uj alakulása, amelyről általában azt 
hiszik, hogy Amerika kezére játszsza az atlanti for
galmat. A kérdés különben bizonyos mértékben 
érintheti háború esetén az egyes hajók nemzetiségé
nek és semlegésségének kérdését is. Mindez okokból 
meginterpellálták az angol alsóházban Bdlfowr Gerald 
kereskedelmi minisztert, aki azt válaszolta, hogy a 
kormányt informálták ugyan a szövetség természeté
ről, de az információ bizalmas volt. A miniszter sem
mit sem közöl bet a megállapodás egyes rendelkezé
seiről, de annyit mondhat, hogy a hajók nemzetisége 
tekintetében nem involvál szükségképpen változást. A 
kormány nagyon fog ügyelni arra, hogy törvénysér- 
sértés ne történjék. A kormánynak ebben az ügyben 
tett lépései tekintetében a miniszter nem közölhet 
egyebet, mint amit már közölt.

Délafrika. Lesz-e béko Délafrikában T Bal- 
four, az angol kincstár első lordja az alsóház 
tegnap esti ülésén azt mondta, hogy a béketár
gyalásokra nézve a kormánynak ez idő szerint 
mnw olyan értesülése, amelyet a parlamenttel közöl
hetne. Ám van az angol lapoknak. A Daily 
Telegraph azt újságolja, hogy egypár boer vezér 
már kimondta határozatát: De Wet a háború 
folytatását céltalannak s az angol békeföltételeket 
elfogadhatóknak tartja, Delarey hozzá fog járulni a 
többség határozatához. Más források ennek éppen 
ellenkezőjét újságolják. Ezek szerint Steyn és 
De Wet elhatározták, hogy folytatni fogják a har
cot, mig ellenben Botha és Delarey hajlandók békét 
kötni, ha Anglia az amnesztia dolgában nagyobb 
koncessziókat tesz. Krüger is nyilatkozott. Sze
rinte a békekötésről terjesztett angol hírek nem 
felelnek meg a valóságnak s csak az a céljuk, 
hogy az angol népet a közeledő koronázás alkui
mából niogtéveszszék. Krüger azt mondta, hogy 

nélküle egyáltalában nem is lehet békét kötni. A boer 
vezéreknek az az Ígérete, hogy kommandóikat 
meg fogják kérdezni, csupán formaszerüség.

Ezekben az egymástól nagyon is éliérő 
hírekben nem lehet bízni. Konkrét tényekről 
pedig nem számol be az angol táviró. Csak egy 
pár statisztikai adattal szolgál, molyek a háború 
múltját és jövőjét illusztrálják. így a ma kiadott 
kék-könyv szerint a háború az angoloknak eddig 
kétszázhuszonhárom millió fontjukba (körülbelül ötezer 
millió koronába) került. Továbbá az angol had
ügyminisztérium közlése szerint intézkedéseket 
tettek, hogy mostantól május végéig 10.000 ember, 
köztük yeomanry- csapatok, szálljanak hajóra 2000 
lóval. A szállítást tizennégy hajó fogja végezni.

Washington, május 2.
A képviselőházban Bürke, Pennsylvánia képvi

selője indítványt nyújtott be, mely szerint az elnök 
felkérendő, hogy a hajóval elszállított lovakat és ösz
véreket hadiosempészetnek jelentse ki és rendelje el, 
hogy sem a délafrikai hadviselő felek, sem ügynö
keik nem használhatják az Egyesült-Államok kikötőit 
állatok és hadiszerek hajóra rakására.

HÍREK.
Budapest, májas 2,

— BUDAPESTI NAPI.O, Április 30-án uj 
s előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

A király Budapesten. Pécsből jelentik, hogy 
a király május 4-én a delegációk megnyitására Buda
pestre utazik. Nyolcadikén visszatér Bécsbe, hogy 
másnap jelen legyen .Márta Krisztina íőhercegnő re- 
nunciációján és 10-én az esküvőjén. Május 10-én este 
ő felsége visszautazik Budapestre. A király részt fog 
venni az idei tengerészeti gyakorlaton, amely junius 
15-étől szeptember közepéig fog tartani, de csak a 
záró-gyakorlatra megy Pólába.

— Sz&vay Gyula beiktatása. Debreczenból jelen
tik, hogy az odavaló kereskedelmi és iparkamara teg
napi ülésén iktatta be hivatalába uj titkárát, Szávay 
Gyulát A közgyűlésen nagyon lelkes volt a hangu
lat s az uj titkár értékes és költői szárnyalásu szék
foglaló beszédét nagy érdeklődéssel hallgatták. Este 
Szabó Kálmán kamarai elnök az Angol királynő szál
lodában ebédet adott az uj titkár tiszteletére.

«— Kltfintetéz. A király, mint a hivatalos lap 
közli, Bcniczky Lajos pestmegyei alispánnak kitűnő 
szolgálata elismeréséül a harmadik osztályú vaskorona- 
rendet, Ambrózy Béla és Udránszky József földmivelés- 
ügyi minisztériumi főmérnöknek pedig a miiszaki 
tanácsosi óimét adományozta.

— Umberto özvegye kolostorban. Egy 
párisi lap, a Petit Journal Rzt újságolja, hogy 
Umberto özvegye, Margherila királyasszony kolos
torba vonul. Ez a hir megerősítésre szorul. Mar- 
gherita királyasszony eddig is buzgón teljesítette 
vallási kötelmeit és temérdek jótékonysági akciót 
kezdeményezett Nem valószínű, hogy e kezdemé
nyezéseinek ügyét abbahagyva visszavonulna a 
kolostor csöndes tétlenségébe.

— Angol vendég a miniszterelnöknél A lon
doni geológiai társaság elnöke, Shouboole, aki a múlt 
évben nagyobb körutat tett Magyarországon, Buda
pestre érkezett, mert az a terve, hogy Magyarorszá
gon angol tőkével gyárakat alapit. Az angol tudóst 
tegnap a képviselő házban Széli Kálmán miniszterelnök 
is fogadta és megígérte támogatását. Shouboole most 
Kolozsvárra utazik, hogy ott folytassa a tárgyalásokat 
az Erdélyi Kárpát-Egyesület központjával.

— Munkácsy emlékezete. Május elsején, Mun
kácsy Mihály halálának évfordulónapján Dudits An
dor festő és Am&rozovtca Dezső titkár a Képzőművé
szeti Társulat megbízásából megkoszorúzták Munkácsy 
Mihály sírját. A Képzőművészeti-Egyesület szintén 
koszorút helyezett a sírra. Munkácsy özvegyének 
koszorúját Zsilinszky Mihály államtitkár neje tette le 
a sírra.

— A perzsa osztályfőnök sérelme. Bécs-ből 
jelenti tudósítónk : Koerber miniszterelnök a múlt hé
ten válaszolt arra az interpellációra, melyet Breiter 
képviselő Nerimán kán perzsa követ állítólagos üzel- 
meinek ügyében terjesztett be. Ez alkalommal Iro 
képviselő közbeszólást tett, amelyben Kolischer perzsa 
miniszteri osztályfőnököt, aki osztrák ember, gyanú
sító célzással illette. Kolischer, aki nemrég nyug- 
dijaztatta magát, tegnap Teheránból Bécsbo érkezett 
és ma segédei utján felvilágosítást követelt Írótól. A 
nagynéniét képviselő, hir szerint, meg fogja tagadni 
a Jovagias elégtételt, mert Kolischer zsidó. Kolischer, 
aki perzsa tábornok is, állítólag a bécsi hadtest
parancsnokságot fel fogja kérni, hogy járjon közbo 
Íróval támadt becsületkeli ügyének elintézésében.

— Vámbéry kitüntetése. Londonból táv
iratozzék: Mint a hivatalos lap jelenti, a király 
Vámbéry Ármin tanárt a királyi Viktória-rond 
diszkommandőrjévó nevezte ki.

— Flroiák Gyula jubileuma. Tegnap volt tize
dik évfordulója Firczák Gyula munkácsi görög- 
katbolikus püspök székfoglalójának. Ez alkalomból a 
görög szertarlásu katholikus magyarok országos 
bizottsága me egbangu üdvözlő-iratot intézett a püspök
höz, melyben elismeri, hogy a vagyoni tönk szó.éré 
jutott hegyvidéki szlávajku hittestvérek anyagi íöl- 
segitőse méltán lehetett a püspök kormányzatának s 
gondoskodásának legfőbb tárgya. A nagy siker, mely 
e törekvését koronázta, minden időkre az ő nevéhez 
lüződik. Ehhez a nagy lényhez méltán sorakoznak 
azok a törekvések, amelyekkel Firczák püspök a 
magyara;ku hívek lelki szükségletét kielégíteni igye
kezett, habár ezeket még nem is koronázta tel
jes siker. Ezek közt az országos bizottság fel
említi t a magyarajku hívók közt nagy lendületet 
vett magyamvelvü liturgikus gyakorlatot. 18d6. vé
gén, mikor a római szentszék ezt a liturgikus gya
korlatot be'iltotta, minden lehetőt elkövetett a püspök, 
hogy a szentszéket határozatának megmásitására, 
vagy legalább enyhítésére bírja. A szent évben, 1900*  
március havában személyesen résztvett a püspök a 
római zarándoklatban és a magyar hívők kérelmét mint 
igazságost ajánlotta be a szent Atyának. Hálásan 
emlékezik meg az országos bi. ottság a püspök 1900. 
évi november 20-án kiadott pásztorleveléről, amely
ben híveinek kétségbevont magyarságát megvédel
mezte és elismerte. Mint nagy fontossággal bíró tényt 
említi fel végül üdvözlőirat a Julián-naptár kiküszö
bölését.

— A tőzsde magyarosodása. A tőzsde
tanács ma olyan határozatot hozott, amely nagy 
lépést jelont a tőzsde teljes megmagyarosodása fölé. 
Elhatározta ugyanis, hogy a tőzsdén és a gabona
csarnokban idegen nyelven kiállított ajánlatokat a hiva
talos árfolyamok megállapításánál tekintetbe nem fogja 
venni, egyúttal felhívást intézett a tőzsde közön
ségéhez, hogy a tőzsdei forgalomban a magyar 
nyelvet használják. A tőzsdetanács fenti hatá
rozata szankciója egy régobbi felhívásának, amely a 
tőzsdei forgalom megmagyarositására irányult. Erod- 
reménye azonban nem volt, éppen a miatt, mórt 
az idegen nyelven kikiáltott ajánlatok semmiféle 
megtorló elbánásban nem részesültek. A tőzsde
tanács mai határozata előreláthatólag foganatot 
szerez a magyar nyelv feltétlen uralmának a bör
zén is, amely ezzol csak emelkedik súlyban és 
tekintélyben. Az elismerés e hazafias határozatért 
főképp Kom/etóZsigmondot,a tőzsde erélyes kezű, 
kitüuő elnökét illeti, amiért volt bátorsága szem
beszállni azzal az ósdi, megcsontosodott szokás
sal, amely az ily nagyfontosságu törvényben fog
lalt intézményben még most is a magyar állam 
hivatalos nyelvének rovására akart érvényesülni.

— Gróf Szapáxy István halála. A magyar főúri 
világ kimagasló, érdemdús alakja hunyt el ma Aüxrti- 
Irsán, gróf Szapáry István, aki csaknem két évtizeden 
át Pestvármegyének volt főispánja. Az ősz főur 
1891-ben köszönt le a iőispánságról és közszereplése 
azóta kizárólag a főrendiházra szorítkozott, amelynek 
sok éven át háznagya volt Utolsó beszédét ott az 
egyházpolitikai vitában mondotta el, csak röviden 
okolva meg reformellenes szavazatát Az utóbbi évek
ben már teljesen visszavonultan élt. A telet Alberti- 
Irsán töltötte. Tegnapelőtt ott szél hü dóé érte s ma 
délután lél kettőkor kiszenvedett Elhunytat négy fia, 
gróf Szapáry Péter löidmivolésügyi miniszteri osztály
tanácsos, Tibor, külügyminiszteri titkár, István és 
Károly grófok, továbbá leánya, nemeskéri Kiw Miklós 
államtitkár felesége gyászolják. Az elhunytat vasár
nap délután négy órakor temetik.

Gróf Szapáry István 1829. május 27-én született 
Budapesten, közpályáját 1848-ban a külügyminiszté
riumban Esterházy Pál herceg mellett kezdette. A 
szabadságharc után birtokain élt, gazdálkodással fog
lalkozván. 1854-ben nősült, neje Ráday Borbála 
grófnő ; 1856-ban kamarási méltóságot nyert, 1861-ben 
helytartó-tanácsi tanácsos volt Az újabb alkotmányos 
korszak kezdetén a volt Jász-Kun kerületek főkapi
tánya. 1873-tól 1891-ig Pestmegye s 1875-től 1891-ig 
egyszersmind Kecskemét városnak is lőispánja volt 
A koronázás alkalmával aranysarkantyús vitézzé 
avattatott lel. Kormány biztos volt a rábaszabályozási, 
Szolnok-csongrád-tisza-jobbparti ármentesitő-társulat- 
nál s hasonló minőségben működött a Fereno- 
csatornánál is. Aloinöke volt a Tiszavölgyi társulat
nak a e társulatnál a 20 milliós kölcsönkiosztási bi
zottság elnöke. A magyar tisztviselők nyugdíj-alapjá
nak létesítése körül nagy érdemeket szerzett s az 
1885. orsz. kiállításon a pestmegyei lókiállitás is 
nagy részben az ő fáradozásainak köszönte sikerét 
1871-ben Jászberényben a Zagyvába esett két honvéd 
után minden habozás nélkül a vízbe vetette magát s 
saját élete kockáztatásával megmentette életüket. E 
nemes teiteéit ő ío.sége legmagasabb elismerésében 
részesü t. Az udvar is több ízben igénybe vette s 
mint iőajtónálló-helyettes s mint helyettes főudvar- 
mesler működött. 1881-ben a Lipót-rend középkereszt-' 
jét, 1888-ban a valóságos belső titkos tanácsosi mél
tóságot kapta. *
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— Megadóztatják a gáz- és villamvilá- 
gitást. Arról értesülünk, hogy a pénzügyminisz
tériumban nemcsak gondolkoznak egy uj adón, 
hanem már elkészítették a tervezetét is annak, 
hogy micsoda kulcs szerint fogják behajtani. 
Arról van szó, hogy megadóztatják a gáz- és a 
villamvilágitást. Minden lángot, ami nem mécses, 
nem faggyugyertya és nem petróleumból táplál
kozik. A minisztérium tudniillik abból a szem
pontból indul ki, hogy a gáz- és villamvilágitás 
már bizonyos fényűzést jelent s ha meg van 
adóztatva a petróleum, a szegény emberek olaja, 
hát illendő, hogy fizessen a világításáért az is, 
aki kényelmesebben, drágábban világit. Nekünk, 
mindenféle adókkal mogterholt fogyasztóknak 
inkább az az álláspontunk, hogy az se fizes
sen a világitó olajáért, aki petróleumot éget 
A nap elég szépen világit és semmit se 
kell fizetni érte. A pénzügyminisztérium azon
ban azt mondja, hogy neki pénz kell. Sok pénz 
— ő táplálja körös körül a többi minisztériumot, 
az ö vállait nyomja minden állami szükséglet s 
ilyenformán nem engedheti meg magának azt a 
lukszust, hogy a magáévá tegye a mi érvelésün
ket. Ezt akceptálni kell — s el lehetünk készülve 
arra, hogy a katonai terhek, s adja isten, hogy az 
iskolák javára is nemsokára uj adók folynak be 
az állampénztárba. Uj adók, uj címen. Protes
tálnunk kell azonban jó előre az ellen, hogy 
mi fizessük meg ezeket az adókat, az a pub
likum, amelynek a zsebéből például a buda
pesti gázgyár minden ellenőrzés nélkül, tisz
tán a maga tetszése szerint valóságos uzsora
jövedelmeket lapátol be a pénztárába. Es minden 
vidéki gázgyár, mert valamennyi különös privilé
giumokat élvez s valamennyi egyedül áll és dik
tálja azokat az árakat, amelyek éppen jól esnok 
neki. Konkurrencia nincs. Két gyár, két csőháló
zat sehol se akad. A villamos világítást szolgál
tató tclopek szintén megbirják azt, hogy a méreg
drágán mért áram hasznából juttassanak az 
államnak is. Mind a két vállalkozás megbirja, 
éppen csak a publikum túlságosan igénybe vett 
zsebe nem. Az a gáz-számlával meg a villamos 
világítás számlájával tökéletesen kimerül ma is. 
Uj adót nem bir elviselni azért a bűnéért, hogy 
fél a petróleumlámpától, s nem a fölöslegéből, 
hanem nehéz áldozatok árán tökéletesebb világí
tást rendez be magának.

— A református konvent. Az tv. református 
konvent tegnap folytatta tanácskozásait Kiss Áron 
püspök és báró Bánffy Dezső főgondnok elnöklete 
alatt. Ezúttal a közjogi bizottság, a tőkesegély osztó 
bizottság, a misszió-, az énekügyi és a fegyelmi bi
zottságok jelentéseit tárgyalta a konvent és ennek 
során magáévá tette az erdélyi kerű!et kérelmét, mely a 
szász városi főgimnázium uijáépitésére 375,000 K. állam
segélyt kíván. A fegyelmi bíróság fölmentő Ítéletet ho
zott Benke istván, a Mikó-gimnázium tanára ügyében, 
akit azzal vádoltak, hogy összeférhetetlen természetű és 
iülbaja miatt alkalmatlan a tanításra, ellenben kérlel- 
hetien volt Csatáry János borsod-mezőkeresztesi kántor
tanító ellen, akinek az a vétke, hogy római katholikus 
nőt vett feleségül és reverzálist adott, hogy gyerme
keit katholikus vallásban nevelteti. Az adóbíróságok 
Cs.dáryt nyugdíjigényének és tanítói oklevelének ér
vényben hagyása mellett hivatalvesztésre ítélték. A 
konvent fegyelmi bírósága ezt helybenhagyta.

— He parádé. A Kordasíkp-család, mint az esti 
lapokban közölve volt, az Újságírók Egyesületénél 
lépéseket tett az Egyetértés egy közleménye ellen, 
amelyben a család a Horánszky Nándor iránt tartozó 
kegyelet megsértését látta. Mint értesülünk, az Egyet
értés holnapi számában a családnak teljes elégtételt 
adó nyilatkozat lóg megjelenni.

— A kertészeti kiállítás megnyitása. Holnap, 
szombaton délelőtt 11 órakor nyitja meg József fő
herceg, az Országos Magyar Kertész-Egyesület véd
nöke a nemzetközi kertészeti kiállítást. A megnyitás 
ünnepén ott lesz a sziámi trónörökös is. Azonkívül 
Darányi íöldmivelésügyi miniszter és közéletünk szá
mos notabilitása. Ez a kiállítás már arányainál fogva 
is meghaladja nemcsak a Magyarországon eddig látott 
kertészeti kiállításokat, de az Ausztriában rendezette
ket is. A kiállítás részletes programmja a következő:

Május 3-án, szombaton reggel 9—Vili óráig a 
jury és a kiállítási bizottság gyülekezése a kiállítás 
területén, a jury megalakul s működéséhez fog, dél
előtt 11 órakor a kiállítás ünnepélyes megnyitása, 
délután Vs2 órakor közebéd az István Főherceg-szál
lodában, 5 órakor az egyetemi lüvészkert megtekin
tése. Odautazás villamos vasúton.

Május 4-ikén, vasárnap reggel 9 órakor a jury 
folytatja és befejezi működését, délután 1 órakor a 
székesiőváros ebédje a' Royal-szállóban. Délután 4 
órakor összejövetel a fasor villamos-végállomásánál, 
honnan indulás a Margitszigetre és annak megtekin
tésére.

Május S-ikén, hétfőn reggel 9 órakor összejövetel 
a kiállítás területén, onnét 10 órakor együttes indulás 
a városligeti körönd. a tóvárosi sétányok megtekin
tésére, délután 4 órakor találkozás a Nemzeti Szín
háznál, Kerepesi-ut és Muzeum-körut sarkán, vagy a 
Kálvin-téren, onnét indulás a budai m. kir. kertészeti 
tanintézet megtekintésére. A kiállítás tiz napig lesz 
nyitva s ez idő alatt a közönség rendelkezésére áll.

— Küldöttség Jósáét Ágost föheroegnél. Az 
általános egyetemi s gélyegylet ötesziendős lönnáliá- 
sának alkalmából védőiének Józsei Ágost iőheroegnek 
egy remekmívű, bőrbe kötött, zománcozott enilék- 
albumot nyújtott át ma délelőtt. A sogélyegylet kül
döttségében voltak: Zsembery István elnök, dr llindy 
Zoltán és gról Khuen-lléderváry Sándor alelnökök és 
herceg Esterházy Rudolf háznagy. József Ágost iőher- 
oeg aki ezúttal először viselte honvédhnszárőrnagyi 
egyenruháját, szívesen fogadta az ifjakat, akiknek ne
vében Zsembery István nyújtotta át az emlékalbumot 
beszéd kíséretében. A lőherceg melegen köszönte meg 
az albumot és isten áldását kívánta az egylet műkö
désére. Majd beszédbe elegyedett a küldöttség tagjai
val és érdeklődött az egyesület belügyei, az imént 
megnyílt diák-otthon iránt és reményének adott kife
jezést, hogy az uj kórház mielőbb létesülni fog. Vé
gezetül meleg kézszoritással búcsúzott el a küldöttség 
tagjaitól.

— Halász Ignác emlékezotc. Tegnap óta díszes 
sírkő emelkedik a magyar nyelvtudománynak oly ko
rán elhunyt kiváló munkása, dr. Halász Ignác kolozs
vári egyetemi tanár hantján. Az egyszerű, de nemes 
formájú obeliszket tegnap szentelték be a kőbányai 
uj zsidótemetőben, ahol a kegyeletes ünnep alkalmá
ból az elhunyt, nagy tudós barátai, tisztelői, rokonai, 
tanártársai és tanítványai nagy számban gyűltek 
össze, tiszteletteljes részvéttel környezve özvegyét és 
árván maradt leánykáját. Ott voltak: Simonyi Zsigmond, 
Melich János, Csengeri János, a kolozsvári egyetemi 
tanári kar képviseletében. Szilasi Móric, Zolnai Gyula, 
Balassa József Tolnai Vilmos, Frecskay János, Gom- 
bócz Zoltán, Erdélyi Lajos. Pápay József, Vikár Béla stb. 
Dr. Fényes Mór rabbi megkapóan szép beszédben 
dicsőítette az elhunyt emlékét, kiemelve azt a mara
dandó értékű munkásságot, amelyet Halász Ignác 
mint tanár, mint tudós és mint a gyermekek felejthe
tetlen mesemondója kifejtett. Végül poétikus lendü
lettel szólt arról, hogy Halász Ignác lelkében mily 
nemes harmóniában ölelkezett a hitéhez való hűsége 
és mély tüzű hazafisága. Aztán a kolozsvári egyetem 
küldötte. Csengeri János lépőit a sir elé és elhozta 
tanártársainak iájó üdvözleté: a lent nyugvónak. Ma
gas szárnyalásu beszédét igy végezte:

A te számodra már idő és távolság nem létezik, 
a te szived itt is érezi azt a szeretetet. amelyet mind
nyájunk szivében gyújtottál, azt a bánatot, amelybe 
mindnyájunkat dönlöttél akkor, mikor munkás, nemes 
életed oszlopa váratlan villámcsapástól sújtva derékon 
tört ketté. S mégis bár korán szólított el a végzet, 
a te életed nem volt rövid, mert a te életed „jó mu
latság, íértímunka ‘ volt A hazai tudomány történe
tében eltöriilhetetlon beírtad nemes életed tiszta em
lékét. Rólad is elmondhatjuk:

Nem hal meg az, aki milliókra költi 
Dús élte kincsét, ámbár napja múl, 
Hanem lerázván, ami benne földi 
Egy éltető eszmévé finomul.

Ez az éltető eszme a te, nemes ideálokért önzet
lenül küzdő Je.ked, becsületes törekvésed, kötelesség
tudásod nagy tanulsága. Ez fog bennünk mindig uj 
erővel felébredni, valahányszor e sírkőhöz elzarán- 
doko unk. Fogadd tehát még sokszor baráti üdvöz
letünket ‘s szellemed maradjon velünk örökké. Isten 
veled 1

A nemes hévvel előadott beszédek mély hatás
sal voltak a megjelentekre s mindenki még egyszer 
átérezte egész teljességében azt a pótolhatatlan vesz
teséget. amely Halász Ignác elhunytéval tudományos 
életünket sújtotta.

•

A szürke márvány-obefiszken ez a felírás 
olvasható:

Dr. Halász Ignác 
egyetemi ny. r. tanár 

a magyar tudományos akadémiának tagja 
1855-1891.

továbbá a következő szép sorok Szécsy Károly ko
lozsvári egyetemi tanár tollából:

Elméje tudással, szíve szeretettel 
Teli volt örökkön, mégis sohse telt el. 
Siratja megtörve bús özvegye, lánya 
S minden tanítványa áldón gondol rája.

— Az uj főispán. Kolozsvárról táviratozzék: 
Szolnok-Dobokavármegye főispánját, Deésy Zoltánt ma 
iktatták be nagy ünnepséggel hivatalába. Az ünne
pélyen öt törvényhatóság volt képviselve. A főispánt 
80 kocsiból álló menet hozta a megyeházára. Az ünne
pélyen jelen volt a vármegye összes előkelősége. A 
beiktatás után 400 teritékü bankét következett.

— A józsefvárosi apátp ébános ünneplése. 
Kanovics Béla Mór józsefvárosi apátplébános e hó 
5-ikén hétión ünnepli 70-ik születése napját. A Vili, 
kerületi józsefvárosi kör ebből az alkalomból testüle
tileg íog tisztelegni nála és dr. Berzeviczy Albert, a 
kerület országgülési képviselője tartja az üdvözlő 
beszédet.

— Leleplezett zug-versenyiroda. A VII. kerü
leti kapitányság elitélte Pajlos Sándor 46 éves ügy
nököt, aki a Király-utca 25. szám alatti lakásán en
gedély nélkül versenyfogadási irodát tartott fenn. Az 
ítélet tiznapi elzárásra és 200 korona pénzbírságra 
szól. Azonkívül elkoboztak tőle 204 korona 50-fillért.-

— A drága hús. Uj kavarodás van Buda
pest városában a fogyasztó publikum és ezúttal a 
hentesük között. Alig múlt cl a zsömle-affér, 
megérkeztünk a húshoz — s a múlt eseményei 
arra vallanak, hogy ezúttal se mi leszünk a 
nagyon is egyoldalú küzdelemben a vesztesek. 
Mi, akik vásárolunk és sok egyéb ügyes-bajos 
dolgaink közepette nem vagyunk berendezkedve 
arra, hogy sokáig tudjunk törődni azzal, hogy 
drágább lett a hús. Egy darabig zúgolódunk 
ellene, addig tudniillik, mig még uj a dolog és 
az asszony panaszkodik az ebéd fölött, aztán 
belenyugszunk szépen a változhatatlanba s 
eszszük a drága hús helyett a még drágábbat. 
Enni tudniillik kell. Az nem lukszus, hanem 
szükséglet s egy bizonyos életrendet csak igen 
kevés ember változtat meg azért, hogy a maga 
kis eszközeivel frontot csináljon például a hen
tesek nagytekintetü testületének. A tény az, 
hogy a sertéshús árát egyáltalában fölemel
ték kilogrammonkint nyolc krajcárral és né
mely, különösen keresett jó falat árát podig 
25—30 krajcárral. Ez a jó falat például a 
rövid karaj. Hogy miért kell nekünk ezután har
minc krajcárral drágábban vásárolni a húst, az 
olyan kérdés, aminek a tárgyalásához nekünk 
már semmi közünk. Mi fizetünk. A vita a főváros 
és a hentesek között folyik. A főváros azt mondja, 
hogy minden árfölemelés indokolatlan zsarolás a 
hentesek részéről és azzaL fenyegetőzik, hogy 
majd megvédi ő a fogyasztó közönség érdekeit. 
Azt is olvassuk egy estilapban, hogy nagy csomó 
sertés érkezik Szerbiából s ez már azt jelenti, 
hogy a főváros állást foglal a hentesek ellen. 
No, és mi lesz azzal a nagy csomó disznó
val? — A hentesek podig azt mondják, hogy az 
öt millió koronával megépített sertésközvágó- 
hid tönkreteszi őket, hogyha a régi árakon 
árulják a húst. Eddig egy sertés ölése, tisz
títása, elkészítése belekerült nem is egészen 
egy koronába, ma meg majdnem hat koro
nával . van megterhelve a sertés, mire kijut a 
vágóhidról. Ezt valakin meg kell hogy vegyék 
és természetesen mi jámborok vagyunk az a 
valaki. így áll o pillanatban a dolog, s hogy mi 
lesz a vége, azt nem is kell találgatni. Fizetünk 
békeséggel s ha valami uj, kedvező alkalom kí
nálkozik arra, hogy újra felemeljék akár a zsemlye, 
akár a hús, akár a viz árát, hát mi csak fizetünk. 
S az a hangulatkeltés, hogy majd megmutatja a 
főváros, hogy mi mindent tesz a javunkra, tiszta 
szemfényvesztés. A mirólunk való nagy gondos
kodást azzal kell megmutatni, hogy no menjen 
bele szükség nélkül uj és uj vállalkozásokba a 
főváros — a mi bőrünkre. Kellett vásárcsarnok ? 
Szükség volt-e erre az uj ötmilliós vállalatra?

— Ttlzllárma egy dohánygyárban. Filadelftábm 
nagy szeren osóilenséget okozott egy kis iélreértés. 
amelynek hét halottja és több mint húsz sebesültje 
van. Az egyik dohánygyárban egy siketnéma mun
kás megsértette a kezét ős hogy segítséget kapjon, 
kezét rázogatva egy csoport munkásnő felé szaladt. 
A munkásnők azt hitték, hogy tűz ütött ki és ezt 
akarja tndtukra adni a siketnéma munkás. Nagy to
longás támadt, mindenki menekülni akart és sokan az 
ablakon ugrottak ki. Hét munkásnő meghalt, húsz pedig 
megsebesült, közöttük három halálosan.

— Iskolatársak találkozója. Oesteireieher Béla, 
az Orsz. Raktárházak Részvénytársaság nagybecskereki 
raktárainak hivatalnoka Nagy becskereken, lakáscímük 
közlésére szólítja fel azokat az ifjakat, akik a nagy
becskereki felső kereskedelmi iskolában 1901. junius 
hóban vele együtt érettségit tettek.

— A felvidéki Ínség enyhítésére. SdtoraZja- 
Ujhelyröl jelentik : Gróf Hadik Béla főispán közben
járására a kereskedelemügyi minisztérium 50.000 ko
rona állami segélyt utalványozott ki, hogy a felvidéki 
ínségeseket közmunkával foglalkoztassák.

— Halálozás. Dr. Jfártfapt*  Ármin ügyvéd, a 
Képes Családi Lapok szerkesztője, hatvanegy éves ko
rában meghalt Ma délután ötöd.ól órakor temették az 
uj zsidótemető halottas házából.

Felckyné Munkácsy Flórának, a Nemzeti Színház 
tiszteletből tagjának gyásza van; kis unokája. Pál 
fiának négyéves Laci fia meghalt Maros vásárhelyt. 
A művésznő gyászában őszinte részvéttel vesznek 
részt müvésztársai és tisztelői.

Molnár Kálmán székesfővárosi VII. kerületbeli 
anyakönyvvezető meghalt Budapesten, 52 éves korában.

— A hentes-segédek sztrájkja. Tegnap, május 
olsején a hentes-segédek sztrájkba léptek és ma már 
egyetlen műhelyben sem dolgoznak. Mintegy hatszáz 
segéd hagyta abba a munkát és a népligeti Sverteczky 
Gáspár-léle vendéglőben ütötték fel a sztrájktanyát. 
A tanya nagyon élénk és bíznak abban, hogy a 
sztrájk eredményes lesz. Eddig a következő mesterek 
adták már meg a segédek követelését, a napi 12 órai 
munkaidőt és a fizetésemelést: Gohlvég Ferenc, Gold- 
reich Fülöp, Hofler Gyula, Sapka József, Goldscheider 
Károly, Szabó György, Gail Ede és fia, Lederer Vil
mos, Lehbcnwürzcl Sámuel, Fond Lípót és Bodnár 
János. -4

— Jótékony adomány. Budai Zádornő (Buda
pest) 4 koronát küldött hozzánk az ingyen tej javara. 
' — A szives adományt rendeltetési 'helyére juttatjuk,
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— Ráth Károly halála. A magyaj közéletnek 
ismert és tisztelt alakja, Ráth Károly királyi tanácsos, 
a magyar kereskedelmi részvénytársasághoz kirendelt 
miniszteri biztos a kereskedelmi muzeum volt igazga
tója, volt országgyűlési képviselő és az iparosmoz- 
galmaknak harminc év óta egyik vezető férfia május 
1-én reggel 8 órakor, hosszas szenvedés után meghalt 
Erek óta tartó befegeskedése, amely három évvel 
ezelőtt szélütéssel kezdődött, az utóbbi időben mind 
súlyosabbá Vált, mig végre a halál 64 éves korában 
megváltotta hosszas szenvedéseitől Az elhunytat 
felesége, született 7^4 Gizella; fiai PJfálstván törvény
széki biró és Ráth Imre főhadnagy ; vejei dr. Molnár 
Ákos ügyvéd, országgyűlési képviselő, Krisztinkovits 
Béla műszaki számvizsgáló és ezek e’.eségei, valamint 
bátyja Ráth György főrendiházi tag. az Iparművészeti 
Társulat elnöke és öccse, Ráth János iöldbirtokos 
gyászolja. A család gyászában osztozkodik az egész 
ország iparossága, melynek az elhunyt 30 éven át 
vedére volt Elhunytáról az Országos Iparegyesület, 
amelynek régebben alelnöke, legutóbb igazgatósági 
tagía volt, külön gyászje entést adott ki, úgyszintén 
külön gyászjelentést adott ki a Fővárosi Iparoskor is. 
A temetést is az Országos Iparegyesület rendezi, a 
budapesti kereskedelmi kamarával együtt, amelynek 
az elhunyt huszonkét éven át volt alelnöke. Szterényi 
József miniszteri tanácsos meleg hangon fejezte ki 
részvétét.

Az elhunyt ravatalát a Fővárosi Iparoskor (Ke- 
repesi-ut 30. sz.) dísztermében helyezték el. A szé
kesfőváros tanácsa a megboldogultnak, ki hosszú 
éveken át törvény hatósági bizottsági tag és a közigaz
gatási bizottság tagja volt, díszsírhelyet szavazott 
meg. A temetés a római katholikus vallás szertartása 
szerint szombaton délután négy órakor lesz.

A budapesti kereskedelmi és iparkamara, amely
nek Ráth Károly évtizedeken át alelnöke volt, az el
hunyt ravatalára díszes koszorút helyezett és a teme
tésen testületileg vesz részt. A temetésen Thék Endre 
fogja az Országos Iparegyesület nevében a temetőben 
a gyászbeszédet tartani.

Az özvegynek részvétüket fejezték ki többek 
közt a vidéki összes ipartestületek és iparkamarák, 
amelyeknek nagyrésze küldöttségileg képviselteti ma
gát a temetésen. A fővárosi iparoskör ma este 6 óra
kor tartott rendkívüli választmányi üléséből kifolyó
lag 20 tagú küldöttséggel adatta át az özvegynek az 
iparoskor részvétét kifejező jegyzőkönyvi kivonatot. 
A küldöttséget királdi Herz Zsigmond vezette, aki 
szép beszédet intézett az özvegyhez és a gyászoló 
családhoz.

— Kárpáti Lapok. A magyar srörög-katholiku- 
sok nemzeti irányú újságja, az ungvári Kárpáti Lapok 
a görög-katholikus husvét alkalmából tartalmas iro
dalmi melléklettel jelent meg A mi világunk cimü 
érdekes és változatos mellékletet Prodán János szer
kesztette a nemes ügyhöz méltó buzgósággal.

— Az ország-os honvédsegélyzö-egylet mti dél
ben tartotta évi rendes közgyűlését báró Bohus Zsig
mond elnöklete alatt. A közgyűlésen többek közt 
megjelentek báró Harkányi Frigyes, báró Podmaniczky 
Frigyes és mások. A közgyűlés határozatképességé
nek konstatálása után Déry Béla titkár bemutatta az 
évi jelentést, amelyből kitűnik, hogy az egyesület 
tavaly összesen lö76 esetben 23.748 korona segélyt 
osztott ki. Az egyesület vagyona 272.400 forintra rúg. 
A közgyűlés a jelentést tudomásul vette s a felment
vényt minden irányban megadta. Közgyűlés után 
rendes felügyelő-bizottsági ülés volt melynél száznál 
több segélyért folgamodó kapott rendkívüli segítséget 
2000 korona erejéig.

— A lovasünnep. A Hunyadiak-korabeli lovas
ünnep alkalmából, mely a Klotild-szeretetház javára 
május 16-án és 17-én lesz, a Tattersall kellő beren
dezése és díszítése befejezéséhez közeledik. A deko
rációnál mindenütt tökéletes sikerrel alkalmaták a XV. 
századbeli renaissance-stílust A terem világítását kü
lön ez alkalomból felállított villany telep fogja szolgál
tatni, melynek áramából a villamos lámpák ezrei fog
nak a teremben pazar fényt árasztani. Az ünnepélyt, 
melyben a királyi ház több tagja is közre fog mű
ködni. ő felsége mindkét estén ki fogja tüntetni meg
jelenésével. A közönség rendkívül érdeklődést ta
núsít az előadások iránt és a jegyek túlnyomó részét 
máris leiog'alta, különösen a páholyok iránt olynagv 
a keres et, hogy a rendezőbizottság az ebbeli igé- 
n'ek kielégithetése végett indíttatva látta magát arra, 
hogy a meg evő páholyok számát szaporítsa. E vég
ből a már létesített pábolysor előtt még 40 újabb 
páholyt állított fel. melyeknek árát 150 forintban álla
pította meg. A rendezőség e változásra való tekintet
tel lelkén mindazokat, akik páholyokra előjegyeztek, 
szivesked enek a Carroussel-irodával tudatni, hogy 150 
forintos pánolyokat kivánnak-e, avagy pedig az ere
detileg jegyzett páholyokat óhajtják-e megtartani. A 
még rendelkezésre álló páholyokra és ülőhelyekre 
előjegyzéseket elfogad a rendezőbizottság Carroussel- 
irodája (Nemzeti szálló, Váci utca); ez előjegyzések 
alkalmával a pontos lakcím és a kívánt helyek minő
sége (páholy: első sorban 150 forint, a második sor
ban 100 forint, támlásszék : az első sorban 35 forint, 
a második sorban 20 forint) is bejelentendő.

— Montepin meghalt. Egy egész könyv
tárra való rémregény s nagy vagyon az, ami 
Montepin Xavier után maradt. A rémregényeket 
nem olvassa ezután senki s a vagyont az örökö
sök fogják élvezni. Mindössze ez az, ami Monte
pin nekrológjának a magva lehet. A dráma a té
bolydában, A vörös boszorkány, A kroolnő leá
nyai, a Harc a milliókért cimü regények szerzője 
ma, hetvenkilencéves korában meghalt Párisban. 
Bizonyosan akad néhány ezer magyar is, aki 
mélyen fájlalja halálát, hisz Montepin könyveit 
nálunk is nagy szeretettel olvasták azok, akik a 
borzalmas szituációkban és a gyilkosságok szemlé
letében gyönyörködni tudnak. Montepin a maga 
irodalmi fajtáját pompásan kezelte. Mestere volt 
az érdekfeszitő helyzetek kitalálásának s fantá
ziája, melylyel mindig a borzalmas és hajmeresztő 
bűnök mélységeiben járt, le tudta kötni az érdek
lődést. Az a nagy vagyon, melyet könyveiből 
gyűjtött, igazolása a rémregények nagy kedves
ségének s elterjedettségének.

— Az o-budal takarékpénztár zik kasztója. 
Az ó-budai takarékpénztár sikkasztó főkönyvelője, 
Adler Károly tudvalevőleg nyomtalanul eltűnt a fővá“ 
rosból, amikor attól kellett tartania, hogy bűnös ma
nipulációja kiderül. Az eltűnés után Augenstein Soma, 
az intézet igazgatója, agyonlőtte magát, a közönség 
pedig, amely megrémült a két esemény hallatára, 
megostromolta pénzéért a takarékpénztárt, amely kész
ségesen visszafizette a betéteket Adlert azóta minden
felé keresték, de nem találták meg. Tegnap végre 
Budán, a Tabánban, egy erősen feloszlásnak indult 
férfi holttestét vetették partra a hullámok. A holttest
nél megjelentek a rendőrség emberei s kiszálittatták 
a törvény széki orvostani intézetbe. Itt vizsgálat alá 
vették s bár arca felismerhetlenségig el volt torzulva, 
mégis az a gyanujok támadt, hogy a holttest Adler 
Károlyó. Azonnal kíhivattak az orvostani intézetbe 
a Vadászkürt-szádóból, ahol Adler lakott, a személy
zetnek azokat a tagjait, akik Adlert ismerték. Ezek 
azután a holttest ruházatának egyes darabjaiból, kü
lönösen ingéből, kalapjából és cipőiből kétséget kizáró
lag agnoszkálták Adler Károlyt. Az agnoszkálást az 
tette lehetővé, hogy Adier ingén és kalapján ott vol
tak az öngyilkos nevének kezdőbetűi, továbbá ugyan
csak ezeken, valamint a cipőkön is azoknak a cégek
nek nevei, amelyeknél Adler vásárolni szokott. Az 
illető ruhadarabokat egyébként az illető cégeknek 
később kihívott képviselői is felismerték r megállapí
tották, hogy azokat Adiernek adták el. Az öngyilkossá 
lett sikk asz tót le) boncolása után el fogják temetni.

— Szerkezztöváltozás. Az Egyetértés cimü po
litikai napilapnál május 1-jével az a változás állott be, 
hogy Eötvös Károly után aki szépirodaimi főmunka
társ gyanánt szignálja a lapot. Fenyő Sándor lesz a 
lőszerkesztő. A felelős szerkesztő Szász József.

— Letartóztatott karmester. A fővárosi rend
őrség pár nappal ezelőtt letartóztatta Nohn Józsefet, 
aki az ismert Nohn és Piclder-[é\c polgári zenekarnak 
volt karmestere, később pedig egy előkelő fővárosi 
divatáru-cégnek volt a rajzolója. Nohn József lopás 
miatt került a rendőrségre. Vele együtt vád alá került a 
kedvese, egy vidéki színésznő is, aki valamikor a fő
város egyik külvárosi színházában működött. Az Er- 
zsébet-tér 5. szám alatt van Joel Adolf és fiai cég vá
szon- és lehérnemü-kereskedése. Itt volt egy idő óta 
alkalmazásban Nohn József volt karmester. Nohn évi 
5400 korona fizetésért divatmintákat rajzolt a cég 
által készített kelengyékhez. A tulajdonosok nem
régiben észrevették, hogy sok drága holmi, selyem- 
és csipke-áru tűnik el az üzletből. Mikor káruk már 
többezer koronára rúgott, jelentést tettek a rendőr
ségen, amelynek csakhamar sikerült megállapítania, 
hogy a tolvaj Nohn József, akinek Kemnitzer-utcai 
lakásán egész tömeg értékes holmit találtak a ház
kutatás alkalmával. Nohnt, akinek felesége és két 
felnőtt leánya van. letartóztatták, ugyanakkor kiku
tatták az üzletben levő Íróasztalát és annak fiókjá- 
bau egy Kőszegen működő színésznő, Makó Rózsi 
nevére szóió egész csomó postai löladói-vevényt 
találtak. Ott tartogatta Nohn a színésznőnek hozzá 
intézett leveleit is amelyekből kitűnt, hogy a férfi a 
lopott holmit kedveséhez Kőszegre küldözgette érté
kesítés végett. Kőszegről kapott értesítés szerint, ott 
a budapesti államrendőrség távirati megkeresésére 
házkula'ást tartottak az illető színésznő lakásán és 
sok olyan ho mit foglaltak le, melyek a Joel-cég rak
tárából valók. A színésznő aki időaözbon eltávozott 
társulatával Kőszegről, azzal védekezik, hogy nem 
sejtette, hogy Nohn ezeket a holmikat lop’a és csak 
miután fölös mennyiségben kapta őket, adogatott el 
belőlük egy csomót társnőinek és ismerőseinek. 
Mindazonáltal orgazdaság óimén ellene is iolyik a 
nyomozás. A letartóztatott karmestert azóta átkisérték 
az ügyészséghez.

— Öngyilkosság egy ügyvédi irodában. Ma 
délután történt Becs IX. kerületének egy keresett 
ügyvédi irodájában a következő, egyelőre felderítet
len öngyilkosság, Gödéi Gusztáv kávéháztulajdonos 

az ügyvéd várószobájában főbelőtte magát, mialatt 
gazdasszonya, akivel évek óta együtt élt, bent volt 

.az ügyödnél, hogy Gödéi ellen pert indítson becsület
sértés miatt. A rendőrség megindította a vizsgálatot, 
de eddigelé még nem jutott nyomra.

— Régi falfestmények. Értékes leletre buk
kantak Nyir-Acsád községben. Az ottani református 
templomot most renováljak, a belső vakolatot is le
szedték, közben meglepetve látták hogy a vakolat 
helyén festmények bontakoznak ki. Együk kép a 
Golgothát ábrázolja, Krisztust a két latorral mellette 
egy koporsó és egy repülő angyal; több szentképet 
is találtak, majd egy pap képét, amint a szószéken, 
prédikál. A íalfestmények még most is teljesen ép 
állapotban vannak. Az értékes leletről értesítették az 
országos műemlékeket fenntartó bizottságot, amelynek 
megbízásából Gró Antal járt a helyszínén, aki meg
vizsgálván a képeket, úgy nyilatkozott, hogy a íest- 
mények 7—8C0 év előtti időből származnak, amikor 
a templom még a katho’.ikus egyházé volt.

— Dráma a Király-utcában. Megindító családi 
dráma történt ma délelőtt kilenc óra tájban a Király
utca 14-ik számú házban. Egy aggastyán akarta el
pusztítani a saját fiát aki elmebeteg volt s azután 
önmagát. Róth Dávid nyolcvan éves magánzó lőtte 
főbe kétszer Kálmán nevű 22 éves fiát s azután két 
golyót a saját fejőbe bocsátott. Mindkettőt a Rókus- 
kórházba vitték életveszélyes sebeivel. Megható az a 
nyilatkozat, amelyet az aggastyán a Rókus-kórházban 
jegyzőkönyvbe diktált:

— Azért akartam — úgymond — agyonlőni a 
fiamat, mert elmebeteg s óriási fájdalmat okozott 
volna nekem, ha az őrültek házába kellett volna vin
nem. Saját magamat pedig azért akartam elpusztítani, 
mert a fiam nélkül nem tudok élni.

Róth Dávid, aki régebben egyik legkeresettebb 
rézművese volt a fővárosnak, annyi vagyont szerzett 
mesterségével, hogy gondtalanul élhetett öreg napjaira 
a családjával, amely két fiúból és két leányból állott. 
A király-utca 14-ik szám alatt lakott a sőgorasszo- 
nyánál, Róth Ignácnénál két fiával, akik közül az 
idősebb, Sándor biztosítási hivatalnok. Ifjabb fiát, 
Kálmánt fogtechnikusnak képeztette ki az öreg 
Róth. A fiun azonban egy idő óta az elmebaj 
jelei mutatkoztak. Pár héttel ezelőtt a dr. Glück- 
íéle szanatóriumba adta be az öreg Rózh a fiát, de 
mivel a hidegvíz kúra nem segített rajta, ismét haza 
vitte. Tegnap azután ismét megvizsgáltatta egy orvos
sal, aki kijelentette, hogy azonnal a tébolydába kell 
vitetni a fiút, mert veszedelmes lehet a családra nézve 
az otthonléte. Az öreg Róthot nagyon elkeserítette ez 
az orvosi vélemény és úgy szólt a többi gyer
mekeinek :

— Sohasem fogom megengedni, hogy Kálmánt 
az őrültek házába zárják. Nem tudnám túlélni azt a 
pillanatot, amelyben elvinnék mellőlem.

A családtagokat nagyon meghatotta az öreg 
urnák ez a nyilatkozata, azonban senki sem gondolt 
arra, hogy az öreg olyan sötét tervet forgat az 
agyában. Ma reggel 9 órakor, amikor az utcára néző 
hálószobában egyedül maradt beteg fiával sötét tervé
nek végrehajtásához fogott. Elővette szekrényéből 
hatlövetű íorgópisztolyát és oda ment a fiához, aki 
az ágyban aludt Gyors elhatározással az alvó fiú 
jobb halántékához szorította a revolver csövét és el
sütötte, azután a fiú bal halántékába röpített egy 
golyót A lövések zajára berohant özv. Róth Ignácné 
az öreg ur sógornője és éppen akkor nyitott a szo
bába amikor az aggastyán a fejéhez illesztette a 
revolvert, amely a következő pillanatban eldör
dült és az öreg vértől elborítva roskadt fia ágya 
mellé. A szerencsétlen fiúnak még volt annyi ereje, 
hogy kimászott az ágyból s a földön ietrengő atyjá
hoz csúszott, e szavakkal:

— Apám, apám, mért tetted ezt velem!
Azutáu ő is elveszítette eszméletét.
A család többi tagjai a mentőkért telefonáltak, 

akik pár perc alatt künn voltak a dráma színhelyén. 
A mentő-orvosok még életben találták az apát is, a 
fiát is. Első segélylyel ellátták őket, azután mind a 
keltőt a Rókus-kórbázba szállították. A fiatalember 
haldoklik, az öreg ur állapota is életveszedelmes.

— Uránia-sjrsJáték. A május elsején reggel ki
rándult közönséget kedves meglepetésben részesítette 
az Uránia Magvar Tudományos Egyesület. A Város
ligetben s a Margit-szigeten egy kis füzetet oszto
gattak, mely az Uránia-sorsjáték felől tájékoztat a az 
Olvasót — szövegben és képekkel. A képek magvar 
festőművészek (Lotz Károly, Nagy Zsigmond. Deák- 
Ebner Lajos, Magyar-Mannheimer Gusztáv, Réthi 
Lajos, Jant.yik Mátyás, Zemplén i Tivadar, Kézdi- 
Kovach László, Kernstock Károly) eredeti müveinek 
sikerült reprodukciói; a szöveg elmondja. mi mindent 
lehet nyerni az Uránia-sorsjátékon (eredeti szobrokat, 
lestményeket és rajzokat, metszeteket, bronz-, arany-, 
ezüst-, márván-, elefántcsont-, üveg-, ötvös-, kera- 
mikai és textil-munkákat) egv koronáért. Egy korona 
az ára egy Uránja-sors jegynek, mely junius 1-éig, a 
húzásig kapható a lóváros minden nagyobb dohány
tőzsdéjében, va amint az Urania-egyesület sorsjegy-; 
irodájában (Vili. kér. Kerepesi-ut 21.)
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— A azooláttsták és május elseje. A szociális
uk május elsejét az idén is megünnepelték. A nem
zetközi szociáldemokrata-párt hívei délután két órakor 
g ülekeztek az Uj-vásártéren és három óra lehetett, 
amikor hatos sorokban felállva megindult a menet, 
amelyben mintegy 10—12 ezer ember vett részt s 
amelyet kerékpárosok nyitottak meg. Azután követ
kezett a párt vezetőség: Bokányi, Weltner, Garami, 
Grossmann és Izrael Jakab utánuk a szervezetek be
láthatatlan hosszú embertömege. A menet élén hatal
mas pirosszegély ü lehór lobogót vittek, a különböző 
szervezetek pedig íelirásos táblákat. A többek között 
a következő felírásokat lehetett látni:

— Kenyeret és jogot! — 8. 8. 8. — Választói 
jogot a népnek! — Éljen a világmegváltó szociál- 
demokráoia! stb.

A menet a Kenyérmező-utcán át kivonult a 
Kerepesi-utra, ahonnan az Erzsébet- és Teréz-körufon 
át be ordultak az Andrássy-utra. Itt, az Oktogonon 
találkozott a szociádemokrata párt az újjászervezői
tekkel. akik a Kalvin-térről indultak el. Az uijászer- 
vezettek megvárták, amig a nemzetköziek elvonulnak. 
A rendőrség összetűzéstől tartott és kordont vont az 
Andrássy-uton. Erre azonban nem volt szükség, mert 
a két párt, mintha észre sem vette volna egymást, 
csendben elvonult egvmás mellett. A nemzetköziek a 
títefánia-uton át vonultak a Hermina-kertbe. Útközben 
a menet munkásdalokat énekelt A Stefánia- ut
egészen kihalt volt Egyetlen fogatot sem lehetett 
látni. A Hermina-kertben Bokányi Dezső tartott ünnepi 
beszédet, majd a dalárda énekeit és különböző szaval
atokat tartottak. Az ünnepség mindvégig rendben 
ment és késő este vo t, amikor a szociábsták tábora 
eloszlott. — Az újjászervezett szociáhsták a Kálvin- 
téren gyülekeztek és három órakor indult el a menet, 
amelyben mintegy 4—5C0 ember vett részt, 
ciálistáknak ez az árnyalata a Muzeum- és 
körúton, az Andrássy-uton, Teréz körúton, 
utcán át vonult a Hermina-uti Zöld vadász 
lőbe, ahol dal- és szavalat mellett ülték meg május 
else ét. Itt is teljes rendben ment végbe az ünnep és 
a kivonult nagyszámú rendőrségnek nem volt oka a 
közbelépésre.

A szo- 
Károly- 
Pzond.y- 
vendég-

— Nemzetközi fodrász-verseny. A francia íod- 
rászok Londonban a akult klubja, Henrik pleszi her
ceg és a francia követ védnöksége a'att jótékon' célú 
ünnepet rendezet*,  amelynek egyik érdekes pontja a 
nemzetközi női fodrászverseny volt. Eiőkelő hölgy
társaság volt jelen. Véle fenségből úgy esett, hogy a 
négy dij közül, amelyet a koronázás alkalmából vise
lendő legjobb frizura-modellre tűztek ki, egyel se 
nyert el lrancia. Az elsó dijat egy angol a másodikat 
egy holland a harmadikat egy német s a negyediket 
ismét angol ember vitte el.

— Vasúti és Hajózási Híradó. Ilyen címen tar
talmas szaklap indult meg Nemeth Frigyes és Wesselényi 
Géza szerkesztésében. Az uj lap díjszabási és áru- 
íuvarzási szakdolgokkal foglalkozik különösen. Kiadó
hivatala: II., Zsigmond-utca 11.

— Elszabadult bivaly. Nagy rémületet oko
zott ma délután a főváros utcáin egy hatalmas 
bivaly, amely a közvágóhidról szabadult el s végig 
vágtatott egy csomó utcán, amig végre megtudták 
valahogy fékezni. Délután lél kettőkor szabadult eí a 
bivaly a közvágóhidról. A vásárpénztár tulajdona 
volt a nagy állat s ott volt egy cölöphöz láncolva. 
Valahogy eltépte a láncát s a Soroksári-u'cán. Kái Pin
téren, Muzeum-köruton s Váci-körúton át rohant, ha
lálos félelembe ejtve a járókelőket, akik hanyathom- 
lok menekültek a megvadult állat elől. A Kerepesi-tit 
és Muzeum-körut sarkán álló lovasrendőr utána vág
tatott az állatnak s kardjával több heh en megvágta, 
de az még csak dühösebbé tette a bivalyt, amely 
a Károly-kÖruton át a Váci körútnak tartott. Az 
Andrássy-ut sarkán álló lovaírendór is karddal ment 
neki a bivalynak, de nem sok kárt tett benne. A 
Váci-körút 36-ik számú ház előtt egy csomó munkás
ember végezte a hurcokodást. Ezek — látva a meg
vadult állatot — kötelet szereztek és hurkot vetettek 
a bivaly nyakába. így sikerült csak valanogy ár a - 
inatlanná teuui és visszavinni a közvágóuidra a szö
kevény bivalyt

— Pusztító forgószél. Kalkuttából jelentik, hogy 
Dacea városában és a körülfekvő községekben neves 
forgószél pusztított és 416 ember életét vesztette. A 
termés teljesen megsemmisült.

(x) Takarmányrépamagvak fő fajai, mint obern- 
dorfi, eckendorfi, oiajbogyóaiaku stb. úgy impregnált, 
mint nem impregnált minőség és legkitűnőbb csira
képességben Mauthner Ödön cs. és kir. udvari mag
kereskedésében Budapesten még kaphatók. A jelen
legi előhaladt idénynél az impregnált mag vetése 
ajánlbatóbb, mert gyorsabban és jelentékenyen ere
sebb csirákkal kel, mint a nem impregnált répamag.

A Turul felszállása.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, május 2.
Napsugaras májusi reggel kedvezett a Magyar 

Aero-Klub léghajója, a Turul első légiutjának. amelyre 
tegnap reggel 7 órakor indult a Margitszigetről. Nagy 
sűrűségben tolongott a sziget hidján már kora reggel 
a sok nép, fogat fogat után robogott az alsó ven
déglő mellett elterülő térségre, ahol csakhamar egész 
kocsitábor verődött össze. A sporttelep tribünjén és 
előtt pedig ezrekre menő közönség gyűlt egybe. 
Hajnalhamvas, gyönyörű asszonyok, üde leányarcok 
a reggel erős levegőjétől kipirult arccal figyelmesen 
nézegették Lipót Szalvátor főherceg léghajóját, a 
Meteort és a Turult, amelyek erősen lehorgonyozva, 
mozdulatlanul ábtak a tribün előtt levő térségen. A 
Turul gömbje, amelyet keltős gummis gyapotszövet 
borit, 1300 köbméter gázt tartalmaz. Mind a két lég
gömböt tegnapelőtt reggel töltötték meg a lipótvárosi 
gázgyárban, ahonnan nagy ügygyel-bajjal szállították 
át a szigetre. Ott a iák közzé kötötték a léghajókat, 
hogy esetleg egy hirtelen támadó szélvihar el ne 
sodorja és csak tegnap reggel vitték a sporttelepre.

Háromnegyed hét órakor megjelent a sporttele
pen József Ágost főherceg, nejével Auguszta főherceg
nővel. A főhercegen nyoma sincs már a nemrég ki
állott betegségnek Honvédőrnagyi egyenruhában volt, 
a íőhercegnő pedig szürke ruhát és rövid bársony
kabátot viselt. A zenekar a lőhercegi párt a Gott- 
erhalteval fogadta. A főherceg és neje is az ariszto
krácia több tagjával beszélgetett, amig nem jeieziék 
Lipót Szalvátor főherceg érkezését. A tribün előtt 
gróf Széchenyi Béa, a Magyar Aero-Klub elnöke 
fogauta a főherceget, akinek megköszönte, hogy 
elvállalta az egyesület védnökségét és hogy a 
fölszállásnál léghajójával, a Mefoorral sziütén részt 
vesz. A herceg sa(muatának adott ki.ejezést, amiért 
német nyelven ken válaszolnia és kijelentette, hogy 
örvend a klub megalakulásának, Szívesen támogatja 
az egyesületet munkásságában és örömmel vesz részt 
a k<ub első léghajó,ának kipróbálásánál. Az üdvözlé
sek után a vendégek a Turul léghajóhoz mentek. Itt 
ifjabb Tolnay Lajos, a Magyar Aero-Klub első kapi
tánya pezsgővel telt poharat adott át Auguszta főher
cegnőnek, aki a habzó itallal leöntötte a Turul kosa
rát aztán hangosan, tisztán csengő magyar szóval 
mondta:

— Szerencsés utat, Turul i Indulj utadraf
A kérész'elés után utá®zkafonák állták körül a 

j Meteort, ameiyoe Lipót Szalvator, gróf Majlath László 
és Král Sándor tüzérfőhadnagy szálltak be. A kato
nák adott jeire megragadták a léghajó köteleit és le
oldotta a azokról a homokkal telt zsákokat. Ezután 
kis iránymutató léggömböket bocsátottak el, amelyek 

í a csendes szellőben lassan szállottak Újpest irányába. 
; Aztán fel hangzott a Kákóczy- induló, ezernyi amatőr- 
! íotograius a léghajóra irányította a gépét, a közönség 
; é jenezv.i kezdett és a léghajó méltóságtel esen emel- 
i kedett a magasba. Lipót Szalvator tőherceg katona- 
I sipkáját tengetve köszönte meg a közönség óváció- 

ját, A léghajó délnyugati irányba indult, mintegy száz 
■ méternyi magasságban aztán hirtelen északkeletnek 
! fordult és úgy haladt Újpest leié.

Néhány perc múlva a lurul is elkészült útjára. 
! Kosarában Totnay Lajos, Lisznyai Damó Tihamér és 

Hinterstoisser Fereno százados, a bécsi xa<onai lég
hajózási intézet vezetőie logiaitak helyet. A zene
kar a Himnuszt játszotta miközben a Turul el
indult útjára. Eleinte a Meteort követte, de csak
hamar íöléjo emelkedett 3^00 méter magasságba. 
A Meteor eleinte aránylag kis magasságban a Duna 
mentén haladt, majd 40C0 méter magasságban 

: — 17 fok hőmérséklet mellett úszott Pomáz felé. Az 
i erős hideg következtében aztán Hatvannál 12 óra 10 

perckor leszálltak. A Turul Gödöllő, majd Vácz felé 
haladt 3800 méter magasságban, ahol a légmérő 
higanya közel járt a — :.O lökhöz. Szent-György és 
Tuza között aztán leszállt 11 óra 45 perckor. Tuza 
lakosa) közül vagy Ö00 ember sereglett össze és szol
gálatkészen segédkezett a leszálló utasoknak.

Es'e az Országos Kaszinóban lakomára gyűltek 
össze a klub tagjai. A lakomán részt vett Lipót Szal
vátor főherceg is.

Mindakét léghajó postagalambokat vitt magával, 
amelyeket Jandaurek Vince, a Kolumbia-kör alelnöke 
és Maloschik Fereno bocsátottak a Magyar Aero 
klub rendelkezésére. A postagalambok különböző időkö
zökben a köve-kező sürgönyöket hozták a magasból.

Balon Meteor. 7 óra 25 perc. Buda felett 500 
méter Kral ló hadnagy. E zel a sürgönynyel a 61-ik 
számú postagaiamb 7 óra 50 perckor érkezett. — 
7 óra 30 perc Buda lelett bOü meter. Ezt a sürgönyt 
a 00. számú galamb pont 8 órakor hozta. — 8 óra 
40 perc Budapest lelett 800 méter. Hozta a 49. számú 
posta galamb 8 óra 50 perckor.

italon Turul. Ó-Buda felelt 2400 méter magasan. 

hőmérsék 8*6  0°. A léghajón mindenki friss. Felséges 
látvány. Léghajós üdvvel: Hínterstoisscr százados. 
A galambot 8 óra 10 perckor eresztették el és 8 óra. 
30 perckor érkezett. Fóth felett. 9 órakor, 3100 méter ma
gasban, hőmérsék 180°; remek kilátás egész Pestmegye 
felett, a Duna Komáromig látható. Hinterstoisser száza
dos. A galamb érkezett 9 óra 3'J perckor Isaszegh 
lelett, 9 óra 45 perckor. 3800 hőmérsék 17*4  Co Felet
tünk felhőzet, títnterstoisser százados. Galamb érkezett 
10 óra 4 perckor.

Az Aero klub különösen a tegnapi ünnepség 
sikerén felbuzdulva, nnaden hónapban rendez egy 
hivatalos felszállást, amikor a kapitányon és segédjén 
kívül a kiránduláson részi vesz mindig egy klubtag 
is. A Turul azonban, egy vizsgázott aero-kapitány 
vezetése alatt bérbead a magánszemélyeknek is. Teg
nap a Turul megtol ése és a szigetre való szállítása 
körülbelül 300 forintba került.

A sziámi trónörökös Budapesten.
Budapest, május8 2. *

A sziámi trónörökös tegnap, csütörtökön az 
Országos Képtárban tett látogatást. Az Akadémia épü
letének be áratánál Wlassics Gyula vallás és közokta
tásügyi miniszter és Térey Gábor, az Országos Képtár 
igazgató őre fogadták. A herceg az Akadémia nagy
termét nézte meg s különösen Lotz Károly festmé
nyei nyerték meg tetszését Egy teljes óráig időzött 
a herceg a képtárban s elmenetelekor igy szóit:

— Ez a képtár nem olyan nagy, mint a bécsi,; 
de kvalitásra elsőrendű.

A sziámi trónörökös ezután Wlassics miniszter
rel és kíséretével a Nemzeti Múzeumba hajtatott A 
Muzeum főlépcsőjének aiján Szalay Imre miniszteri 
tanácsos, a muzeum igazgatója fogadta a trónörököst 
A léposőcsarnokban az igazgató bemutatta a trón
örökösnek a muzeum egyes osztályainak igazgatóit, 
majd megmutatta ezután a főrendiház termét.

A főrendiház terméből a képtárba ment a her
ceg és kísérete. Itt nagyon tetszett a hercegnek a 
négy első terem, melyekben a modern magyar iskola 
jelen századbeli festőinek képei vannak elhelyezve. 
Innen a régiségtárba mentek, hol a különböző kor
szakok régiségeit mutatták meg a régi magyar email 
munkákat, Bem tábornok kardját, melyet a cár aján
dékozott a Múzeumnak. Sokáig nézte Erzsébet királyné 
ruháit és albumait Távozásakor katonásan tisztelgett 
majd megköszönte Szalay igazgatónak a ka*a'  oiást 
ős eltávozott kíséretével.

Délután egy órakor az Iparművészeti Muzeum 
üllői-uti palotájába hajtato t a trónörökös, W ’assxcs 
miniszterről itt Kadisics Jenő miniszteri tanácsos, az 
Iparművészeti Muzeum igazgatója fogad.a és kalau
zolta. A herceg alaposan megszemlélte a muzeum 
tárait és rendkívüli érdeklődéssel kisérte Radisios 
igazgató angol nyelvű magyarázatait, különösen a 
magyar stilü tárgyakról. A délután folyamán a Margit-’ 
szigeten volt a herseg, melyet automobilon járt be.

Ma déle őtt tíz órakor külön udvari vonaton 
Gödöllőre utazott a herceg. Tiszteletére a pályaudva
ron megjelent Darányi miniszter, aki a trónörököst 
Gödöllőre is elkísérte. A herceg gyönyörű koszorút 
vitt magával, melyet Erzsébet királyasszony szobrára 
tett le.

A trónörököst a megérkezésnél Nick Ede jószág
felügyelő és Kupczy főtzolgabiró fogadták. A pálya
háztól a vadászuradalom és a jószágigazgatóság fo
gatain a szárítói méntelepre hajtattak, melyet Darányi 
miniszter kalauzo ásával megtekintett a trónörökös. 
Innen a pályaudvarhoz hajtattak vissza a s az udvari 
váróteremben villásreggeltt ettek. Ezután az áilami 
tyukte epet, majd az áilami méhészetet nézték meg s 
innen visszahajtattak a várkastélyba, hol a trónörökös 
fogadására Gallé Antal főfelügyelő és Honer György 
udvari főfelügyelő jelentek meg. A királyi kastély 
megtekintése- után a trónörökös kíséretével az Erzsé
bet királyné szobrot nézte meg s elhelyezető hata más 
koszorúját a szoborra.

A park megszemlélése után a herceg és a tár
saság a haraszti majorhoz hajtatott, ahol a tehenésze
tet mutatták be. Az erdei tisztáson népünnepélyt ren
deztek s Gödöllő legszebb leányai és legényei járták 
a csárdást víg cigán\ muzsikaszó mellett a herceg 
tiszteletére. Egy csinos béresteány, Horváth Rozi a 
hercegnek nemzcliszinü szalaggal átkötött osokrot 
nyújtott át, mig más leányok a kiséret minden tagjá
nak egy-egy kisebb csokrot adlak. A herceg és kísé
rete megtekintették a bográcsokat is és va amennyien 
megkóstolták és ízletesnek találták a báránypörköltet.

A népünnepély megtekintése után a herceg 
ismét a pál vaud varra hajtatott és különös megelége
désének s köszönetének adva kifejezést a nagyszámú 
közönség harsány éljenzése közt este 6 órakor vissza
utazott Budapestre.

Este nyolo órakor a herceg és kísérete meg
jelent a Park-kiubban, ahol tiszteletére, a klub disz- 
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termében fcyes lakomát rendezett gróf Szapáry PáL 
a lakomán jelen voltak: Széli Kálmán miniszterelnök, 
Ptndfi Ignác, gróf Zichy Jenő, gróf Batthyány Lajos, 
gtóí Zselénynky Róbert, gróf Apponyi Lajos udvar- 
nagy, gróf J/uosy*  Gyula, gróf Esxterházy Mihály.

A sziámi trónörökös látogatását az Operaházban 
holnapi előadásra is várják. Az előadást a Hunyadi 

László nyitányával kezdik, azután bemutatják a Bánk 
bán első felvonását W, Krammer Teréz, Diósyné H. 
Berta, Név, Kiss, Szeddröi és Komái közreműködésé
vel, végül pedig Mádemek Szerelmi kaland cimü ba
lettjét adják elő.

Furcsa cikk.
Budapest, május 2.

Gróf Zay Miklós, volt országgyűlési képviselő a 
Huszadik század legújabb számába terjedelmes tanul
mányt irt ezzel a oimmel: Korona és kard, A cikk 
erős támadás Ferenc Ferdinánd trónörökös ellen. 
Minthogy előreláthatóan sokat lógnak még beszélni 
róla, lényegét a következőkben ismertetjük:

Közép-Európának bizony nyal két legérdekesebb 
országa az osztrák és a magyar birodalom. Akár egy 
februári álarcos-búiban, a legellentétesebb, természetre 
és hajlamokra nézve egymástól elütő elemek talákoz- 
nak benne. .Német és cigány, magyar és orosz, olasz 
és horvát, lengyel és oláh járja ott nemzeti tánoát, 
melyhez az úgynevezett európai koncert szolgáltatja a 
íenét. s ahol a bálkirálynó a hatalomnak és dicsőség
nek már minden tokán keresztülment ősrégi uralkodó
ház. Mi lenne ebből az összetett, bonyolult viszonyokkal 
megáldott birodalomból az uralkodóház nélkül f Ma
gyarország még csak megállná helyét valahogy, mint 
egységes áliam melyben (osztrák-magyar, fogalmak 
szerint) egységes nemzet lakik, bár néki is megvan 
a maga Achilles-sarka az elégületlen Horvátország
ban. De Ausztria, mely nemcsak lajok és népek, ha
nem tartományok szerint és szét van tagolva, a trón 
összetartóereje nélkül egyszerüeu a züllés útjára 
térne. Másrészt bizonyos hogy Ausztria épp szaka- 
dozottságának fogva könnyebben ei bírna egy újabb 
TaafTe-iéle politikát, mint Magyarország, aminthogy 
egy léiig agyonsörétezett nyúl könnyebben viszi el.a 
lövéseket, mint egy ép és egészséges állat.

Magyarország döntő befolyása nem hiányzott a 
Habsburgok birodalmában. I. Ferenc József király 
teljesen a Habsburgi Rudolf, I. Ferdinánd. Miksa-léle 
hagyományok után indul s bár uralkodása sok uj 
körülményt vetett iölszinre, mégis csak magyar 
renaissance. Mélyen gyökerezik az ország talajában 
s imává lelt Erdély havasain és a Duna-Tisza me
dencéében egyaránt, hogy Ferenc Józse. király él en 
sokáig- E nemzeti óhajban az a hazafias aggodalom is 
kifejezést nyer, hogy mi történnék akkor, ha az agg 
fejedelmet Isten kiszóiitaná az élők sorából. Magyaros 
őszinteséggel legyen mondva, Rudolf -őberceg megrázó 
végzete óta a magyar nép nem találta meg azt a meg
nyugvást, hogy jelenének folytatását biztosítva látná. A 
demokratikus hajlamú középosztályban remény csil
lant föl Ferenc lóherceg jövendőbeli működését ille
tő eg, mikor a lőherceg megnősült, de ez a remény 
ham irosan elhalványult. Nem akarok személyes ügye
ket bolygatni, de mindenki ismeri a trónörökös szláv 
szimpátiáit, erős akaraterejét és előszeretetét a 
mulatozás "iránt. Néhány év előtt az egyház
politikai harcok egyik legkiválóbb politikusa, gróf 
Apponyi Albert, kivel akkorábban szoros legyver- 
barátságct tartottam, csekélységemet szólította fel, 
hogy a főrendiház nem-klerikális e'lenzékét szer
vezzem. Apponyinak oly a kalmatlan volt a Zichy 
Nándor-1 éle iskola, hogy azt szerette volna, ha külön 
csoporttá alakulunk, 25—30 .őből álló csoporttá. 
Nagyrészt ellenállásomon tört meg e kísértet, mert 
okom vo t félni az ellenzék logyatékos erejének el- 
fargácsolódásától. Az egyházpolitikai harc szálainak 
tgy része kezeimben iutott össze. Igen jól emlékszem, 
hogy két főherceg, Ferenc Ferdinánd és Ottó szavaza
tait is számításba vettük s reményeink, úgy tudom, 
ő felsége tilalmán törtek meg.

Egy csöppet se lepett meg tehát, hogy a trón
örökös műit télen muszkaországi útjára gróf Zichy 
Jánost akarta elvinni, kit. ha politikai nézetei nem 
is, de egyéni jelleme mindenképp alkalmassá tesz 
arra, hogy egy királyi hercegnek utitársa legyen. 
A mi velem együtt a nemzetet aggodalommal töltötte 
el, az volt, hogy dacára annak, hogy minálunk azért 
tartják a néppártot veszedelmesnek, mert nyomában 
a szláv nemzetiségi mozgalmak burjánzanak lel. a 
főherceg épp oroszországi útját akarta egy néppárti 
vezér nevével összeköttetésbe hozni. Mikor ez dugába 
dőlt, otthon hagyott magyart, agyart

Nem akarok ebből a néhány tényből következ
tetéseket lovonni. Azt ugyan megállapíthatnám és 
magyarázatokkal meg is fűszerezhetném, hogy a trón
örökös következetes a maga politikájához, mert nyolc 
év előtt is azon irániba akarta gályáját terelni, amelybe 
terelni múlt télen megpróbálta. Csakhogy a le edelmi 
személyek sokkal magasabban álinat a hétköznapok 
harcai fölött, semhogy Őket valamely politikai irány
hoz való tartozás bármire is kötelezhetné. Az élet 
tapaszta ásai fenn a magas ormokon jobban előveszik 
megpróbál ák. alaposabban átgyurják az embert, mint 
lenn a 6zük és homályos völgyek árnyékos fái alatt. 
Átalakítják még akkor is, ha va.aki a Eerencek aka
raterejét kapja r és a Ferditjájidok hatalmat várja 
örökségül.

•

( A trónörökös nevéhez fűződő első törvény 
merő ellentétben áll a magyar alkotmány szellőmével, 
Imely morganatikus házasságot nem ismer. Ha egykor 

Ferenc Ferdinánd a magyar trónra ül, akkor egy 
hűséges háziállat, a két arku oroszlán fogja elkísérni. 
Hátul egy kétoldalt íölkunkontott kalappal ékes lelki
atya terjeszti ki talárja denevérszárir. ait. Jobbra és 
balra fekete-sárga zsnórral átkötött iratcsomók hever
nek : Gégén die Los von Rom-Bewegung, Rom, Paris und 
Sanct-Petersburg és ehhez hasonló lelirásokk&l.

A trónörökös annál nehezebben fog szabadulni 
ettől a kísérettől meg ettől * podg.yásztól, amennyi
vel előbbre lóg haladni a kor, mely hajfürtéit dérrel 
hinti uo s maradandókká lóg a tenni az ifjúkor em
lékeit Mert jói jegyezzük meg: Ferenc Ferdinánd 
főherceg nem azonos termi szét az Eduárd angol 
királyéval, aki inkább Ottó főherceghez áll közelebb, 
nem az a mulató világfi, mint a boldogult orániai 
herceg. Az oyan egyéniségek, mint teszem az 
Eduárd-é, trónörökös korukban vigan élik világukat, 
de aztán búcsút vesznek a maguk Falstaffjaiktól és 
a trónon komoly öregurakká változnak.

Fereno Ferdinánd szívós akarata és vaserélye 
keményen fog érvényesülni s annál keményebben, 
mentül inkább tapasztalni fogja, hogy a világ le 
akarja vonatni vele házassága következményeit Ko
moly bajok kuttorrasává lehet, hogy a trónörökösnek, 
mint uralkodónak, idebenn a birodalomban rokon
sága, még pedig az egyik ncmzeteoskéhez tartozó 
rokonsága lesz, mely klerikális és szláv s mely a 
német-magyar jelleggel biró monarkhia rovására ér
vényesülni alkar. Igen jul tudjuk, hogy a népek életé
ben mekkora szerepet játszanak fejedelmeik rokoni 
összeköttetései. Akár tetszik, akár nem, e tényt 
olyanul el kell ismernünk.

Évek óta hangzik a panasz, hogy nincsen ma
gyar udvartartás. A fejedelmi udvartartás központja 
vonzó ereje az egyenrangú nő férje sorsának osz
tályosa. Kérdem, miként fog festeni egykor az a 
morganatikus udvar a legfelső magyar ember hajlé
kában? Vájjon Mária Jozefa lőheroegnő fogja-e vinni 
akkor is a háziasszony szerepét? Nem csinálok titkot 
belőle, magyar, ember vagyok, igenis ktvánom, hogy 
vigye. Érzi nálunk mindenki, hogy egy bonyolu.it és vi- 
szás helyzet előtt állunk, amely már előre is lidérc
nyomásként nehezül a Jeikekre. Azt hiszem, el lehet 
minden hazaárulás nélkül mondani, hogy Fereno Fer
dinánd főherceg ur, még mielőtt trónra lépett volna, 
két kisebbítésnek tette ki a maga jövendő hatalmát. 
Először, hogy családjának egy alattvalóját vette nőül, 
de ami fődolog, hogy esküvel pecsételte mecr, hogy 
nejét ebből a helyzetből kiemelni nem lógja. Kimon
dom nyiltan (mint ahogy mások annyiszor kimond
ták, hogy első sorban magyar emberek, aztán katho- 
likusok), hogy én először is magyar vagyok s csak 
azután loyalis alattvaló. De annyira ragaszkodom a 
történelmi királyság eszméjéhez, hogy a jövendőbe, 
melynek elébe nézünk, beletörődni nem tudok. Lehet, 
hogy egy meggyöngült uralkodóház alatt a nemzet 
még több szabadságot fog élvezni, de hogy az állam
eszme épp oly erővel fog e’Őretörni a haladás utján, 
mint ma, ezt határozottan tagadom. Attól félek hogy ő 
fensége, ha valamikor a trónra lép. felekezeti hanyatlás 
félé fogja vezetni birodalmát, azon hanyatlás felé, amelyet 
Francia- és Spanyolországban tapasztalunk. Es itt hozzá- 
tehetem, hogy én mint magyar ember, sem a román, 
sem a szláv nemzetekkel való szövetségből nem 
kérek, de igenis le kém egész hevével ragaszkodom 
a germán lajokkal köiölt vagy kötendő íegyverbarát- 
sághoz. Ezeké a jelen és a jövő, a román népeké a 
múlt, a szlávoké a multjövő.

Ameddig Ferenc Ferdinánd főherceg ur ő fen
sége csak várományosa a trónnak, nem alakul ki 
előttünk a helyzet igazi képe s csak a trónörökös egy- 
egy cselekedetéből lehet hímet varrni jövendő uralkodá
sára. Fontos közjogi állása mellett is körüibelŐi azt a 
szerepet tölti be, mint a többi főhercegek. Gyakori 
látogatásai a külföldön, politikai természetű nyilatko
zatai, ha nem idéznek is elő döntő fordulatokat, 
mégis sokszor lehangolságot keltenek. Igaz hogy a 
szerep ősre Ferenc Ferdinánd rá van utalva, ha el 
akarja érni a népszerűségnek azt a fokát, melylyel 
Fereno József bír. Egy rangon aluli házassága a 
proianum vulgus előtt bizonyos népszerűséget ad, 
de Ferenc Ferdinánd politikai nyilatkozatai arra mu
tatnak. hogy álmában sem kíván a demokrácia apos
tola lenni. A lőherceg nr házasságának körülményei 
arra engedtek következtetni, hogy esküje és nyilat
kozata kényszerhelyzet kifolyása volt s igy némely 
álbö esek szerint magában hordta a semmiség csiráit 
Ebből aztán sokan azt a reményt táp ái iák hogy egy
kor nem lejedeimi nő fogja viselni Ausztria és 
Magvarország koronáját. E szabadé.vü reménykedők 
tévedni fognak, mert a trónörökös szívós és követ
kezetes lesz e kérdésben is.

Vegyük most a speoiális magyar szempontot 
Ha figyelemmel kísérjük a főherceg magatartását és 
politikai természetű nyilatkozatait azon eredményre 
kell jutnunk, hogy a klerikális és szláv Ausztria eiőtt 
akar népszerűvé válni. Lehetetlen, hogy a ló herceg 
egyéni hajlamai idővel befoh ássál ne legyenek a 
külpolitikára. A hadsereg mellett a dip omácía az. hol 
az uralkodó egyénisége leginkább érvényre jut Meg
engedem, hogy 1L Vilmos, a nagy L R. jóindulata 
vonzó erőt gyakorol a trónörökösre is hogy jól esik 
neki a iranoiaevő német ármadia mellett biztonság
ban érezni a trónt és birodalmat Elhiszem hogy nem 
akar szakítani a hármasszövetsóggei, amihez még 
hiányoznának kellő politikai eszközei is. Csakhogy a 
oseheknel rokon orosz laj melynél az egyeduralmi 
eszme fénykorát éli Franc.aors ág, a kiériká is res
publika, hol a zsidóíalás a Drevius-ügy lehanyatlása 
óta tovább él és virágzik, közelebb ánnak a Lie h- 
tenstein-Lueger-.éle iskolához, mint a porosz junker 
birodalom vagy a pápát zár a'att tartó Itália. Az ék, 
az orosz-francia barátság éke már beié vau verve a 
hármas-szövetséget alkotó államok testébe.

Egy előttem axióma. Ha a trónörökös megtartja 
esküjét, amiről meg vagyok győződve, askor nejének 

és gyermekeinek közjogi helyzete folytonos nehézsé
geknek lesz tárgya, ha pedig nem. V. Lászlóként 
állna ország-világ előtt. Két eshetőség forog még 
lenn. Először, hogy a szent atya isteni megbízásánál 
íogvá Fereno Ferdinánd lőherceg Ő fenségét esküje 
alól felo dja, másodszor, hogy Ausztria-Magvarhon 
népei akarata ellenére is eltörlik az 1900: XXIV. tör
vénycikket. Mind a két esetben saját közre...üködését 
a törvényes tormák megtartása végett nélkülözni nem 
lehet

Akár igy akár úgy, akár amúgy, a főherceg 
szüntelenül iarkasszemet fog nézni a viszonvokkal, 
saját királyi méltóságának és hatalmának megóvása 
végett

Vonjuk le a következtetéseket A főherceg ur 
éveken át úgy szerepelt, mint aki gyógyithatlan beteg 
s ennéliogva a trónra igényt nem tart Mindenki bele
törődött már azon gondolatba, hogy névleg ugyan 
Ferenc Ferdinánd a trónörökös de tényleg öccse, Ottó 
lőherceg az. Az egész közvéleményre meglepő fordu
latként hatott, mikor a trónörökös mint Franciscus 
Férdinandus arohidux redivivus, újra megjelent az 
udvari élet szemhatárán.

A meglepő fordulatot egy még olyanabb kö
vette. Megházasodott nőül vette egyik rokonának, 
Izabella főhercegnőnek udvarhölgyét A szerelmi há
zasság mindig vonzó és rokonszenves az emberek 
milliói előtt, még ha nagy állami érdekek csorbításá
val van is egybekötve. Egy magasrangu lérfiunál 
ilyen házasságkötésnek még politikai célzatokat 
is tulajdonítanak. Mekkora tebát a kiábrándulás, 
amikor ugyanazon férfi odaáll a közvélemény 
itélószéke elé és homlok egyenest ellenkezőjét vallja 
és hirdeti annak, mit a világ a hétköznapi lo
gika szerint várt volna. Mindent egybevetve, azon 
eredményhez kell jutnánk, hogy ha a főherceg 
ur a konzervatív trón és államfenntartó eszme 
talaján kívánt megmaradni, tán a vaskövetkeze
tesség szempontjából helyesebben járt volna el. ha 
iértias és elszánt nyilatkozata helyett ezeket mondja: 
, Koronát szerelemért Én, ausztria-estei Ferenc Fer
dinánd főherceg szilárd és jól megfontolt elhatáro
zásomnál fogva chotkowai és wognini Chotek Zsófia 
gróinőt, csiliagkeresztes hölgyet nőül veszem, meg
hajtok a helyzet előtt, melyet önmagam teremtettem 
és a trónról lemondok.* 4

Nincs jogom kutatni ama rugókat, melyek a 
főherceg ur elhatározását más irányba terelték. Én, 
mint Magvarország szerető fia, élénk színekben látom 
a nagy kérdőjelet, mely a jövő homályán keresztül 
lelénk mered Felfogásom szerint az felelt volna meg 
hazám érdekeinek, ha továbbra is Ottó és Mária 
Jozefa álltak volna a világ szemei előtt, mint a 
magyar trón várományosai. Az Isten bölcs akarata 
oly utóddal ajándékozta meg e fenséges házas
párt. akitől — jó órában legyen mondva — sokat 
vár a nemzet Fereno Ferdinánd lőherceg ur ő 
icnsége hozzáférbetlen magas személyét érinteni 
távolról ee merészkedem. De a trón és az or
szág érdeke nézetemnek őszinte kimondására sar
kal. Szilárdul meg vagyok róla győződve hogy 
nyugalom, összhang és kiegyenlítés akkor fog be
állni a kettős monarkia fölött, ha az a megoldás, 
melyet az imént érintettem, elŐbb-utóbb, de mégis 
bekövetkezik. Tartok tőle, hogy Ferenc Ferdinánd 
lőherceg uralkodása a mai kor áramlatainak köze
pette eiső sorban a korona fényéből iog táplálkozni, 
azt fogja emészteni okról-fokra. Pedig a korona fénye 
nemcsak az uraikodóház tulajdona, de tuiajdoua &z 
egységes, osztatlan magyar nemzetnek.

Gróf Zay Miklós.

Az érzékeny beduinok.
Budapest, május 2.

Az állatkertből a fókák, oroszlánok, farkasok 
és elefántok szomszédságából ma nyilatkozatot kap
tunk. A nyilatkozók az állatkertben vendégszereplő 
beduinok, akik múltkori tréfás cikkünket rossz néven 
vették, s most magyar nyelven egy jóakarójuk által 
igazoltatják azt, amit sohse vontunk kétségbe, tudni- 
i lik, hogy valódi beduinok.

Mindenekelőtt itt közöljük a levél érdemleges 
részét

. •. egy munkatársuk — iiják — kigunyolt 
és azt is irta a többi közt rólunk, hogy nem va
gyunk beduinok, hanem csak amolyan párisi 
vagy londoni aszíalttaposók. akiket úgy szedett 
össze állatkertek számára valami élelmes impresz- 
bzárió, és azt is mondta valaki, hogy háromhavi 
gyakorlat kellett csak, hogy mutatványaikat 
betanul uk.

Hát kérem. Az igazi beduint mindenki meg- 
ösmerheti a balkarján lévő tetoválásról, melyen 
neve születésenap;a és a törzs, melyből szárma
zik, bepettyegetve van.

Hogy minket angolul vagy franoiául hallottak 
beszélni az lehet, mert legtöbbje közülünk sokat 
ha lőtt már angolul és frauoia alattvalók vagyunk. 
De megtanultunk sokan németül is és nébányan 
közülünk már több magyar szót is megtanultak. 
Mert az arabus minden nyelvet könnyen tanul; 
de „aki nem tud arabusul, az ne beszéljen 
arabusul.44

Mi mind tudunk arabusul, hát a magyarok 
mind tudnak-e magyarul? Mert én itt sokat hal
lok idegen nyelven beszélni; do legtöbbet olyan 
nyelven, amely nagyon hasonlít ugyan a német

bonyolu.it
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hez, egy keveset az angolhoz; de mégis úgy 
tetszik nekem, hogy egyik sem azok közük

En az én szegény, otthon éhező beduinjaimat 
olcsón szedem össze. Párisi vagy angol urak 
annyi pénzért nem jönnének velünk.

Aki nem hiszi, próbálja meg, képes-e, a vi
lág bármely nemzetéből való legyen, 3 hónap 
alatt úgy lovagolni megtanulni mint mi.

Szegény Hasszán Ozmán társunkra is ráfog
ták, hogy a teve rúgta meg. Nem olyan rugósak 
a mi tevőink. Hasszánnak nekilovagolt egy tár
sunk és a kengyelvas törte el a lábát. De azért, 
ha meggyógyul, újra lóra ül.

Allah növeszsze, jó uraim, hosszúra a sza
kállatokat.

Béke veletek.

\ nyilatkozatot aláírták:
Maszi Issa Beduin

ebei kh, Salach Hein, 
Salach El Gadafl, Ab- 
delmegid Salach, Saa- 
daila Salach, Abdelga- 

(mad Salach, Mahmud 
iSaid, Geriani Mufiaoh, 
' Abdelbadi Oar, Éráin 
Hgab, Abdelhadi Hein, 
Abdelasis Hamed.

A nyilatkozatot ki
adtuk az április 25-iki 
számban megjelent Be
duinok cimü cikk Írójá
nak, aki a következők
ben válaszol rá:

Ellennyilatkoza t.
1. Ama cikkben nem 

Írtam, hogy Ők nem 
Csak azt 

akartam éreztetni, hogy
beduinok.

* akartaméi___ , , 
ők nem oly vad. civi- 

* — _ lizálatlan emberek, mint
aminőknek a közönség nézi őket Kicsuloltam azt a 
tényt, hogy az állatkertben laknak, mert arra gondol
tam, mint fájna nekem, ha beduin volnék, ezt Írni 
haza a nagybátyámnak: „Kedves bácsi, szerencsé
sen megérkeztem Budapestre, címem: Budapest, 
Állatkert.44

2. Arról, hogy háromhavi gyakorlat kell az ő 
mutatványaikhoz, egy árva szóval sem nyilatkoztam. 
Ezt a beduinbarát másutt olvashatta.

3. A párbeszédes cikkben azért mondattam ve
lük angol és francia szavakat, hogy ezzel túlozva 
bár, de mutassam, hogy nem vademberek, sőt lehet
nek angol és francia alattvalók, akiknek minden mód
juk megvan arra, hogy müveitek legyenek és esetleg 
csak a szegénység viszi Őket arra, hogy nekem min
den délután harminc krajcárért nyargalászszanak és 
huj-huj üvöltéssel reszkettessék meg a szelidebb vad
állatok idegeit itt jegyzem meg, hogy milyen szo
morú az. amikor valaki egy tréfás cikket komolyan 
olvas, egy szót se ért belőle és lölháborodik.

4. Összegezve a dolgot, cikkem oóljai a követ
kezők voltak:

A. — Célozni arra, hogy ezek nem vadem
berek. sőt lehetséges, hogy müveitek.

B. — Célozni arra, hogy mily megsértése az 
emberi méltóságnak ezeket az állatkertbe te
lepíteni.

C. — Célozni arra hogy a közönség kevésbé 
müveit része vadembereknek tartja őket.

Vagyis: a szociológiát, a humanizmust és a pe
dagógiát szolgáltam akként, hogy a helytelen elvek 
vallóit, mint nevetséges figurákat ábrázoltam, ami elő
adási modornak elfogadott, tanitóeszköznek pedig 
kitűnő. En, tisztelt beduin testvéreim, úgynevezett 
humorista vagyok, aki az ilyen kisszerű igazságokat 
és megfigyeléseket nem úgy adia elő. hogy komoly 
pofával egy nagy trombitába fuj, hanem ugv, hogy 
mosolyogva tilinkózza el nap-nap után húsz usque ötven 
sorban. Ezt, beduin testvéreim, értsétek meg és 
magyarázzátok meg magyar jóakarótoknak. És 
bár e nyilatkozatom eredeti zománcából a beduin 
fordításban bizonyára veszíteni fog, fördittassátok le 
beduinra és higyjétek el, hogy azt a kis tréfát az 
emberszeretet sugallta. Tudjátok meg, hogy a ti dol
gotok nálunk csak egy kis semmiség, s ezért védtem 
én meg a ti apró igazaitokat egy kis semmiség
cikkben, tréfás szavak keretében. Azt is tudjátok
meg hogy az igazság néha oly nagy, hogy királyok 
palotáiban sem tud elférni, néha pedig oly kicsi, hogy 
egy toll hegyén kényelmesen kinyujtózhatik. Ami 
pedig a tréfás modornak, vagy az úgynevezett sza
tírának értelmét illeti, jóakarótokat kényszeritsétek
erőszakkal iskoláskönyvek elolvasására, amelyek
ből megtanulhatja. Ha ez a ti szegény jóaka
ratok azt olvasta ki, a óik kémből, amit kiol

vasott, akkor olvasni sem tud. Hogy Írni nem tud, 
azt látom a leveléből. Azt is mondjátok meg neki, 
hogy kettőnk közül mégis csak én vagyok a győztes 
Aliah előtt,

1. mert én önzetlenül szerettelek titeket ama 
cikkben, holott ő bizonyára pénzbeli hasznot nyer 
rajtatok és azért szeret titeket,

2. mert én megértelek titeket, de ő nem ért meg 
engem, s aki a beduinok barátját a beduinok ellen
ségétől nem tudja megkülönböztetni, az nem szereti a 
beduinokat

Béke veletek is, beduinok, szalem aleikum, csak 
fordittássátok le ezt az egész cikket. Bizonyos, hogy 
a jóakarótok éppen az ellenkezőjét fogja belemagya
rázni, mint ami benne van, de hát ez ellen én nem 
tehetek semmit, mert a próféta szakállára esküszöm, 
hogy a tenger végtelennek látszik és valahol mégis 
vannak határai, de a butaság határtalan.

Ami a szakáll-ügyet illeti, mindössze három sza
kállas kollegám van, ezek nevében viszonzom a szi
ves jókívánságot. A többiek, köztük magam is, bo
rotválkoznak.

Es válaszszatok más jóakarót.
Tisztelő hívetek:

—o.—

Véres párbaj Nagyváradon.
— A Budapesti Napló tudósítójától. — 

Sagyvárad, május 2.
Nagyvárad város lakosságát egy véres kime

netelű pisztoly-párbaj tartja izgatottságban. Pár nap 
óta ennek a párbajnak az előzményeit tárgyalták már 
az egész városban. Kinos megbotránkozást keltett az 
az inzultus, amely egy közbecsülésben álló, előkelő 
ügyvédet pár nappal ezelőtt a Fő-utcán ért, amelynek 
eredménye volt a véreskimenetelü pisztolypárbaj. Az 
áldozat, akinek a tüdejét sértette meg ellenfele go
lyója, még él, bár az orvosok erősen aggódnak éle
téért. Ellenfele pedig a börtönben ül, mert a nagy
váradi rendőrség a királyi ügyészség megkeresésére 
még tegnap délután pár órával a párbaj után, egy másik 
ügyből kifolyólag letartóztatta. A kinos afférba még a 
párbaj megtörténte előtt beleszólt a nagyváradi ügy
védi kamara is amely a párbaj szerencsétlen áldoza
tának az utcai inzultus után erkölcsi elégtételt szolgál
tatott. Sajnos, ez a körülmény sem tudta megakadá
lyozni a párbajt, amely most ismét feldúlta Nagyvárad 
társadalmának békéiét.

Pallay Lajos nagyváradi ügyvéd, egy előkelő 
biharmegyei család sarja az áldozata a párbajnak. 
Ügyvédié volt Veiszlovics Adolf nagyváradi temet
kezési íntézettulajdonosnak, aki ellen két fia vagyoni 
pert indított. Az egyik fiú, Veiszlovics Gyula vitte 
a pörben a főszerepet. A pörben legutóbb az 
történt, hogy Veis/lovics Adolf ügyvédje, Pallay Lajos 
által Siteren lefoglaltatott egy csomó állatot Mikor 
azután a lefoglalt jószágra zárlatot akartak vezetni, 
nem találtak belőlük egyebet, mint pár darabot, a 
többit Vei8zlovics Gyula el hajtatta a debreczeni vá
sárra s ott eladta. Erre Pallay az öreg Veiszlovics 
képviseletében bűnvádi feljelentést tett Veiszlovics 
Gyula ellen sikkasztás és bírói zártörés miatt A nagy
váradvidéki járásbíróság a múlt szombaton és hétfőn 
tárgyalta az ügyet A héttői tárgyalás után inzultálta 
Veiszlovics Gyula Pallay Lajost Pallay a fő-utcán 
haladt a barátok temploma előtt. Egyszer csak előtte 
termett Veiszlovics s rátámadt:

— Pallay ur ön olyan eljárást tanúsított a tárgya
láson velem szemben, hogy ezt honorálnom Ml/

A következő pillanatban háromszor egymás után 
arcul ütötte az ügyvédet.

Palay Lajos, aki ötven éven felüli, tekintélyes 
ember, annyira lelkére vette az inzultust, hogy nem 
mert az utcán mutatkozni. Pallay az inzultus után 
Rádl Ödön és Thury Kálmán megbízottjai által elég
tételt kért Veiszlovicstól. Megbízottai azon az alapon, 
hogy Pallay Lajosi, a támadás ügyvédi minőségében 
érte, párbajbiróságot kértek, amelyet Veiszlovics 
megbízottai Karácsonyi Aladar és Qajságó István nem 
logadtak eh Pallay Lajos Uiabb megbizottaiul Szunyogh 
Lórántot és Balásházy Ivánt nevezte meg. akik Veisz- 
lovios Gyula ellen beosületbiróságot kértek. Amire ez 
utóbbi segédeitől visszavonta a megbízatást és uj 
segédeket bízott meg.

Veiszlovics uj segédei gyanánt Makai Izor nyu
galmazott honvédszázadost és A’ümiU Géza budapesti 
magánzót nevezte meg. A beosületbiróságot Vei sz
tori cs uj segédei sem akarták akceptálni, végre pisz
tolypárbajban állapodtak meg 80 lépésről egyszeri 
golyóváltással 5—6 lépés avanszsza1.

A végzetes párbaj tegnap délután egy órakor 
történt meg a honvtdhuszár laktanya termében. A ve
zénylő segédek Szunyogh Lóránt és Makai izor; az or
vosok Pallay részéről dr. Fráter Imre; Veiszlovics részé
ről dr. Konrád Béla. Miután a szokott békéltetési kísérle

tek eredményre nem vezettek, kisorsolták, hogy a párbaj 
a Pallay Jenő pisztolyaival történjék, amelyeket Bmnle 
Gyula főispáni titkártól vett ez alkalomraPallay kölcsön. 
A jeladásra az ötödik másodpercben Pallay Lajos 
sütötte el először pisztolyát, mintán három lépés 
avanszot tett előre. A golyó Veiszlovics Gyula lüle 
mellett fúródott a falba. Ezután Veiszlovics emelte 
tel a pisztolyát s a hetedik másodpercben sütötte el. 
A durranás pillanatában Pallay Lajos hirtelen az ol
dalához kapott e szavakkal:

— Ez talált /..,
Tovább nem tudott beszélni, mert összeroskadt 

s elvesztette eszméletét.
Dr. Fráter Imre, miután a sebesültet megvizs

gálta, megdöbbenve kiáltott fel:
— Ez a lövés alighanem halálos volt! Siesse

nek papért és értesítsék kíméletesen a családot
Néhány másodperc múlva a legrettenetesebb je

lenetek színhelye volt a honvédlaktanya udvara. Kocsi 
kocsi után robogott oda a jó barátokkal, ismerősök
kel, akik előtt báró Nagy Mór honvédőrnagy felhábo
rodva kiáltott:

— Botrány és gyalázat, hogy ezt a párbajt meg
engedték. Ki fogunk lépni a kaszinóból, mely ezt a 
párbaj d megengedte.

A párbaj híre hamarosan eljutott a városba is. 
A szinház előtt lévő téren óriási csődület támadt. Az 
emberek izgatottan tárgyalták a párbaj kimenetelét. 
Ott hallotta meg a dolgot Pál ay fia és öccse is, akik 
azonnal kocsira ültek és vágtatva hajtattak ki a ka
szárnyába.

Ezalatt Pallay még mindig eszméletlenül feküdt, 
öccsét és fiát nem ismerte meg. Két órakor maguk 
az orvosok is abban a hiedelemben voltak, hogy 
Pallay kiszenvedett s bent a városban is erről be
széltek mindenfelé.

Időközben odaérkezett dr. Vucskics Gyula új
városi római katholikus plébános, hogy ellássa a se
besültet a halotti szentségekkel. Ezalatt a sebesült 
Pallay Lajos az étherinjekoiók folytán visszanyerte 
eszméletét és megismerte a közeledő plébánost

— Köszönöm, hogy eljött hozzám I Suttogta alig 
hallhatóan.

Ezután felvette az utolsó kenetet; majd meg
csókolta öccsét s igy szólt hozzá:

— Jó ember voltam egész életemben; minek 
bántanak ... Bárcsak már meghalnék 1

Ezután Paliay elvesztette eszméletét Az orvo
sok, akikhez még dr. Berkovits Miklós, dr. Műnk Béla 
és dr. Orosz Menyhért csatlakoztak, konstatálták, 
hogy a katasztrófa a belső elvérzés íolytán minden 
percben bekövetkezheük. Három óra után Paíiayt 
négy huszár hordozható ágyon elvitte Szamszló-uicai 
lakására. Estére egy kissé jobban lett a sebesült, úgy 
hogy az orvosok reményt fűzlek életéhez.

Pallay az éjét á’a.udta. Orvosai, Fráter kórházi 
főorvos Berkovits Miklós, Papp Oszkár ezredorvos és 
Konrád Béla úgy találják, bog) a máj sértetlen és 
csak a tüdő van megsértve. Ma reggel uj kötést tet
tek, a golyót még nem vették ki. Ha komplikáció 
nem jön közbe, akkor az orvosok remélik fölgyőgyu- 
lását. Sebláz eddig nincs. Az egész város és Bihar- 
megye zarándokol a beteghez, de senkit se bocsáta
nak be hozzá.

Veiszlovics Gyula a párbaj után öcsosének a 
Szilágyi-utcában lévő lakására hajtatott Félnégykor 
itt meg,elentek nála Pataki és Becsei rendórbiztosok 
s dr. Nagy Emil királyi ügyész sürgős átirata íolytán 
letartóztatták s az ügyészség börtönébe kísérték. 
Ember Géza vizsgálóbíró később kihirdette előtte a 
határozatát, mely szerint sikkasztás vádja miatt és 
mert időközben két más bűntettet követett ei, vizs
gálati íogságba helyezi. Veiszloviosot azonnal cellába 
zárták. Jogi képviselője lelebbezést jelentett be a le
tartóztatást elrendelő végzés ellen s a felebbezést 
holnap tárgyalja a vádtanács.

Veiszlovios híres oéllövő és vivő. Évek óta 
egyebet sem tett, mint a céllövésben és a vivásbau 
gyakorolta magát. Egészen biztosra vette, hogy el- 
ta álja ellenfelét s a párbaj előtt való napon a kávé
házban a következőleg nyilatkozott:

— Nem lesz bennem semmi kímélet Pallay iránt 
Okvetlenül le fogom lőni. Remélem, hogy jól találok 1

Ezt a nyilatkozatát a párbaj után mindenfelé 
kolportálták a városban, ami a hangulatot nagjon 
elkeseredő té tette Veiszlovios ellen.

FŐVÁROS.
(♦) A kórházi főorvosok fisetése. A harmincas 

bizottság javaslatot tett az iránt, hogy a kórházi fő
orvosok ezentúl két fizetési-osztályba Boroztassanak, 
ugv. hogy közülük tizennégy, mint elsőosztályu főorvos, 
8000 korona fizetést és ÍOÚO korona lakáspénzt kap
jon, fizeadt pedig, mint másodosztályú, JÖÜÜ korona 
fizetést és 700 korona lakáspénzt. Ezzel, idővel 10.300 
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korona évi megtakarítást lehet elérni A rendelő or
vosok közül azokat, akik osztályt vezetnek, átszer
veznék íőorvosokká. A tanács ezt a javaslatot elfo
gadta s pártolói ag terjeszti a közgyűlés elé.

(•) Uj társalgó. Fölmerült a városházán az az 
eszme, hogy a váci-utcai városháza közgyűlési ter
mének közveletJen közelében levő alpolgármesteri he
lyiségeket alakítsák át társalgóvá és ruhatárrá. A 
tervezések és számítások szerint ez az átalakítás a 
bútorokkal együtt 12 318 koronába kerülne. A pénz
ügyi bizottság mai ülésén hossza vita íolyt erről a 
kérdésről. Többen úgy vélekedtek, hogy az átalakí
tásra semmi szükség sincsen, mig mások, köztük 
Emmer Kornél is, csak a költségek redukálását kíván
ták. Hetzog Péter reámutatott arra, hogy a régi ország
ház épülete nemsokára visszaszáll a lőváros tulaj
donába s akkor a mai képviselőházi nagy tormet 
más célra alig lehet lölhasználni. mint arra, hogy a 
lőváros közgyűléseit ott tartsuk. Épp ezért helytelen 
dolog volna, ha most ezreket ölnének bele az uj 
városháza termeinek az átalakításába. A bizottság 
ezután hozzájárult az elnöknek ahhoz a javaslatához, 
hogy a költségvetés redukciója céljából adják vissza 
az ügyet az ügyosztálynak, amelynek Javaslata alap
ján aztán a főpolgármester megteszi n?ejd a további 
eljárásra az intézkedést

- (*)  A városligeti nagy vendéglő bérletéért, a 
közelebb megtartott árveréskor, évi 2400 korona bért 
ígért egy vállalkozó. Ennek az aján’atnak a mérle
gelése során ismételten fölmerült sz a nézet 
hogv a régi épületet nem érdemes tataroztatni. A 
pénzügyi bizottság többsége ma hozzájárult ahhoz, 
hogy az ajánlatot elfogadják, de azzal, hogy a bérlő 
a tatarozás költségét i? tegye le biztosítékul.

A sertésvágóhíd megnyitása.
Budapest, május 2.

Tegnap délben a főváros uj intézményét, a ser- 
tésközvágóhidat átadták rendeltetésének. Erre az Ün
nepi aktusra nagy közönséget hivtuc meg, amely 
tizenkét óra felé gyülekezett a zászlókkal feldíszített 
vágóhíd egyik udvarán. Olt volt Márkus József főpol
gármester, Halmos János polgármester, Bogdánovics 
Lucián szerb püspök, Csabai Béla miniszteri osztály
tanácsos, Bittner János a hentesipartestület elnöke és 
a fővárosi bizottsági tagok nagy része. Tizenkét 
órakor megjelent Széli Kálmán miniszterelnök és 
Darányi Ignác löldmíve'ésijgyi miniszter, akikkel 
aztán a vendégek bevonultak a tőzsdecsarnokba. 
Itt Almády Qéza, tanácsos, az építő-bizottság el
nöke, felolvasta a vágóhíd történetét. Utána Hal
mos polgármester néhány szóval vázolta az uj 
intézmény céljait, arrtán átvette az épületet, köszöne
tét mondott a főváros közönségének áldozatkészsé
géért, a kormánynak támogatásáért és isten áldását 
kérte az uj intézményre. A beszédek e’hangzása után 
a vendégek megtekintették a Mihályik István mérnök 
által készített terveket, majd elindultak a telep meg
tekintésére.

A vágóhíd telke 30 hektár kiterjedésű. Eb
ből 7 hektár esik a parkírozásra. A telep fő
tengelye irányában áll a kezelési épület a ven
déglővel összekötve és ennek közelében kétoldalt 
egy-egy állatorvosi épület. A tulajdonképpeni vágó
híd területén két különálló 6ertésvágóhíd-épület vau, 
a központi gép-, kazán- és hötőház, a vágócsarnok, 
a huspároló helyiség és két iedett sertés-szállás, 
A vágócsarnokokbau 57 akol van, amelyekben 250 
sertés helyezhető eh Az aklokból az állatok a köz
vetlenül csatlakozó forrázó helyiségbe, illetve, ölő
akolba hajtatnak. Az ölőakolból a leszúrt sertést egy 
fordítható daru segítségével közvetlenül a forrókádba 
és onnan a koppasztó-asztalra emelik, amelyen a 
sertéket .‘.'tisztítják. A két vágócsarnokban összesen ' 
11 íorrázÓLÓd áll. Egv-egy iorrázókád négy darab 
sertésnek egyszerre való felvételére alkalmas. A letisz
tított állatok aztán a munkahelyre kerülnek függő vágá
nyokon mozgó daruk utján. A leölt sertések feliüg- 
gesztéséhez összesen 8192 álló és 3878 mozgó hus- 
iogas áll rendelkezésre. Külön helyiségben van a 
jéggenerátor, amely naponta 120 métermázsa jeget 
termel. Az első próbavágás 1902 február 4-lkén tör
tént. Akkor leöltek 40 darab kivitelre szánt etső- 
minőségű sertést. A 40 sertés leölése, forrázása, szőr- 
telenitése, a munkahelyre való felfüggesztése két órát 
vett igénybe és igy egy sertésre átlag 8 pero esett.
A vágóhídon tehát naponta 1700—1800 darab, egy év ' 
alatt 500.000 darab sertést dolgozhatnak leL Az egész 
intézmény mintegy 4y« millió koronába került

A miniszterek apróra megtekintették az egész 
telepet és a helyiségeket és Széli Kálmán több ízben 
adott a polgármesterek előtt megelégedésének kifeje
zést A miniszterelnöknek bemutatták Jánost,
a hentes ipartestület elnökét, aki előtt annak a re
ményének adott kifejezést, hogy a hentesek meg 
lesznek elégedve a közvágóhíd berendezésével és 
támogatni lógják a várost a telep jó kihasználására 
nézve. ■ .•. - , . .

— igen, kegyelmes uram, — felelt Bittner, — 
ha a hatóság is támogatni fog bennünket.

Később a bucsuzás alkalmával újra megszólí
totta Széli Kálmán Bittnert, akinek megjegyezte, hogy 
ez a kitűnő uj intézmény feltétlenül emelni fogja a 
közönség előtt a hentesipar hitelét és reméli, hogy 
ennek érdékében a hentesek is mindent megtesznek. 
Erre Bittner azt fe'elte, hogy hatósági dijak nagyon 
magasak és oly terheket rónak a hentesekre amelyek
nek legalább egy részét ezek a közönségre kényte
lenek áthárítani.

— A hatósággal igyekezzenek majd megegye
zésre jutni És Darányi Ignác hozzáfűzte:

— A levest sosem ewrík oly forrón, mint 
ahogy főzik.

A bucsuzás alkalmával Széli Kálmán miniszter
elnök mop-köszönte a kalauzolást és örömét fejezte ki. 
hogy a vágóhíd ily^a jó! sikerült Egy óra után zajos 
éljenek közt a miniszterek elhagyták a telepet és a 
társaság is szétoszlott

SZÍNHÁZ, ZENE.

A magyar népszínmű.
— Prolog. — 

Irta: Ábrányi Emik 

Nem lakom én fényes, 
Cifra palotában. 
Délibábos rónán 
Vígan jár a lábam. 
Becsületes, jámbor 
Parasztok, közt élek, 
Akikben olyan hű, 
És igaz a lélek!

•
Trónusom a zöld domb, 
A pusztai halom, 
Ahol végig lebeg 
A szabad fuvalom! . é 
Koronám a rétek 
Osszefont virága.
Kinek van áldottabb, 
KönDyobb koronája?

•
Nem neveltek engem 
Tudományos kótán.
Kicsi pacsirtától 
Tanulom a nótám.' 
De megérti mindjárt 
Magyarország népe: 
Bele megy a szívek 
Kellős közepébe 1

. - , •
Aki fáradt, fásult, 
Nosza jöjjön velem! 
Oda viszem, ahol 
Nyílik a szerelem, — 
Virul a barátság, „ 
A szolgálat-készség, 
Az igazi jókedv, 
A rózsás egészség!

•
Viszem a fonóba, 
Mesemondó lányhoz; 
Faluvégi házba, 
Hegedűs cigányhoz;
Viszem a csárdákba, 
Ahol muzsikálnak, 
S nagy, erős legények 
Deli táncot járnak . . •

•
Pásztor-tüzek mellé, 
Ruca-termő sásba, — 
Nádfődeles, boldog, 
Kis tanyai házba, 
Ahol a hűségnek 
Soha sincsen vége, 
Ahol együtt él az 
Áldás, meg a béke!

•
Nem jártam kalandra 
Távol idegenben.
Ami jó magyar volt, 
Csakis azt szerettem!
Most se kell nekem más,

Csak a haza földje,
Barna barázdája, 
Vad virágos völgye.

• •

S mig az égen nap lesz, 
A mezőn virág lesz, 
Piros pfnkösd táján 
Rózsabimbós ág lesz, — 
Síró nyári felhőn 
Míg szivárvány támad: 
Soha, soha el nem hagyom 
Az én szép hazámat! ,

** Operabál. Prevosti Franceschína. az Operaház 
kitűnő vendégmüvésznője ma este Carmen címszere
pében folytatta vendégszereplését. A spanyol cigány
leány szerepéből hiányzanak a koloraturás énekművészet 
rakétái, amelyekkel Prevostikisasszony más szerepekben 
annyira elkápráztat, hogy alig veszsíük észre hangja 
fakultságát. Előkelő énekmodora, virtuóz technikája és 
kifogástalan mondattagolása ma este is nagy tiszteletre 
kényszeritett az énekesnő iránt, de azért elsősorban 
mégis csak a színésznőt csodáltuk benne. Prevosti 
kisasszony Carmenját nem teszi rózsássá az a roman
tikus báj, amelynek költészete pé dául Bellinciom 
Gemma alakítását jellemezte. Csontos rideg, csaknem 
hermafroditaszerü ez a Carmen, akinek cipellője sar
kán ott látni az utca sarát és mintha a saját parázna- 
ságánál nagyobb gyönyört okozna neki, hogy a 
férfiakat paráznává teszi. Leselkedő nőstény, aki 
nem férfit keres, hanem áldozatot. — A művész
nőnek igen nagy sikere volt és a babanera, 
a requidilla és a kártyavetés után nyilt színen is za
josan megtapsolták. — A gyöngélkedő Kertész helyett 
Burrián Károiy, kitűnő tenoristának ugrott be, mint 
Don Jósé. Ez a játék és ének dolgában egvaránt tö
kéletes alakítása ismeretes és a közönség tüntető 
tapsviharral jutalmazta az énekest, aki művészetével 
annyira emelte a mai előadás értékét Az ensenble- 
ből nemesen emelkedett ki Beck Vilmos jeles barito
nistának pompás Escamillo a. (G.) t

•*  A drámablráló-bizottaág uj jegyzője. Gróf 
Keglevich István intendáns, a Nemzeti Színház dráma- 
biráló-bizottságának jegyzői állására Fái Bélát, a ki
tűnő írót és műfordítót, lapunk belső dolgozótársát 
nevezte ki, aki e hó elsején hivatalát már el is fog
lalta. Régi, kiváló munkása a magj ar irodalomnak 
Fái Bé-a akinek müvei és műfordításai egész könyv
tárat tesznek ki és aki mint avatott színházi ember 
nagy tapasztalatokkal áll be a Nemzeti Színház szol
gálatába, jártas lévén nemcsak a dramaturgia terén, 
de a színházi adminisztrációban is. örvendünk ki- 
nevoztetésének, amely első színpadunknak hasznot és 
díszt jelent <

•• Quztln Wrlght hangversenye. A kálvintéri 
templom nemes egyszerűségű, méltóságteljes csar
nokában ritka zenei szenzáció élvezői voltunk ma 
délután. Gusiin Wright, a kiváló amerikai orgona
művész hódította meg .uimár másodszor a budapesti 
zenekedvelő közönséget, mely a 'ev nagyobb gyönyö
rűséggel hallgatta az áhitatos, szubtilis programmot. 
Az amerikai művész érdemes mindarra a dicséretre,' 
melyekkel már az előzetes kritikák is elhalmozták. 
Teljesen ura az ezerhangu, fenséges hangszernek, meg
remegteti a sziveket, de löidöntuli, bűbájos finom hang
jaival egyúttal szent áhítatba is ringat. Bach, Dubois 
néhány müvét adta elő ritka precizitással s a legtel
jesebb művészi felfogással, Cesar Franck Cantalrfejé- 
vei pedig belelopta magát mindnyájunk érzelmeibe. 
Ritka, kiváló és jelentős művész, kinek legközelebbi, 
szerdai hangversenyére, mely zenekari kísérettel rende
ződik, bizony ára tódulni fog a közönség, önmagát rabolja 
meg, aki ha teheti ily műélvezet ől távol marad. Wrighi 
számai között Fröhlich Feodora urhölgy Krausz Gusz
táv zenetanár és Vidéky Ödön hegedűművész produ
kálták magukat elismerésre méltó művészettel.

•• Szezonnyitói Aradon. Tegnap este nyilt meg 
Aradon az idei színházi szezon. Rendkívül meleg 
ovációval fogadták Zilahi Gyű át, a jeles művészt és 
kitűnő társulatát, mely három uj egyielvonásos da
rabban mutatkozott be az aradi közönségnek. Zsufo- 
lásig megtelt ez alkalomra a sz nház Arad város 
előkelőségeivel, élükön lnstitorisz Kálmán polgár
mesterrel. Az előadást gróf Zichy Géza ez alka
lomra irt ünnepi nyitányával kezdték meg. Utána 
Züahiné-Singhofler Vilma asszony énekelte előkelő mű
vészettel a Tannbáuser belépő-áriáját. Zajos tap
sok kisérlék remek énekét, amely után több ko
szorút és lantot nyújtottak :el a művésznőnek. 
Htrczegh Fereno kis színpadi jelenetében, amelynek 
ó a oime, a színház énekesnői mutatkoztak be. Egy 
ifjn gavallér ábrándozása közben megjelennek előtte 
elmúlott szerelmei: az Öngyilkossággal fenyegetőző 
divatárusleány, az orfeum-diva. egy léltékenységi ru-‘ 
bamokbau szenvedő házasnő és ezek arra az elható-'
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rozásra bírják az ifjút, hogy egy bájos, egyszerű 
fiatal leányka oldalán keresse és találja lel a 
boldogságot. A pompás előadásban Haller Irma 
Répássy Guszti, Parlagi Kornélia, Gazdy Aranka 
Ternyei Lajos, Mariházi Miklós és Tolnainé jeles
kedtek. Az ötletes darab után dr. Várady Antal a 
Színművészeti Akadémia igazgatója szavalta el hatá
sos prológ át. Utána Bartók Lajos egyíelvonásos 
drámája, a Mohács után került sorra, amelynek gyö
nyörűen megirt jelenetei nagy sikert arattak. E siker
ből kiváló rész illeti meg P. Lukács Juliskát, a jeles 
drámai művésznőt, aki Perőnyiné szerepeben művé
szetének nagy értékű kvalitásait ragyogtatta és 
játéka, amely teive volt megragadó drámai erő
vel, mély hatást gyakorolt a közönségre. Kívüle Ter
nyei, Gőzön Béla és Borostyán Sári produkáltak 
dicséretes alakítást. A darab végén a szereplőket és 
a szerzőt sokszor szólították a lámpák elé. Ezután 
Ábrányi Emil költői gondolatokban gazdag prológj át 
(amelyet színházi rovatunk élén közlünk) Gazdy Aranka 
hatással szavalta virágos Nyár jelmezében. Zajos tap
sokkal honorálta a közönség a gyönyörű költeményt 
és a fiatal művésznő előadását. E prológot Géczy István 
egyíelvonásos népszínműve a Falusi íré/a követte, amely
ben a társulat népszínmű színészei mutatkoztak be pom
pás összevágó előadással. Végül hatásos tableauban a 
szinház összes tagjai . a Himnuszt énekelték, amit a 
közönség állva hallgatott végig. Előadás után a Fehér
kereszt-szállóban lakoma volt, amelyen a színtársulat 
tagjain kívül részt vettek a budapesti vendégek: szí
nészek, írók, Zilahi számos barátja és tisztelője. Az első 
felköszöntőt grót Festetich Andor, a vidéki színészet 
felügyelője mondta Arad városára és Zilahi Gyu
lára, aki teljesen méltó Arad művelt, szinpártoló kö
zönségének a támogatására. Institorisz Kálmán 
polgármester a budapesti Írókat, Váradi Antal Zilahit 
a művészt, Kacziány Géza a színtársulat tagjait és a 
j.elenvoU Odry Lehelt köszöntötte fel. Nagy hatást 
keltett Bartók Lajos pohárköszöntője, amelyben ki- 
lejlette, hogy a drámai színészet iöllenditése a vi
dékre vár, mert a fővárosi színházak ezt teljesen el
hanyagolják. Az éjfélen jóval túl maradt együtt a 
társaság lelkesen ünnepelve Zilahi Gyulát Zilahiné 
Singhoffer .Vilmát és a társulat tagjait

•*  Lakomé Somló Sándor tiszteletére. A Nem
zeti Szinház uj igazgatójának tiszteletére tervezett 
lakomát, melyet az igazgató családjában beállott 
gyászésett miatt elhalasztottak, f. hó 6 án kedden 
este 10 órakor tartják meg a Vampetics-féle vendég
lőben. Egy teríték óta 5 korona.

** A fiumei színház megnyitása. Május else
jén vóniílt be dr. Janovics Jenő szegedi színtársulata 
a fiumei Fentce-szinházba két hónapos vendégszerep
lésre. A magyar kikötőváros közönsége, nemzetiségi kü- 
lönsőg nélkül lelkes ovációt rendezett a kitünően 
szervezett művészgárda mellett és éppen olyan szíve
sen és melegen üdvözölte a Fentcc-szinház falai között 
a szegedi társulatot, mint tavaly az első magyar mü- 
vészcsapátot, amely meghódította a magyar szín mű
vészetnek Fiume idegen ajkú lakosságát is. A színház 
díszt öltött a megnyitó előadásra: a páholyok
ban gróf Szápáry László kormányzó, Gaál Tibor 
kormányzó-helyettes, gróf Wickenburg István osztá;. - 
tanácsos, dr. Vio Fereno podeszta, az Adria gőzhajós- 
társaság igazgatósága, Tóth Géza, Eidlitz Hugó és 
Frankfurter igazgatók, az Ossoinack- és Btccollí-csalá ■ 
dók, a kormányzóság tisztikara, a városi tanácsosok 
és a tengerparti város szine-java helyezkedett eh 
A magyar tisztviselők megtöltötték a szinház minden 
zugát A Fenice is ünnepi díszt vett fel. Egy fővárosi 
műteremben készült előfüggönyt és egészen átalakított 
s ujraiestett páholysort állíttatott fel a szegedi társulat 
igazgatósága a fiumei magyar múzsa-csarnokban. A 
Cigánybáróval nyílt meg Fiúméban a kéthónapos 
magyar ciklus. Mindjárt az első jelenet után iel- 
zugott a taps, amely az egész est folyamán 
minden énekszám után meg-megujult. Különösen 
nagy és nieleg sikere volt a szegedi társulat 
kitűnő primadonnájának, Székely Irénnek, aki az első
felvonás után hat virágbokrétát és egv koszorút ka
pott Nagy művészettel énekelte egyik legjobb sze
repét, Szaffit, A második felvonásban a toborzót és a 
Rákóczi-indulót kétszer kellett megismételnie. Sokat 
tapsolt a fiumei közönség a jeles Ciprának, Láng 
Ételnek, Mezey Mihálynak (Barinkay), Feayérynek 
(Zsupán), Leövey Leónak, Fu&osnak, Kiss Irénnek és 
az egész énekes személyzetnek. A társulat minden 
egyes hölgytagjának, még a kardalosnöknek is bokré
tákat nyújtottak lel a zenekarból. A megnyitó előadás 
a sok ismétlés miatt csaknem éjfélig tartott Ma a 
Pillangó kisasszony került színre zsúfolt ház előtt 
Székely Irén énekelte a címszerepet nagy hatással. Az 
olasz lapok lelkesen imák a magyar szinház bemutató 
előadásáról.

*• Mus. liflO városa a művészetért. Lucca olasz
országi városkában most tárgyalják J/usoZtnonak, a 
hírhedt olasz brigautinak világraszóló pőrét Ezt az 
alkalmat a városka tanácsa arra használta föl, hogy 

kétezer lírát szavazott meg arra a célra, hogy a város 
elhalt fiának. Adélomnak Dráma a hegységben cimü hatra- 
maradt operáját előadassa. A város atyái a Musolino-pőr 
ötletéből a városkába sereglett olasz sajtó képviselői
nek alkalmat akarnak adui arra, hogy a dalművet 
megismerjék.

•• Csetényl Juliska meghalt. Csetényi Juliska, a 
Magyar Színház volt tagja, mint részvéttel értesülünk, 
tegnapelőtt Milanóban meghalt. Az elhunyt művésznő 
úgy pályatársai mint a közönség körében nagy 
rokonszenvnek örvendett, amelyet kedves egyénisége, 
igazi tehetsége, a művészet iránt való rajongó 
szeretető szerzett meg neki. Utóbbi időben egyre 
betegeskedett, most pedig olasz földön, ahol enyhü
lést keresett, megváltotta szenvedésétől a halál.

*• A városligeti színkörben vasárnap ismét 
két félhelyáru előadás lesz. Délután Vt4 órakor Szigeti 
Józsefnek ,.A csizmadia, mint kísértet1' népies bohó
zata és este 7 órakor az Aranyember Jókai Mór regé- 
gényes színmüve kerül szinre.

** Hubay operája Brüsszelben. Hubay Jenő 
Cremonai hegedűs cimü dalmüve, mint nekünk távira
tozzék, tegnap előadásra került Brüsszelben, a Grande 
Harmonie hangversenyén. A dalmüvet a Monnaie-ezin- 
ház elsőrangú énekesei és a német dalosegyesület 
kórusa művészileg adták elő s a közönség, amely 
zsúfolásig megtöltötte a termet, nagy tetszéssel fogadta 
a magyar szerző müvét.

** A béosl Burg-színház programmja. Schlenther 
Pál, a bécsi Burg-szinüáz igazgatója, már összeállí
totta a szinház jövő évadjának programmját. A pro- 
grammon a német müvek közül Fulda, Sudermann és 
Blumenthal darabjai szerepelnek. Francia újdonságok 
Hervttuxnek L'Enigue, Clemenceaunak A szerencse fátyla 
lesznek.

•• Franola társulat kudaroa Berlinben. A berlini 
Neues Theaterben fellépett francia operatársulat ven
dégszereplése, melyről már több Ízben megemlékez
tünk, úgy művészi, mint anyagi tekintetben teljes 
kudarcot vallott. A társulat félbeszakította előadásait. 
A vendégszereplés vesztesége meghaladja a 240.000 
márkát A társu at tagjai visszautaztak Parisba.

** Budai Zeneakadémia. A Budai Zeneakadémia 
a péntekre hirdetett 111. hangversenyét május ö-ére 
halasztotta el.

“ A londoni színházak a kíráljkoronázás 
alatt. A londoni színházak Edvárd király koronázása 
idején egész sereg külföldi müvésznagyságot lógnak 
vendégül látni. Ezek közt első sorban Duse Eleonóra 
és Sarah Bernhard említendők. Mind a kettő a Fran- 
ctsca da Riminiben lóg 1 cllépni. Londonban lesz a 
francia drámai színpad másik starja, liejane asszony 
és Jane Hading is. Végül felkeresi Jxmdont Miss Olga 
Nethersole amerikai színésznő is. aki nagy zajt vert 
fel a múlt évben egyik new-yorki színházban előadott 
szerepével, a Daudet regénye után készült SapphovaL 
Ugyanezt a szerepet fogja Londonban is játszani.

•• Vilmos osászár és a berlini Deutsohes 
Theater. A német trónörökös, mint berlini újságok 
Ír ják, tegnapelőtt nagy kísérettel jelent meg a Deutsches 
Volkstheaterfyen és végignézte ott a Cyrano de Bergerac 
előadását. A trónörökösnek ez a színházlátogatása 
azért kelt nagyobb figyelmet, mert ismeretes, hogy a 
Brahms igazgatása alatt álló berlini szinház a német 
császár akarata ellenére előadatta Hauptmann Ger- 
hardtnak A lakácsok cimü szocialista színmüvét. A 
császár erre azzal felelt, hogy lelmondotta a Deutsches 
Voikslheaterben b:rt udvari páholyát s az udvar bojkot- 
lálta a színházat A trónörökös megjelenése a szín
házban azt jelenti, hogy a császári bojkott a szín
házzal szemben megszűnt.

•• Operaeloadas a Telefon Hírmondóban. A 
Telelőn Hírmondó ma esti szórakozásul előfizetői lakására 
közvetíteni fogja * m. kir. Operaház előadását. Az előadás, 
melyei meghallgat a jelenleg fővárosunkban időző sziámi trón
örökös is, a következő darabokból fog állani: A Hunyady 
László nyitánya, a Bánk bán első felvonása és végül a Sze
relmi kaland ballet, melynek zenéjét szintén közvetíteni fogja 
a Telefon Hírmondó. A operaközvetítés után a rendes esti 
felolvasás következik, majd annak végeztével 11 óráig még 
cigányzene lesz hallható a kagylókon keresztül.

MŰVÉSZET.
Q A velenoei tárlat. Velencéből jelentik, hogy 

Ott a jövő év április havában lesz a harmadik nem
zetközi képzőművészeti kiállítás. A kormány nemzet
közi modern képtár számára való vásárlásokra 100.000 
lírát szánt.

Q A külföldi képes levelezőlapok kiküszöbö
lése. Evrői-évre rengeteg pénz szivárog külföldre 
olyan kicsinységekért, mint aminő az újévi köszöntő
kártya is, melyet boltokban s utcasarkokon millió 
számra adnak el. Es ezeknek a külföldi képes lapok
nak legnagyobb része kiáltó ízléstelenség. Ezérl az 
Iparművészeti Társulat végrehajtó bizottsága, Kadocsa 
Lippich Elek miniszteri osztálytanácsos, a Szépművé
szeti osztály vezetőjének indítván} ára elhatározta, 
hogy magyar művészek között pályázatot hirdet ily 
ajévi köszön Ő káryákra. Budapestről s Magyaror
szág különböző városairól és vidékeiről nincs forga
lomban egyetlen művészi becsű képes levezőlap sem. 
A müveit idegen utazók, ugyauosak megakadnak, ha 
valami szép tájképes levelezőlappal akarnak hirt adni 
arról, hogy nálunk időznek. A mi levelezőlapjaink 

ugyancsak rossz hírűvé teszik ízlésünket. K. Lippich 
Elek indítványára ily levelezőlapokra is pályázatot 
hirdet a társulat.

EGYESÜLETEK.
(Közgyűlés ) A Magántisztviselők Országos Szö

vetsége má.us 3-ikán, szombaton este 7 órakor tartja 
a Royal szá-lőban (földszinti fehér terem, bejárás a 
kocsifeljáró felől) harmadik rendes közgyűlését. A 
közgyűlés után társas-vacsora lesz a Royal-szálló 
külön termében.

SPORT.
A pozsonyi verseny lefolyásáról tudósítónk 

a következő táviratot küldi:
I. Eladók versenye. Dij 1000 korona. Távo’ság 

1400 méter. Grói Scuönborn F. Earlje (Horthy) első, 
grót Pejacsevicu Felicitasa második, gróf Urssich 
P. Bobája harmadik, azután Hajas, Pluuger, Bizay, 
Mazagrau. Totalizalőr: 10 : 44. lielyreiogadások; 
L 50 : 66, II. 60 : 62, ILI. 50 : 60.

II. Ugetfalvi handicap. Dij 1200 korona. Tá
vo’ság 1600 méter. Lípta.y B. Vlelliebohenje (Sze
mere) első, Capt. George Via appia ja (Eitz) második, 
gróf Orssich P. Hüsz . (Brooke) harmadik. Azután: 
Menykő, Bebelle, Tosti. Totalizalőr: 10: 28. Helyre
fogadások : 1. 50 : 78. II. 50 : 70.

Hl. Áll vány-dij. Dij 1800 korona. Távolság 
2400 méter. Dreher A. Gut genugja (Wheeler) elsc, 
Geist G. Nyakasa (Machan) második, gróf Chorinsky 
Allegroja (Fe,es) harmadik.; azután Allalfa, Jessy, 
Jagelló, Walse. Tota izatőr: 10: 9J. L'elyrefogadások :
I. 50 : 370, II. 50 : 108, III. 50 : 210.

IV. Knpa akadály verseny. Díj 3000 korona.1 
Távolság 4000 méter. Geist G. Mr. John a (Machau). 
első, Mr. Lambton Merésze (Brown) második, Maut- 
ner V. Tokaja és Gróf Pálffy Philaeja holtversenyben 
harmadik. Totalizatőr: 10:21.

V. Nagy pozsonyi akadályverseny. Dij 8000 
korona. Távolság 1300 méter. Liptav B. Exlexje 
(Szemere) első, gr. Pejacsevics Néna-Néhaja (bzent- 
kereszty) második, Mautner V. Somusa (Keiner) 
harmadik. Azután: Famulus, BilJa, Vértes, Flaggen-Í 
schiff. Totalizatőr: 10 : 86. lielyreiogadások : 1. 00 : 108,
II. 50 : 268. III. 50 : 122.

VI. Polgárdij. Di| 1600 korona. Távolság 2400 
méter. Mautner V. Fantassínje (Perese) első, Geist G. 
Delroje (Krause) második, VilaguyG. Cserhálja (Sze
mere) harmadik. Azután: Wawel. Totalizalőr: 1U : 22. 
He.yrefogadások: 1. 50: 6). 11. 50: 70.

/. A pozsonyi lóversenyek eredményét a Tele
fon Hírmondó előfizetői tudhatják meg leghamarabb, mert a 
Hírmondó kikül Ott tudósítójának távirati értesítése alapján 
este az Operaház előadásénak közvetítése után felolvastaija a 
versenyek részletes eredményét

Bécsi lóversenyek.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Béos, május 2.
A bécsi tavaszi lóversenyek tegnapi belejező 

napján a kétévesek mutatkoztak be. Természetesen 
igen nagy mezőnyök indultak. A Micsoda-versenyben 
Donnerwetter győzött Zérénade és Tepla ellen. A Lipót- 
dijban a reás lavorit BeZZe of Hemals a távoszlopnál 
karambolázott, miáltal győzelmi esélyét elvesztette és 
csak második tudott lenni az outsider Sortento mögött. 
Harmadik Futótűz.

A részletes eredmény a következő:
1. Hetzendorfi dij. Dij 3000 korona. Távolság 

1600 méter. Bzemere M. Ponyvázyja (Bonta) e<ső, 
Blaskovicb E. Lepkéje (Van Dúsén) második, Krausz 
L. Fagonja (Hesp) harmadik. Totalizatőr: 10: 52. 1

1L Miozodaverseny. Dij 8000 korona. Távol
ság 900 méter. Báró Königswarter H. Donnerwetterje 
(Adams) első, Mr. Wood Sérénadeja (Van Dúsén) 
második, Mautner V. Teplája (Bouthey) harmadik; 
azután Boriska, Zsazsa, Ramathur, Curieuse Fidelio, 
Elsa, Marietta, Kiara, Qoalitat, Colibri, Joonsse, Ararat, 
Botor, Macargoni. Totalizatőr: 10 : 66. Helyreíogadá- 
sok I. 50 : 108. II. 50 : 88. III. 50 : 318.

III. Fenékverzeny.. Dij 8000 korona. Távolság 
2000 méter. Blaskovich El. Charmer-je (Van Dúsén) 
első, gróf Festetich T. Durban ja (Tarai) második, 
grót Deirenfeld High Leicesterehire-je (Adams) har
madik, Szemere M. Mágnes-e (Bonta) holtversenyben 
harmadik. Azután Mindegy. Totalizatőr: 10 : 24. 
Helyrefogadások: I. 50 : 75. II. 50 : 121.

IV. Llpöt-dij. Dij 8000 korona távolság 1000 
méter. Grói Andrássv G. Sorrento a (Russel) első, 
báró Königswarter H. Béllé- e (Adams) második. Ro- 
honozy G. Futótüz-e (Micheliné) harmadik, azután 
Marco Polo, Amphissa Liberality, Lope de Vega, 
Adrienné, Szokond Millav. Minku. 1 otalizatőr: 10:159. 
Helyre ocadások: I. 50:195, 11. 50 75, Ili. 60:878.

V. Eladoverzeny. Dij 2000 korona, távolság 
1000 méter. Pécby A. Autooratja (Tarai) első, Maut
ner V. Sarkantyúja (Southey) második, Krausz L. 
Marodeurje (Maino) harmadik. Azután Becsvágy, 
Berustein, Lavendel, Mürzsteg. Totalizatőr 10:24. 
lielyreiogadások : I. 50 : 68, II. 50 : 66, 111. 60 : 104.

VI. Handicap. Díj 2000 korona. Távolság 1200 ( 
méter. Mr. Buruett Clavigoja (Bulford) első, Mr. Fries 
Kaiuprija (Barker) második, Szemere M. BonaviBiajaj 
(Bonta) harmadik, azután: Szamóoza, Mlary Diamond,’ 
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Kozma. Eglantine, Faso. Totalizatőr: 10: 65. Helyre*  
logadások: 1. 50 :107. 1L 50 : 250, IIL 60 : 87.

VII. Gátveraeay. Díj 4000 korona. Távolság 
2800 méter, álautner V. Karialja (Poole) első, Hg. 
Auersperg Űeraniumja (Williamson) második, íliguel 
Braganzai lig. Bajnokja (Brown) harmadik, Totalizatör: 
10 : 86.

Nyilttér.

Osztálysorsjegyek 
a most kezdődő L húzáshoz eredeti áron 

Kaphatóit:
’L sorsjegy 12 kor.ll'L sorsjegy 3 kor.‘I. » 6 . Il’l, „ 1.50 „

p'l legnemesebb nagy gyümölcsO asztali
£'Í / % ®zamóc* fajokat, erős növényekben
; '.'a 1. = <OO darabot 5 koronával szállít =

MÜB1E VILMOS TEMKVÍJOTT
J’.’l minden további költség nélkül, bérmentve min- BM
Síi 45^?*}  den helyre, házhoz kézbesítve. BJ

i Szolyva-Hársfalva
MAGYAK GLEICUENBERG.

(Bcreg-megyóben, vaauti &Uomts.)
Gyógyeszközök hldegvlzgyógylntézet, vasas és égvényes 
savanyú víz és fürdők, sós es fenyőbelégzési intézet, villany- 
massage. Állandó fürdöorvos. Gyógyszertár. Kitűnő ellátás 
es lakás. Mérsékelt árak. Idény májustól—októberig. Pros
pektussal és egyéb fölvilágositássai szívesen szolgál a 

fürdölgazgatóság.

A világért se olvassa el Buday Emma verseit X. Y. Z- 
„Pátria**  Üllöi-ut 25. sz.

THEMUTUAL
n:w-yorkl életbiztosító-társaság.

a világ legnagyobb és leggazdagabb bíztos tó-társasáp 
lisztén a kölcsönösség elvén alapszik, 
UlánUzetési kötelezettség nélkül. . . .
•.............................. Részvényesei nincsenek.

Összes vagyon 1901. december 31-éo

Biztosítási állomány 1901. december 31-én

6,443,021,249-27 frank.
Magyarországi vezérigazgatóság: 

Budapest IV., Kárily-körut 26.

Míg eddig a régi bőrbetegségek, a legkülönbözőbb súlyos 
Idegbajok (neurastlienia, vitustánc), a sápkor, a női arcot 
ciéktclenitő pattanások s a női nemi szervek folyásokkal 
combinált hurutos megbetegedéseinek kezelésénél csekély 
értékű idegen vizekre voltunk utalva, addig újabban 

aPARADIARSEN vízben
----- (vas tartalommal) ------
olyan kincsünk van, mely minden eddigi arsen-vasas 
vizáéi (Roncegno, Levico) hatásosabb, könnyebben emészt
hető s manapság már, minthogy legelőbbkelő orvosi 
tekintélyeink felkarolják s a fogyasztók egész serege 
dicséri hatásait, hazánkban csaknem kizárólagos keres
letnek örvend.

Gróf Károlyi Mihály arad almi f«ligy»l6<ége Párád. 
Égy postaláda 7 palack parádi arsen vastartalmú 
gyógyvizet Magyorország összes postaállomásaira 
5 korona 80 fillérért bérmentesen szállít a 
Főraktár; íüESKUTY L» Budapesten. 

c«. í» kir. udvari •zállltó
Ásványviz-nagykoreskedö.

Kapható minden rjógytarban é> megbiihato fiÍMcrkereHkedóabcn

Mohai ÁGNES -Forrás 
hazánk legszénsavdúsabb természetes 
savanyuvize. Tiszta, kellemes asztali viz 
s a Budapest főváros részére való külön 
háztartási töltés olcsóbb a szódavíznél 
s jobb minden mesterségesen készített 
szénsavval telített víznél. 1'/,, Itt. palack 
36 fillér, üres palack visszavételi ára 

8 fillér.
Kapható minden fővárosi füszerkereskedésbeu.

Főraktár; ÉDESKUTY L. Budapesten, 
•a. 4a kir. udvari szállító, 

ásványvíz-nagykereskedő.

Dr. Kovács Jenő
ügyvédi irodája május hó l-től

VII. Erzsébet-körut 32.

Dr. FABINYI J. 
specialista — volt kórházi szakorvos, 

rendel nemi betegségek ellen 
dólelőtt 9—3-ig, este 6—8-ig.

Budapesten, Erzsébet-körut 12. félemelet.

Cinntubusokban,
Katonák, vadászok, turisták és sportembereknek oélkülözhetetiet!

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem telelői a szerkesztőség.)*

A BUDAPESTI NAPLÓ telefonja.

S«erke.ztő«ég 38—12
Kiadóhivatal 64—38

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ Bírósági kinevezések és áthelyezések. A 

király Stetanovios József, Egersdorfer Hugó, Schmidt 
Vendel és Podgaiski Fereno járásbirákat, eddigi al
kalmazásuk helyén való meghagyás mellett, Birra 
Jenő és Semitekolo Iván járásbirákat pedig az eszéki, 
illetve varasdi törvényszékhez L oszt, törvényszéki 

I oirákká, Mihaljenovics Imre I. oszt, alügyészt a 
! czirkveniczai járásbírósághoz járásbiróvá kinevezte. 
• —• Az igazságügyminiszter dr. Horváth József huszti 

járásbirósági aljegyzőt a huszti. Nagy Kálmán szé
kel vudvarhelyi járásbirósági aljegyzőt a székelyud- 
varhelyi járásbírósághoz, Lábos Béla sátoraljaújhelyi 
törvényszéki aljegyzőt a sátorai’au} helyi törvényszék
hez. Nagy Antal tiszalöki járásbirósági aljegyzőt a 
tisza öki járásbírósághoz, dr. Láday István pestvidéki 
törvényszéki a1 jegyzőt a pestvidókí, Burgstaller Aurei 
és dr. Madai Meyer Guidó fiumei törvényszéki aljegy
zőket a fiumei törvényszékhez jegyzőkké, Csákány 
Sándor esztergomi járásbirósági joggyakornokot a 
veszprémi, Jakabos Mihalv beszterczei törvény széki 
joggyakomokot a tordai, ifj. Péohy Aurél sátoralja
újhelyi törvényszéki joggyakornokot a sátoraljaúj
helyi és Lamberg Ferenc temesvári járásbirósági 
joggyakornokot a temesvári törvényszékhez aljegy
zőkké, Komka György munkácsi járásbirósági segéd- 
teiekkönyvvezetőt a szobránczi járásbírósághoz telek
könyvvezetővé nevezte ki, továbbá dr. ixármán Ele
mér veszprémi törvényszéki aljegyzőt a szombathelyi 
törvényszékhez, Krausz Józet ökörmezői járásbirósági 
aljegyzőt a lécsői járásbírósághoz heh ezte át.

§§ UJ közjegyzők. Az igazságügyminiszter dr. 
Popovics Aurél temesvári közjegyző-helyettest Török- 
Kanirsára és dr. Lehotzky Antal budapesti gyakorló 
ügyvédet Moaorra közjegyzőkké nevozto ki.

£§ Pestvidéki esküdtblrák. Ma sorsolták ki a 
pestvidéki törvényszéken a inájus-junius havi esküdt- 

birákaL A kisorsoló-bizottság elnöke Sseyfried József 
törvényszéki elnök volt. Tagjai a törvényszék részéről 
Verebéig Ignác ítélőtáblái és Markos Mihály törvény
széki bírák. Az ügyészséget dr. Haláss Lajos királyi 
ügyész képviselte, az ügyvédi kamara részéről dr. Papp 
Zoltán ügyvéd volt jelen. Kisorso Itattak rendes esküdt- 
birákul:

Leleszi Kovács Gáspár iöldbirtokos Káva, Wíu- 
disch Ferenc kereskedő Váoz, Goldmann Antal földbérlő 
Rákos-Csaba, Botiig József gazdasági felügyelő Őzöd, 
Aigner Antal nyomdász Kispest dr. Edelmann József 
orvos Kispest, Zlapathy János kötélgyártó Vácz Hel- 
Icr Márk iakereskedő Pécsei, Bzilassi József földbir
tokos Tápió-Bicske, dr. Führer Simon ügyvéd Újpest, 
Kozma Gyula lény képész Újpest, Gindrich József 
malomigazgató Vácz, dr. Koszó Péter ügyvéd Vácz, 
Ecker Mór gyári ellenőr Erzsébetíaiva, Tiszovszkí 
Lajos gazdatiszt Pomáz, Vikár István ügyvéd Újpest, 
Banczik Pál nyugalmazott honvédszázados Erzsóbet- 
lalva, Zsadányi Armand nyugalmazott irodatiszt Galga- 
Héviz, Brumer Ede gazdálkodó Nagykáta, Halászi 
István magánzó Tápió-Szent-Marton, Kovács Márton 
bankhivatalnok Kispest. Máhr Fereno nyugalmazott 
gazdatiszt Vecsés, Forster Manó könyvelő Soroksár, 

oller Károly iöldbirtokos Tápió-Ság, Bemáth Pál 
gazdatiszt Sződ, dr. Dömónyi ‘Dávid ügyvéd Sorok
sár, Baláze Imre ügyvéd Vácz, Traubmann József 
nyugalmazott kataszteri ielügyelŐ Erzsébetialva, Szívós 
Zsigmond iöldbirtokos Alsó-Dabas és Fnrcber János 
erdész Galga-Mácsa. Póteskildtek lettek: Jeszenszki 
Miklós molnár Tápió-Bicske, Diamant Márton keres
kedő Aszód, Go dmann Fülöp kereskedő Czinkota, 
Eberhardt Antal pezsgőgyáros Budafok, Naisz János 
ácsmester Vácz, Waigang Ferenc nyugalmazott kántor 
Tápió-Ság, Haász Gyula kereskedő Isaszeg, dr. Steiner 
Henrik orvos Újpest, Schrött Mátyás nyugalmazott 
iegyintézeti őrparancsnok Vácz és Berger Mur föld
birtokos Irsa. Az esküdtbirósági ülésszak május 
26-ikától junius hó 11-ikéig tart.

§§ A kadarkutl földeaur. Vége felé közéig már 
a végrendelethamisitási bünpör. Tegnap már elhang
zottak a vád- és védőbeszódek és a replikák. Most 
már csak az ítélet van hátra. De ennek meghozatala, 
tekintve a bünpör óriási anyagát, többnapi munkát 
vesz igénybe. Csütörtökön reggel folytatta Polónyi, 
Hagy Ákos védője nagyszabású vódőbeszédét, amely
ben úgy Nagy Ákosnak, mint a többi vádlottaknak 
felmentését kérte. Délután Szalay Károly a két vég- 
rendeleti vád alá került tanúnak védője beszélt Az 
Ügyész felszólalását Polónyi hatalmas replikája követte 
s miután Szalay védő nem kívánt élni a viszonválasz 
jogával, az elnök a bizonyítási eljárást befejezettnek 
nyilvánította és a vádlottakat kérdezte meg, mit 
kívánnak még védelmükre előadni, mielőtt a törvény
szék ítélethozatalra visszavonulna. Sem Nagy Ákos
nak, sem a többi vádlottnak nem volt semmi előadni 
valója. Ezután az elnök kijelentette, hogy az Ítéletet 
május hő 6-én, hétfőn délelőtt 10 órakor hirdeti ki a 
törvényszék.

§§ Börtönre Ítélt hercegnő. Fokvárosból jelen
tik: Radzivil Katalin hercegnőt kétévi fogságra Ítéltek, 
mert Rhodes Cecil nevére váltókat hamisított.

§§ Magyar gyufa — osztrák gyártmány. Április 
80-iki számunkban ilyen óim alatt megjelent tudósí
tásunkba tévedésből csúszott be az E. M. K. E. 
gyula neve az E. K, E, gyújtók helyett, amit ezennel 
helyreigazítunk.

TÁVIRATOK.

Linz, május 2. Wolf képviselő az itteni törvény
szék előtt becsületsértésért bevádolta Schalk kép
viselőt aki róla beosmérőleg nyilatkozott.

Berlin, május 2. György porosz herceg ma este 
meghalt.

Pétervár, május 2. A Novoje Vremja azt jelenti 
Szebasztopolból, hogy a krimi iélszigeten hat nap óta 
hideg, esős az idő. Április 29-én a iélsziget déli ré
szén hóvihar volt.

Konstantinápoly, május 2. A szelámlik utáu a 
szultán kihallgatáson fogadta báró Calice osztrák
magyar nagykövetet, aki ez alkalommal köszönetot 
mondott a Windischgrdtz herceg és neje iránt tanúsí
tott vendégszeretetért. Azután Constans francia nagy
követet és Leishman amerikai követet fogadta a szultán.

Konstantinápoly, május 2. Gyakovóban teg
nap Riza bej és Beramzurosz pártja között összeüt
közés volt. Mindkét részről lőttek. A bazár zárva van- 
Az esetnek csak helyi jelentősége van és valószínű
leg nemsokára helyreáll a nyugalom.

Birmingham május 2. A Birmingham Post lon
doni levelezője azt állítja, hogy a japán kormány 
hogy megkönnyítse az angol-japán egyezmény ha
tályát, azt a szándékát nyilvánította, hogy az összes 
állami hajógyárakat rendelkezésére bocsátja a távol 
Keleten lévő angol hajórajnak.

Magyarország ellen.
Béc0, május 2. A képviselőbáz folytatta a bud- 

getvitáL A vasutügyi költségvetés tárgyalásánál gróf 
Khevenküller behatóan foglalkozott az államvasuti elő
irányzat deficitjének okaival és erre nézve egyebek 
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közt lelbozza a Magyarországhoz való viszonyt, mely 
most elkeseredetté vált. Es elkeseredés oka Magyar
ország. Bizonyítja ezt a bosnyák vasutak kérdése. 
Hogy ebben engedni kellett Magyarország követelé
seinek, önnek nem a hivatalnok-minisztérium az oka. 
hanem mi magunk, akik a legnagyobb elkeseredéssel 
küzdünk egymás ellen és gyakran háttérbe szorítjuk 
a személyes dologért a közügyet é3 sajnos, a nem
zetiért a tárgyi szempontokat. Ha viszonyaink meg
javulnak. akkor a sokszor támadott hivatalnok-mi
nisztérium is abban a helyzetben lesz, hogy Magyar
ország túlfeszített követeléseivel szembeszálljon, mihelyt 
zárt többség áll mögötte. A szónok ezután a tarifa-kér
déssel foglalkozik és megjegyzi, hogy’ebben gondosan 
megóvják Magyarország érdekét, a miéinket azon
ban nem, miközben a viszonosság osak a papí
ron marad. A külföldi és boLöldi tarifák át
alakítása sürgősen szükséges. Szónok azután a 
Magyarország leié csatlakozó vasutakkal foglalko
zik, ajánlja az áliamvasuti társaság államosítását, fej
tegeti a kassa-oderbergi vasút jelentőségét és kije
lenti, hogy ennek államosítása által, mely azonnal 
keresztülvihető, módunkban volna szabályozni a ma
gyar szállítási adót és a Vaskapu tarifáit. Ha az álla
mosítás nehézséggel járna, úgy a kormány az osztrák 
vonalrész szék vesztrációját rendelhetné el. Szónoknak 
az a nézete, hogy az államvasutak deficitjét különösen 
egységes vasúti rendszer létesítése s személy-tari
fáink reformja által lehetne megszüntetni a negyedik 
kocsiosztály életbeléptetése mellett. A szónok végül 
azt a reményét fejezi ki, hogy a kassa-oderbergi vas
útra vonatkozó fejtegetései impulzust fognak adni 
oly akoióra, mely a kormányt abba a helyzetbe 
hozza, hogy érdekeinket a Magyarországgal való 
kiegyezési tárgyalásoknál energikusan képviselje. 
(Élénk tetszés.) A tárgyalást ezután félbeszakították. 
A legközelebbi ülés május 12-én lesz.

Királyi herceg mint képviselőjelölt.
Lübeck. május 2. A szabadelvű néppárt tegnapi 

ülésén Vignand szerkesztő azt indítványozta, hogy az 
összes polgári pártok tartsanak össze és léptessék 
fel a birodalomgyülés választásain jelöltjükül Henrik 
porosz herceget A jelölés lelől legközelebb gyűlés 
lóg határozni.

Az üsxkübi püspökség kérdése.
Belgrád, május 2. A szerb kormány végképp 

letett arról a reményről, hogy Firmilián Gszkübi püs
pök megerősítését keresztülviheti, mert a szultán a 
bolgár kormány tiltakozására való tekintetből, állhata
tosan vonakodik a megerősítésről szóló formánt 
kiadni.

A német vámtarifa.
Berlin, május 2. A vámtarifa-bizottság a kor

mány javaslata értelmében fogadta el a 281. tételt, 
amely szerint nyers palakődarabokért 25 pfennig és 
nyers palakőlemráek, nyers palatáblák és tetőpala 

után l*/<  márka fizetendő. A bizottság elfogadta to
vábbá a 282—236. tételeket, amelyek szerint nyers 
drágakövek ée agyagok, továbbá nyers ásványi anya
gok, salak, kőszén és koksz vámmentes.

A 247. tételnél (ásványolajok) élénk vita támadt 
több indítvány felett Heim és Paasche ásványolajokra 
olajkenőcs kivételével 7V« márkát indítványoznak a 
javaslat 6 márkája helyett és azt kívánják, hogy a 
II. megjegyzés helyébe oly intézkedés tétessék, mely 
szerint belföldi üzemintézetek részére szállított ásvány
olajok vámmentesek legyenek, mig a javaslat csak a szö- 
vetségtanáosot jogosítja fel a vámmentes behozatal meg
engedésére. A vita folyamán Heim kifejti, hogy in
dítványának oélja, hogy a petróleum finomítását Né
metországba helyezzék át és ezáltal megtörték a Stan
dard Oil Company gyűrűjének tulhatalmát. Gothein azt 
ajánlja, hogy támogassák a galíciai és román petró
leum versenyét, hogy megtörjék az amerikai mono
póliumot, amelynek Heim indítványa osak hasznára 
volna. Jhielmann államtitkár kifejti, hogy Heim indít
ványa vagy az amerikai monopóliumnak használna, 
vagy mesterséges utón a külföldtől függő finomító 
ipart teremtene.

Francia olau-barátkozás.
Pária, május 2. A francia kormány (Barrére 

római nagykövet utján tudakozódott az olasz kor
mánynál, vájjon alkalmasnak találja-e az időt arra 
hogy a francia földkfa-tengeri hajóra) ellátogasson a 
palermói kikötőbe. A látogatás viszonzása lenne az 
olasz hajóraj touloni látogatásának.

A laibachl sztrájk
Lribach. május 2. A sztrájkoló kőmivesek és 

ácsok ma délután nagyon látogatott gyűlést tartottak, 
amelyen a sztrájk-bizottság jelentést tett az eddigi 
tárgyalásokról. Minthogy a munkaadók nem akarjak 
te.jesiteni a munkaidő megrövidítésére vonatkozó kö
vetelést és a városi hatóság közvetítő ajánlatát is 

visszautasították, a sztrájkólók elhatározták a sztrájk 
folytatását

A portugál adósság.
Madrid, május 2. A Liberói lelentőse szer'nt 

Portugáliában reudkivül élőnk mozgalom mutatkozik a 
külföldi áilamhitelezőkkei kötött megegyezés ellen. A 
portugál cenzúra nem engedi meg az erro vonalkozó 
táviratok továbbítását.

Május elseje.
Bréma, május 2. A Vu1 kan-gyárak igazgatósága 

3000 munkást elbocsátott, mert május elsejét munka
szünettel ünnepelték meg.

Közgazdaság! táviratok.
Bécs, május 2. A Kaiser Ferdinand Nordbabn 

közlése szerint a május 81-én tartandó közgyűlés a 
rendes ügyeken kívül az igazgatótanácsnak még két 
indítványával lesz hivatva foglalkozni. Az egyik a 
tavalyi közgyűlési határozat kiegészítése, mely hatá
rozattal 60 millió koronás 4o/0-os kölcsön fölvétele 
fogadtatott el a iővonalhálózat építési tartalékának 
dotálása oéljából. Az igazgatótanács felhatalmazást lóg 
kérni, hogy e kölcsön helyett, melynek kamatozása és 
tör.esztése évi 3.092,915 korona összeget igényel, estleg 
ugyanily annuitásnak megfelelő 61.560.000 koronás 
3yi%-08 kölcsönt vehessen lel. Hogy ezt az alterna
tívát felhasználhatják-e, az természetesen a kamatláb
viszonyoktól és a piao helyzetétől fog íüggeni. Az 
igazgatóság azonban biztosítani akarja ennek lehető
ségét, az emmisziónak még meglehetősen távoiiekvő 
időpontjára. A másik indítvány a nyugdijszabályzat- 
nak oly értelmű módosítására vonatkozik, hogy a vég
legesen alkalmazott női hivatalnokok részére lehetővé 
tegyék a nyugdíjintézetbe való belépést

Trieszt, május 2. Az első trieszti rizshántolő- 
gyár molnárai ma bőrdifferenciák miatt abbahagyták 
a munkát A rakodómunkások, akiknek követeléseit 
a vállalat nemrég teljesítette, most szolidaritásból 
csatlakoztak a molnárokhoz. Összesen 240 ember 
sztrájkot Két angol gőzösön félbemaradt a rizsszál- 
litmányok kirakása. Azonkívül még egy gőzös van a 
révben rizsrakomáuynyal. Va’ószinü, hogy a tárgya
lások még ma megegyezésre vezetnek.

London, május 2. (Gabonapiac.) Az irányzat 
nyugodt és állandó. Amerikai búza 3 p-vel, amerikai 
liszt 8 p-vel drágább. Városi liszt 23—30 sh. Repce
olaj 25 sh. 6 p. Behozatal: Búza 10.000, árpa 14.000, 
zab 4.000 qu. Az idő esős.

Liverpool, május 2. (Gaboapiae.) Kaliforniai búza 
i/i p-vel drágább, tengeri változatlan, amerikai liszt 
6 p-vel drágább. Az idő esős.

Sew-York, május 2. (lermény tőzsde.) (Zárlat.) 
Gyapot: New Yorkban helyben 9.M/ie (9.8/<\ Májusra
9.85 (9.87). Augusztusra 9.16 (9.18). New-Orleansban 
helyben 9.8/< (9.8/<). — Petróleum: Stand white Now- 
Yorkban 7.40 (7.40). Stand white Philadelphiában
7.85 (7.35). Rafined in Cases 8.50 (8.50). Credit 
Balances at Oil City 1,20 (1.20). — Zsír: Western 
steam 10.45(10.40). Rohe és Brothers 10.60 (10.55;. — 
Tengeri irányzata gyenge. — Májusra 67.8/s (67.7/s). 
Júliusra 67. Ve (68.8/s). — Szept-re 66.— (G7.B/s). 
Búza irányzata gyönge. — Piros Őszi helyben 
—.— (90. Ve). Májusra 81.8/< (82. Ve). Júliusra 82.—. 
(82.8/s)> SzepU-re 81.Ve (81,6/*).  Dec.-re 81,*/t  (88.—). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.*/i  (l.y>). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 5.7/ie (5.’/ie), Májusra 4 95 (5.—), 
Augusztusra 5.20 (5.20).— Liszt: Spring heai 
clears 2.95 (2.95). — Cukor: 8.— (3.—). - On: '23.45 
(28.42). - Kéz: ll.’/a—12.- (ll.8/4-12.—). - (A záró
jelben Jévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chioago, május 2. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) Búza 
irányzata gyenge. — Májusra 76?/t (76.7/s). — Jú
liusra 75.8/8 (75 Vek — lengem irányzata gyenge — 
Szep.-re {2.Ve (63. Ve). — Májusra 10 07 (10 02'. 
— Szept-re 10.15 (10.10). — Szalonna short clear 9,95 
(9.90). — Sertéshús: Májusra 16.80 (16.75). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

P—r. A régi magyar városi életre bízvást hi- 
vatkozhatik beszédében. Sőt mivel éppen müvészoti 
dolgokról, egyebek között zenéről és zenetanitásról is 
van szó, alkalmas minta e tekintetben példának oká
ért Lőcse város múltja. Tarczai György a régi ma
gyar művészekről szólván, érdekes történetét mondja 
el a lőcsei muzsikusnak. A levéltárban őrzött instruk
ció szerint a városi muzsikust ott Stadl-Pfeifl érnék ne
vezték. A muzsikus Szent-György napjától Szent- 
Mihályig, tehát a nyári időszakban, pénteket kivéve, 
napjában háromszor, legényeivel a torony erkélyén kü
lönféle nótákat fújlak el, molyek a znp általa jelzett sza
kaihoz képest váltakoztak. Reggel négy órakor volt a 

riadó, melynek hangjaira az egész város ébredt, délben is 
muzsikált, azután hat órakor este fújta el a takaró
dót. amikor a műhelyekben polcra került a szer
szám s a munkaidőnek vége volt. Télviz idején csak 
délelőtt és aikonyattájt hangzott löl a zene mindamol- 
lett elég munkája akadt ilyenkor is a városi muzsi
kusnak. Az ő feladata volt a város kapui megnyitá
sának és bezárásának évszakok szerint váltakozó 
idejét jelezni, mit legényeivel üstíenekü dobok 
poffogtatásával végeztetett, akik azonkívül az éjjel és 
a nappal minden óráját kürtszóval is jolezték. Kisebb 
városokban e feladat is mind magára a muzsikus
mesterre hárult, akinek ilyen helyeken vasár- és 
ünnepnapokon még a templomban orgonálni is köte
lessége volt, előkelőbb polgárok családi ünnepein 
muzsikálni, sátoros ünnepeken a városháza nagyter
mében vagy az iskolában betanított alkalmi énekeket 
dirigálni. A torony tetején föihangzó riadó jelezte a 
város lakosságának az előkelőbb vendégek ér- 
keztét, az ellenség közeledését. E sok teendőhöz 
képest megfelelő ellátásban is részesü t. Lőcsén a 
városi nmzsikus készpénzfizetése fölér a második 
szenátoréval, azonkívül kap 27 köböl rozsot, fát és 
mécsesbe való világitó olajat, amennyit elfogyaszt. 
Ehhez járultak még az alkalmi honoráriumok, melye
ket lakodalmakon s egyéb családi ünnepélyeken 
kapott s a környéken levő kastélyokban, ahova nem 
egyszer kérték ki a város uraitól kölcsön, különösen 
háborús időkben, amikor a hegedősök és lantosok 
kalandvágyó népe seregestül szegődött a táborba, 
tódult a harcoló hadak nyomába. Honnan kerültek ki 
e muzsikusok? Azt határozottan megállapítani nem 
lehet Lehet, hogy egyik-másik lantos vagy hegedűs 
kiöregedvén a kóborlásból, szívesen vállalta magára 
e bizonytalan vándorlásnál nyugalmasabb szerepet 
De hogy rendje a városi muzsikusokéval nem volt 
azonos, az ezeknek a célrendszer szellemében létesült 
szigorú szervezetéből következik. Miként a mester
ember, azonképpen a muzsikus-pályára készülő legény 
is alá volt vetve háromévi tanulói állapotnak, az inas
éveknek, amelyek alatt ki volt szo'gáltatva mestere kor
látlan kénye-kedvéuek. Simplicissimus fiatalon Magyar
országba jövet szintén a muzsikus mesterséghez ka
pottkedvet: Kis-Szebenben szolgálatba szegedik az ot
tani toronyzenészhez, aki vele, bár nem járatlan a iuvó 
szerszámok kezelésében, edényeit, ruháit mosatja a leg
aljasabb munkákra fogja, amit a nyugtalan vérű kis né
met nem tud elviselni. Néhány szép magyar nótát e.tanul 
mesterétől s aztán szép csöndesen megszökik; Eper
jesre megy, hol ismét a muzsikus mesternél tanul, de 
itt sem lehetett jobb dolga, kisvártatva már Kassan 
van s itt Homonnai Drugeth török ellen induló sere
géhez szegődik dobosnak. A müveit szabad királyi vá
rosok alkalmazta muzsikusok mind mesterek voltak 
művészetükben, a régi időkben városainkszeríe élénk 
zenei életnek vezetői, irány tadói. Jütt-ment muzsikussal 
nem igen állottak szóba városaink urai, mikor a torony
beli állás betöltéséről volt szó, különben nem merülne 
föl oly sűrűn a panasz, mely a ránk maradt írott 
emlékekben arról szói, hogy vajmi nehéó dolog jéra- 
vaió muzsikusra szén tenni. Egy-egy muzsikus vál
ság az egész várost kihozta a sodrából s a város 
urait, még a törvény dolgában is, amelytől pedig, 
szigorú igazságossággal tartván meg betűit, még övóik 
kedvéért sem tértek el, még főbenjáró ügyekben is 
engedékenységre fogják a dolgot, ha ezzoi a muzsikus- 
válságot elodázhatták. Feltűnő efféle eset történt egy
szer Bártián, ahol egy végtelenül garázda természetű 
városi muzsikus adott gondot a s enátoroknak. Noha 
jól folyt dolga kedvenc passziója az volt hogy ország
világ előtt a neki kenyeret adó magisztrátust szidal
mazta, amiért aztán pénzbírságra ítélték; de mind
hiába. Egy íőbenjáró könnyelmű cselekedete miatt 
aztán rövidesen akartak vele végezni s a polgárság 
íö zudulásának engedve, haiáira ítélték. Azonban 
a m g uj muzsikást nem kaptak, nem hajthatták 
végre az Ítéletet. Midőn a oéhbeli muzsikusk a 
kikkel a szomszéd városokban alkudozásba ele
gyedtek, megneszellék társuk veszedelmét, helyére, 
melyre kivégeztetése után gyalázat tapad, a leg
kecsegtetőbb ajánlatok mellett sem akartak állani, 
aminek az eredménye az lett, hogy a bűnös mu
zsikust lölmentették, nehogy bizonytalan időre torony
zene nélkül szűkölködjék a város muzbikakedvelő 
lakossága.

Régi kereskedő. Gondoskodtunk, hogy ne hiá
nyozzék.

M. J. Kassa. Bosznia és Hercegovina közigaz
gatási osztályfőnöke báró boimki Benkó Izidor. 
Címe: Országos kormány, Szarajevó. Közigazga
tási osztály.

V. J. Budapest. A társulat hivatalos helyisége, 
VII., Erzsébot-körut 1. sz. a. vau. Az alapszabályokat 
is ott szerezheti meg.

K. J. Selmcczbánya, Közönséges mese. Senki sem 
tud róla.

H. J. Jászberény. 1. Méltózlassók a szanatórium 
igazgatóságához (Budakesz) fordulni, olt megmondják 
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u ágyai api tó k nevét és óiméit. 2. Vasúti forgalmi 
tiszt lehet s 1 öl viheti évi fizetését 8000 koronáig.

Feri 44. Kaposvár. Ha ideiglenesen alkalmazta, 
nem lépte át hatáskörét és jogait

Ó-Moravlozal. Rendes renonce-parti volt. Az 
illetőnek semmiesetre sem volt joga a játékot sértő 
módon megítélni.

=1

A.

^Budapesti diaptó
részére

cflpró hirdetéseket
és

elfogadnak a következő lapelárusitó helyeken:

Breuer Nővérek, Terés-körut és Podmaniczky-utca 
sarok.

Adler León*,  Lipót-körut 
Poscii József, Váci-korut 80.
Ozv. l é bér Vimosné, Váci-körut 15. 
Feidniann Mórné, Marokkói-utca 1.
Mosch utóda, Dorottya-u. 2. Magy. király-szálló. 
Horthy Kálmánná, Harmincad-utca 1.
H'eitzenfeld Jakao, Király-utca 1.
Redlich Szidónia, Király-utca 59.
Benda Józseiné, Andrássy-ut 50. Oktogon. 
Deutscii Aliksáné, Andrássy-u. 38.
Schnelier Merné, Doo-utca és Károly-körut sarok. 
Sopronyi doDány-nagytőzsde. Kerepesi-ut 1, 
Ozv. Ballada Anna, Muzeum-körut 10.
Szántó Mór, Kecskeméti-utca és Kálvin-tér sarok. 
Deut.sch Júlia, József-körút 50. Barosa-utca sarok.

Veronika.*)
Veronika, ha képed álmaimban
Föltűnt a tépett mirtusok között:
Úgy láttalak az ő keresztje mellett, 
Akinek arca vértöl gyöngyözött. 
Ott állottál és reszkető kezekkel 
Törléd le izzadt, forró homlokát, 
S mentél utána, tovább ...

Nehéz az út, a óh jaj a vég közéig már...
A nép morogta: .Oda van, halotti*  
A vég közéig, a könnyező tanítványt, 
S a megtört asszonyt te vigasztalod... 
A vég közéig, virág közt vagy kereszten 
Az elmúlás, hajh, mindig nyugtot ád...
S mentél utána, tovább ...

Körülfogott a város száz leánya 
Es megcsodálta titkolt bánatod.
És szállt a szó, vénasszonyok beszéde:
„A vőlegényed ugyan várhatod!
Szegény leány, szegény szív mit akarhat?
Üj életet, föltámadást, csodát ? 1*
S mentéi utána, tovább...

Es szólt a város annyi déleeg ifja:
„Veronika, óh jöjj, óh jöjj ide!
Itt forr a vér, itt lüktet még az élet,
A szerelem a legszebb ige .. .•
A szerelem ? .., Egy édes szűzi álom, 
Ha úgy tudod, hogy az övé fogát...
S mentél utána tovább ...

Én láttalak, óh milyen lélek volt az!
Én érezém, mit S6ived érezett...
Veronika, hadd csókolom rajongva
Te tövisektől vérezö kezed!
A lány te voltál, s te maradsz örökké, 
Ki letörölted forró homlokát,
S mentél utána, tovább ,.,

Gallért Oszkár.

Mért nem vagy te virág . í.
iáért nem vagy te virág én meg könnyű lepke ? 
Teremtve mindketten könnyű szerelemre?
Mért kell, hogy mindketten elepedjünk vágyva ? 
Szivünket ezer tőr sebzi, átaljárja.

Mért nem vagy te erdő, én meg sújtó villám ? 
Hogy minden izedet túz-lángba boritnám.
Annyi szörnyű kínnak vetnék sebes véget. 
Hisz*  a szerelmünknél jobban tűz se éget!

Mért nem vagy te halott, lent a sirveremben,

A Vigyásó-pályázaton dicséretet nyert ez a vers.

Én meg a keresztfád és koporsód egyben ?
Mint feifa, nevedet vésnék a szivemre, 
Koporsó: keblemen nyugodnál örökre!

Dénes Tib jr.

' Rhodes állatkertje. Cecil Rhodesnek állat
kertje is volt és pedig Groote Scburban s ott néhány 
oroszlánt is tartott, amelyeknek ápolására nagy gon
dot fordított. Az volt a terve, hogy az oroszlánok 
számára nagyszerű házat építtet. Ezek az oroszlánok 
később politikai jelentőségre is vergődtek. Arról volt 
szó. hogy a hushiányon a bevitt húsra vetett vám el
törlésével segítenek s ebben a tárgyban több nép- 
gyüiést is tartottak, mely alkalommal a íokíöldi kor
mányról nem a legjobban nyilatkoztak. A husbe vitel 
szükséges volt, a vám pedig népszerűtlen. Rhodes 
tudvalevőleg nem volt a szabad kereskedelem híve, 
miután pedig megígérte, hogy egy népgyülésen maga 
is lölszólal, mindenki nagyon kivácsi volt a magatar
tására. Halálos csönd uralkodott mikor Rhodes be
szédének folyamán igy folytatta:

— Most, uraim áttérek a husvámra. Épp most 
éreztem a hushiányt én is, mikor oroszlánaimat meg
látogattam s az ápolójuk azt mondta, hogy egy évben 
ötezer shillinget kell búsért fizetnem. Uraim, én nem 
vagyok családapa, de ez mégis gondolkozóba ejtett 
Mikor a hegy aiján lovagoltam s magam alatt láttam 
a várost elterülni, elgondolkoztam: mennyi család 
lakik ebben a városban, akik gyermekükkel ugyan
azokat a tapasztalatokat tették, mint én az orosz- 
lánaimtnal.

Az exminiszter szavait dfrsrő helyeslés követte. 
Egy a rikander igy szólt szoms. édjához :

— Ha oroszlánjait rá tudnók szoktatni a kenyér
evésre, akkor talán megéruők a gabonavámok eltör
lését is.

A világ legtökéletesebb hírlapja Buenos- 
Ayresben. Argentína fővárosában jelenik meg La 
Frenza címmel, spanyol nyelven. Ennek a lapnak, 
amelyet eg.y Paz nevű ur 18ö8-ban alapított, 1U0.ÜÜ0 
az előfizetőinek a száma és 150.000 iont sterling az 
évi jövedelme. A hírlap vállalat palotája akkora ház
tömb. hogy ledett udvarában 2500 ember eltér; ott 
is szokták a népgyüléseket tartani, amikor aztán a 
szerkesztők beszédeket tartanak az udvarra nyíló 
erkélyről. A palota berendezése a legérdekesebb. Van 
ott étterem bnliárdszoba, kártyatermek, lürdőszobák 
és vívótermek, sőt számos hálószoba is, a lap munka
társainak kényelmére. Van továbbá mentőkocsi, or
vosok és bőséges házi gyógyszertár, meg kórház is, 
gyors segélyre szorulók részére. Az étteremben elő
állítási áron étkezhetnek a lap munkatársai, tiszt
viselői és a nvomdaszemélyzet, akiknek különben 
pompás fizetésen kívül még kitűnő reggeli is kijár 
— díjtalanul. A vívóteremben jeles vivómester tanítja 
a munkatársakat a kardforgatás művészetére; ennek 
a költségeit szintén a kiadó viseli.

A milliomosok adója. A new-yorki adóbi
zottság közzétette azt a jegyzéket, amely kimutatja, 
hogy New-York leggazdagabb polgárai mennyi egye
nes adót fizetnek. A jegyzék élén a Vanderbilt-család 
áll. G. W. Vanderbilt 9 millió, M. W. K. Vanderbilt 
4í/j millió, Alice Vanderbilt 4»/i millió, M. B. 0. Van
derbilt 1 millió és 0. Vanderbilt 500.000 korona adót
fizetnek. Carnegienek és Rockfellernek 4*/í —4»/s millió 
korona az adója.

Elég tekintélyes összegek. Elég volna vagyon
nak is, nemcsak adónak.

A homok mint orvosság. A gyomorbetegség 
egyetlen orvossága, mint egy amerikai polgár állítja, 
a homok. Régi hit, hogy időnkint jó va ami ásványos 
dolgot enni, ami nyilván onnan ered, hogy a mada
rak gyomruk működésének tokozására apró kavicso
kat nyelnek. A vadnépeki ek egyáltalán szokása a 
íöldevés, melyről már egész köteteket írtak. Az 
említett yankee, ki leírja esetét, e mond a hogy 
húsz év előtt folytonos emésztési zavarok miatt kö
zel volt a háláihoz és már teljesen lemondott 
arról, hogy valaha meggyógyul, amikor egy bányász 
felesége azt tanácsolta neki, hogy egyék homokot, 
A gyomorbeteg ember minden este bevett egy teás
kanál homokot és csakhamar észrevette, hogy job
ban alszik, de étvágya még azontúl is heteken át 
nagyon csekély maradt. Mindazonáltal tovább nyelte 
a homokot, mig teljesen jobban nem lett. IdŐnkin 
azóta is bevesz még itt-olt egy kanál homokot, hogy 
gyomrát rendben tarlsa. Ha sokat evett vagy bármi 
okból is háborgást érez a gyomrában: egy teás- 
kanálnyi homokot tesz a nyelvére és vízzel leöblíti. 
Lemondott minden más orvosságról és csak homok
kal gyég kezeli magát, mely, mint mondja, legbizto
sabban hat. Hogy kitalálta .el e. t a homok kúrát, 
azt nem tudja megmondani de azt h szi, hogy az 
Egyesült-Államok déli részéből ered, hol el van ter
jedve az a hit, hogy a homok a lázat gyógyítja. A 
homokrészeoskék erőmüvi utón hatnak a gyomor 

falaira és az emésztő szervekből minden fölösleges 
n’-álkát eltávolítanak. Ha a homok elég finom, annak 
semmiféle ártalmas utóhatása nem lehet. Byheo rend
szerint egy folyó medréből vitt haza homokot, gon
dosan kimosta, hogy belőle minden növényi alkat
részt és más salakot eltávolitson és megszán tóttá. Azt 
állítja, hogy sok száz embernek, kik sehogyse tudtak 
gyomorbajuktól megszabadulni, ajánlotta ezt a szert 
és aki helyesen használta, meg is gyógyult tőle.

•

— Kiszállott ... Egy spanyol újság olyan his
tóriát tálal .el olvasóinak, amely bármely rémregény- 
iró élénk fantáziájának is becsületére válhatik. A 
história a következő :

A spanyol-írancia határon egy fürdőhelyen meg
halt egy úriember, akinek az volt az utolsó kívánsága, 
hogy Madridban temessék el. A halottnak egyik ro
kona erre kiment a vasúti állomásra, hogy megtuda
kolja, mennyibe kerülne a tetemnek Madridba szál
lítása.

— Háromezer pezetába — felelte az állomás - 
főnök. jj

— Ez egy kissé sok, — mondja a kérdezős
ködő ur s aztán hazaíelé indult

De alig hogv kitette a lábát az ajtón, utána 
ment egy vasúti hivatalnok. Megtudta, mondotta, hogy 
halottat akar küldeni Madridba s hogy ezért három
ezer pezetát kérnek. 0 sokkal kevesebbért elszállítja 
a halottat, csak öltöztessék löl szépen hozzák el két 
emberrel egy karosszékben, mintha meg volna 
bénulva s váltsanak neki egy hetven pezetás jegyet 
Madridba, ó majd a kalauznak a tetem őrizéséért ad 
valami borravalót s rendben lesz a dólog. Az ajánlat 
nagyon csábitó volt, el kellett logadni. Másnap reg
gel a ha ottat nagy köpenybe burkolva kivitték a 
vasúti állomásra s beültették egy elsőosztályu kocsi
szakasz egyik sarkába. Útközben a kalauz gyak
ran betekintett a halottnak a szakaszába, hogy 
lássa, nem iorduit-e le az ülésről. Egv állomáson, 
Miranda de Ebroöan a kalauznak valami dolga volt 
azalatt az eg.y perc alatt, mig a gyorsvonat állott s 
egy angol, aki Bilbaobót jött, beszállott abba az első- 
osztályú kocsiszakaszba, amelyben a halott utazott. 
Az angol az utitárstól engedőimet kért, hogy rágyújt
hasson a pipájára, de az utitárs természetesen egy 
szót sem válaszolt

— Bizonyosan alszik, — gondolta magában az 
angol s rágyújtott

A tűst mind sűrűbb lett a kocsiszakaszban, s 
az angol megint megszólalt:

— Megengedi kérem, hogy az ablakot ki
nyissam ? . j

Az utitárs, akinek a szemére lecsúszott a sap
kája, természetesen megint nem válaszolt

— No, ez különös fickó lehet, — gondolta 
magában az angol, s kinyitotta az ablakot

A következő állomáson. Yenta de Bannosban 
hálókocsit kapcsoltak a vonathoz s tolatás közben: 
egy igen heves lökés következtében, az utitárs leesett 
az ülésről. Az angol nagyon meg volt tepetve, mikor, 
látta, hogy az utitárs nem kel löl, és segíteni akart 
neki, hogy talpra állhasson. Amint megfogja a kezét, 
érzi, hogy jéghideg; tovább tapogatja, s látja, hogy: 
az utitárs halott.

Nagyon kellemetlen ez a dolog — gondolta ma
gában az angol — ebben az átkozott országban igen- 
lurcsa az igazságszolgáltatás, még azzal gyannsitanak 
meg, hogy én tettem el láb alól. Ebből a kínos hely
zetből valahogyan szabadulni kell.

Hamarosan elszánta magát, kinyitotta a kocsi 
ajtaját, iölemelte a ha ottat és — kidobta. Valladolid- 
bán a kalauz megint betekintett a kocsi szakaszba, s 
rémülettel látta, hogy az a hely, ahol az ő holt utasa 
ült, — üres! Összeszedte magát, benyitott a kocsi
szakaszba, s megszólította az angolt:

— Kérem a jegyet.. •
8 aztán szórakozottságot tetetve, igy szólt:
— Nem utazott, kérem, ebben a szakaszban 

még egy ur?
— De igen — válaszolt az angol, szintén nyu

godtságot tetetve — csakhogy az az ur az előbbi ál
lomáson kiszállott.

A kalauz szinte kővémeredt, de nem mert szólni.

•
4- Színházi könnyek. Adolphe d’Ennery, a nagy 

dramatikus, nagyon szerette a közönséget megrikatni. 
Sőt azt mondják, hogy mikor darabjain dolgozott a 
hatásosabb drámai jeleneteknél maga is sirt. Maga az 
iró meséli többek közt, hogy egyik drámájának hŐs-f 
nőjét, egy ártatlan fiatal leányt, rettenetes szerencsét
lenségekkel sujtatja. ;

— Irásközben, — meséli a szerző, — egyszerre 
olyan lájdalom lepett meg, hogy majd a szivem sza
kadt meg. Roppant sajnáltam azt a szerencsétlen 
fiatal teremtést és kénytelen voltam egy kicsit enyhí
teni a sorsán: azokat a borzalmas jeleneteket mind 
kitörültem a kéziratokból.

Biom, a vaudevillek nagymestere, a következő 
apróságot meséli:

— Az Ambigu-szinházban történt.Egy melodrámát 
adtak elő, amelynek szerzősége az én lelkemet nyomta. 
A harmadik felvonás közepe táján belopóztam a néző
térre hogy szemtől-szemre lássam a közönséget köny- 
nezni. A hangulat meglehetősen érzelgős volt a néző
téren Egy ember azonban — és éppen az, akiről álmom
ban sem tételeztem volna fel, — valósággal meg volt 
rendülve és olyan óriási túl erőpazarlással fújta az 
orrát, hogy egész biztosra vettem a zokogást. Tnd'á
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ják, ki volt az az ember ? A szolgálatban levő rendőr
tisztviselő. Nem akarok dicsekedni, de azt hiszem ez 
a művészi eredmény legmagasabb foka, a szolgálat
ban lévő rendőr szemeiből könny eket csalni. Vissza 
fojtott lélekzettel lestem az én emberemet. A könnyeit 
akartam látni; az elcsukó zokogást hallani. A leg
hatásosabb jelenetnél voltunk, a harmadik felvonás 
vége íele. Mikor a szegény, sokat szenvedett leány 
megtalálja elveszettnek hitt édes anyját. Az én rend
őröm váltakozva hol az orrát fújta, hol a színpadra 
bámult áhitatasan — végre. . . végre ... I Az utolsó 
jeleneinél két nehéz köny perdült ki az ember sze
méből; aztán pedig elkezdett borzasztóan — prüsz- 
kölnt. Nem volt képes tovább a színházban maradni, 
kifelé tartott. A íoyerban elfogtam.

— önt meghatotta a darab, berátom? kérdez
tem tőle nyájasan.

— Ez a szamárság ? kérdezte vissza még nyá
jasabban. Dehogy 1 Kénytelen voltam bejönni egy ki- 
ősit a hidegről, hogy átmelegedjek, mert irtózatosan 
náthás vagyok. Hogy én mit éreztem erre a felvilá
gosításra, azt képzelhetik. Csak az az egy vigasztalt, 
hogy egy rendőrtől igazán nem lehet több Ízlést várni. 
Istenem, egy rendőr!

•
4- Vak kereskedő-ügynök. Egy berlini szap

pan- és illatszer-gyárnak van egy kereskedelmi uta
zója, aki világtalan. Érdekes, hogy nem ebben a fog
lalkozásban vakult meg. hanem akkor lépett mostani 
pályájára, mikor világtalanná lett. Ezelőtt borbély és 
fodrász volt s nagy, vjrágzó üzlete lévén, jómódban 
élt. Mint kereskedő-ügynök természetesen Berlin bor
bély- és lodrász-üzleteit látogatja és az üzletekbe egy 
ember kiséri, aki a megrendeléseket följegyzi.

*

-|- Történet a kukorékolásról. Párisban egy 
1880-ban hozott törvény értelmében tilos a gazdasz- 
szonyoknak kakast tartaniok. Tyúkot szabad, de 
kakast nem, mivel a kakas a kukorékolásával meg- 
háboritja a lakók nyugalmát. A napokban névtelen 
levelet kapót az Archives városnak rendőrfőnöke. A 
levélben arról értesítették, hogy lakik a Sévigné- 
uteában egy K. nevű osomagoló aki kakast merészel 
tartam, amelytől az egész környék nyugalmának vége 
van. A rendőrfőnök kiküldötte egyik detektivjéL A 
megvádolt ur azonban tagadott mindent.

— Igaz ugyan, — mondotta — hogy tartok egy 
tucat tyúkot, mert feleségem beteg s tojással kell ál
landóan jól tartanom, de kakast a világért sem. Tes
sék elfáradni a baromfi-udvaromba.

ügy is volt. A detektív apróra kikutatta a ket- 
reoeket, kakasnak sehol nyoma. Azt gondolta, valaki 
rászedte a rendőrséget s arra jelentést tett. Néhány 
nap múlva megint névtelen levelet kapott a rendőr
főnök ugyanazzal a kézírásával. Hogy csak alaposab
ban kutassák K. ur baromfiudvarát, mert bizony ott 
kakas kukorékol kora hajnalban s majdnem bele 
pusztulnak tőle a szomszédok. A rendőrfőnök paran
csára most már bosszankodva indult el a detektív. 
Nem is sokat kérdezgette K. urat, hanem egyenesen 
szemére lob bántotta eljárását s kijelentette, hogy az 
ő udvarán kukorékol a kakas. Tanúként a házmes
terre, meg néhány szomszédra hivatkozott, akik szin
tén hallották a kukorékolást. K. ur tiltakozott:

— De, ha mondom, hogy az én udvaromban 
nincsen kakas 1 Nem tagadom, magam kakasszóra 
riadtam íöl álmomból tegnap is, ma is, de azt a ka
kast másvalaki tartja, én nem.

A detektív még alaposabban felkutatta az ud
var minden zugáí, de eredménytelenül; dühében 
tajtékozva ment haza jelentést tenni. Rossz kedve, sőt 
bosszankodása tetőpontját érte, amikor két nap múlva 
azzal hivatja be magához főnöke, Lamó rendőrfőnök, 
hogy annak a bizonyos Sévigné-utcai háznak egyik 
lakója rendőri tanúsággal megerősített bizonyítványt 
mellékelt panaszához, amely szerint csakugy an kakas 
kukorékolt valahol a házukban. Minthogy a dolog títok- 
satossá kezdett válni, most az egyszer maga Lamé is el
kísérte detektivjét K. úrhoz. A szerencsétlen ember 
szinte sírva panaszolta, hogy egyik szomszédja jegyző
könyvet vétetett fel ellene. Hogy nem tudja mért, de 
tönkre akarja tenni, ördögi cselszövéssel hálózza körül s 
minden áron azt akarja reá bizonyítani, hogy a kakas 
az ő portáján rejtőzködik. Lamé erre alapos vizsgála
tot kezdett Két detektív az egész éjszakát a Sévigné- 
utcai házban töltötte. És sikerült kideríteni, hogy a 
boldogtalan csomagoló igazat mondott A lesen álló 
detektívek rajt’ érték magát a vádaskodó szomszédot, 
aki az árulkodó névtelen leveleknek is nyilván szer
zője volt, amint nagy vígan utánozza egy arra való s 
általán jól ismert készülékkel a kakaskukorékolást

•
Vadász-macska. Egy angol szaklap közlése 

szerint egy ottani vadásznak nagy türelem és fáradt
ság után sikerült egy házimacskát az apportírozásra 
betanítani s most ezzel vadászgat foglyokra. Ezt a 
hirt angol szakkörökben eleinte nagyon kételkedve 

fogadták. Az illető nrvadász azután meghívta magá
hoz foglyászatra mindazokat, akik ebben kételkedtek 
s ez alkalommal mint az angol lap Írja, meggyőződ
hettek az illetők, hogy a macska bámulatos kitartás
sal végzi leladatát.

KÖZGAZDASÁG.
Ipar és kereskedelem.

Az ó-budai takarékpénztár. A Bzdapeaf harma- 
dik kerületi takarékpénztár részvényeire a hátralékos 
ötven százalék befizetésének határideje, máius negye
dikén. vagyis vasárnap jár le. A vasárnapra való 
tekintettel azonban az intézet még ötödikén is elfogad 
befizetéseket A takarékpénztár igazgatósága különben 
az 1902. március 31-ével záruló mérleget már lezárta 
s megállapította, hogy az veszteség-egyenleg nélkül 
zárul.

A tőzsdetanács ma délután 5 órakor Komfeld 
Zsigmond főrendiházi tag elnöklete alatt teljes ülést 
tartott Az elnökségnek azt a bejelentését, hogy a 
pénzügyminiszter felhívására as 1902. évi V. törvény
cikk 1—6-ik §-aiban foglalt rendelkezések aiapján 
kibocsátandó 4«/o-os magyar koronajáradék kötvénye
ket a hivatalos árjegyző lapban jegyeztesse a tőzsde
tanács tudomásul vette. Az osztrák-magyar hsnfc 
azon kérvényének, hogy koronaértékre szóló 4®/o-os 
50 éves zálogleveleinek kibocsátása folytán e zálog
levelek jegyzését megfelelő észrevétellel egészítse ki, 
a tőzsdetanács helyet adott. Ezek után folyó ügyek 
intéztettek el.

A vaskartell Tegnap délelőtt kezdődtek meg a 
Rimamurányi Vasművek itteni igazgatósági helyi
ségeiben az osztrák-magyar vaskartell létesítését célzó 
tárgyalások. A tárgyalások délelőtti 10 órától rövid 
ebédszünet kivételével esti Vs8 óráig tartottak. A ma
gyar müvek részéről rősztvettek: Vájkay Károly, a 
magyar állami vasmüvek központi igazgatója, Biró 
Ármin, a Rimamurányi Vasmüvek vezérigazgatója és 
Veith Béla, az osztrák-magyar államvasut uradalmai
nak igazgatója. Az osztrák vaskartell részéről pedig 
Kestranek, Huss és Diahtti urak. A kissé hosszúra 
nyúlt tanácskozások tegnap elvi megállapodásra ve
zettek a kvóta-kérdésben. A további és igen lényeges 
részletek dolgában való megállapodásokra ma, esetleg 
holnap az osztrák-magyar államvasut uradalmi igaz
gatóságának, illetőleg a magyar vasmüvek központi 
igazgatóságának helyiségeiben folytatandó és befeje
zendő tárgyalásokon fognak törekedni. A vaskartell 
megkötésének határidejét minthogy a magyar vas
művek közötti megállapodás létrejötte haladékot szen
vedett május hó végére tolták ki.

Az Elsó Leányklházasitási Egylet Leány és 
fiú biztosító intézetnél Budapesten folyó évi április 
hóban 789 jutalékrészt írattak be és nászjutalék fejé
ben 64 522 korona 58 fillért fizetett ki. 1902. január 
1-től április hő 30-ig beirt összes jutalékrészek száma 
3987 és a kifizetett nászjutalék összege 196.796 korona 
84 fillér.?

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzben 89.— korona, áruban 39.50 korona. 
Bécsben készpénzben 88.— korona, áruban 38.40 
korona.

Vásárosarnok. (Vámos és Brurf hatósági közve
títők üzleti heti elentése.) Csendes üzletmenet jelezte 
a mai nap forgalmát, úgy a hozatalok valamint a vé
telkedv nem volt kielégítő. Részleteiben a köv. alakult 
az üzlet. Húsfélék: vidéki marhahús eleje 62—72, 
hátulja 72—88 korona 100 kilogrammonkint. Ölött 
borjuk bőrben élénk keresletnek örvendenek és ma 
hosszan mérve levonás nélkül 80—90 fillérrel nyertek 
elhelyezést; bárányok bőrben páronkint kötve 5—12 
koronát jegyeztek. — Ölött nehéz zsirsertések sza
lonnával együtt 96—100 fillérrel keltek el. — Te
járban igen élénk az ület a hozatalok a vételkedv 
vele szemben csekélyek és ma L rendű tojás 54—56 
koronát jegyzett eredeti ládánként; erdélyi áru pedig 
52—53 koronát. Élő baromfiban élénk az üzlet, ma 
7'60 koronával adtuk eh VadjÜék: Őzek hosszan 
mérvo 1-60—1'80 koronát jegyeztek. Vaj: L rendű 
szövetkezeti édes tejszínből készült teavaj 2*80 —2.40, 
közönséges teavaj 2 —2*30  és friss lőzövaj 1*40 —1*50  
koronát jegyzett kilogramonkénL Spárga: vastagszálu 
(szóló) 1* —1'10 középszerű 0 70—0'90 és vékony 
mezei levesnek való 0.40—060 koronát jegyzett 
kilogrammonként

Szarvasmarhavásár. (A budapesti marhavásár
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel
hajtás: Vágómarhák. Magyar ökör 1040 darab ma
gyar tehén 489 darab, szerbiai ökör — darab, szerbiai 
tehén — db boszniai ökör — drb, éves tehén 62 
drb, bivaly 66 drb, bika 91 darab, összesen 1698 drb. 
Gazdasági marhák: lgás- és hizlalni való ökör — 
darab, fejős tehén j.88 darab, igás bivaly — darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig ; vágómarhákért: Ma
gyar hízott ökör, legjobb minőségű 64.— K.-tó 67.— 
K-ig. kivételesen -.- IC, 100 kilónként élő súly
ban, középminőség 56.— K-tóf 62.- K-ig, silányabb 
minőség 48.— K-től 54.— K-ig. Magyar legelőmarha 
jobb minőségű 54 K-tól 60.- K-ig, kivételesen -.— 
K-ig. Silányabb minőségű 46 K-től 52 K-ig. Tarka 
hízott ökör, legjobb minőségű 64.— K-től 68.— K-ig, 
kivételesen — K-ig, középminőség 56 K-tól 62.—K-ig, 

silányabb minőség 48 K-tól 54 K.-ig. Szerb és bosz
niai ökör legjobb minőség — K-tól —K-ig, kivé
telesen — K-ig, silányabb minőség —K-tól —.—
— K.-ig. Bika jobb minőségű ó4 K-tói 66.— K-ig,
kivételesen —.— K-ig silányabb minőségű 46.— K-tól 
52.— K-ig. Bivaly 86 K-tól 44 K-ig. kivételesen 
—K-ig. Magyar tehén 42.— K-tól 56.— K-ig ki
vételesen —K-ig. Tarka tehén 46.— K-tő: 54.— 
K-ig. kivételesen 75.— K-ig. Mind 100 kilónként 
élő súlyban. Gazdasági marhákért: lgás ökör első
rendű —K-tól —.— K.-ig métermázsánkint kivé
telesen ------------K-től ——— K-ig páronkint,
közép minőségű —K-tól —K-ig 100 kilóként
— K-tól — K-ig páronkint, silányabb minőség-----
K-tól — K-ig 100 kilónként, — K-tól----- K-ig pá
ronkint. Hidalni való ökör fehér — kg.-kint —.— 
K-tól —.— K-ig. Fejőstehén keresztezett színes 
140 K-tól 220 K-ig darabonkint. bonyhádi laj 220 
K-tól 820 K-ig darabonként, kivételesen — K-tól — 
K-ig. igás bivaly —.— K-tól —.— K-ig páronkint.

A lölhajtás magyar vágómarhából 200 darabbal 
kevesebb, ellenben a hétfői konzummarhavásáron 200 
darabbal több szerb marha volt leihajtva. Az összfeihaj- 
tás ezek szerint egyenlő a multhetivel, de mivel a 
multheti jelentéktelen lölhajtás miatt a mészárosok 
szükségletüket csak részben fedezték, az irány: at 
élénkebb volt s az árak általánosságban 2 koronával 
mmként emelkedtek. Fejőstehénüzlet némileg javult.

Borjuvásár. 1902. évi május hó 2-én. (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Bellöldi élő borjú 1650 drb, leölt 
borjú — db, bécsi borin db. — db., nö
vendékmarha 17 darab, bárány élő 40 darab leölt 
bárány — darab. Árjegyzések. — Bellöldi élő 
borin L rendű 74—84 L-ig, kivételes 88 -., 11. rendű 
élő borjukért 65—70 t-ig, 1 kilónkint leölt borjú 
1. r.---------t-ig II. r.------- 1.-től------- t-ig, kivét
t kilónkint levonás nélkül. Rúgott borjukért---------
á-ig. Növendék marha — t-től — t-ig, L r.---------
t-ig, középminőségü 46—48 1.-ig, alárendelt---------
f.-ig, 1 kilónkint. Bárány élő 10.—11.— k., leölt bárány 
6—12 K. kivételesen ár — k.-ig páronkint. — 
Irányzat ős árak szilárdak maradtak.

Budapesti sertés-konzum vásár. A ferencvárosi 
petró eum-rakodónál lévő székesfővárosi sertés-kon- 
zumvásár árjegyzése 1902. évi május 2-án. Készlet 
107 darab. Érkezett 653 darab, összesen 7t0 darab. 
Eladatott 407 darab. Maradt 358 darab Napi árak : 
120—180 kilogramm súlyban 92—106 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 98—106 koronáig. 320—380 
klgr. súlyban 96—104 K.-ig Öreg nehéz páronkint 
400-600 kilós 92-100 koronáig. Malac-------- K.
Az irányzat élénk.

A budapesti gabonatőzsde.
Budap.it, májas 2

Nyugodt hangalat és változatlan árak mellett 
9000 métermázsa búza került forgalomba.

Egyéb gabonanemüekben mérsékelt volt a for
galom.

Kiadatott:
Btua. Tismid&i: 200 mm. 78-5 k. 9 K. 80 £, 

200 mm 78 5 k. 8 K. 26 £, 200 mm. 78-5 k. 8 K. 
20 1., 100 mm. 77 k. 8 K. 20 £

Kőrösmenti: 600 mm. 78 k. 8 K. 27 Vi £ 
<jhat-Kóréi: 1500 mm. 79 6 k. 8 K. 75 £ 
Pestmegyevidóki: 500 mm. 76 k. 8 K. — f.: 109 

mm. 78*5  k. 8 K. 96 £
Portai: 1650 mm. 77-5 k. 8 K. 22y> £
Bánsági: 200 mm. 77 k. 8 K. 15 £
Bácskai: 800 mm. 76 k. 8.10 K. 
Bógassenigyörgyi: 1700 mm. 77 k. 9 K. 05 £ 
Mád három hónapra.
Boa: 150 mm. 7 K. 08 £
Árpa: 600 mm 7 K. 82 Vi £, 100 mm. 7 K. 80 £, 

100 mm. 7 K. 22V1 f, 100 mm. 7 K. 07 £, 200 mm. 
7 K. - £. 100 mm' 6 K. 80 £

Tengeri: 100 mm. 4 K. 95 £
KáspónsüseUs mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru-

Budap.it


Budapest, szombat BUDAPESTI NAPLÓ 1902. május 3. 120. szám.

▲ határidőttxlet folyamán a következő kötések 
történtek:

Májusi buta 1902. ; 8.91-8 89-8.87-8.86
Októberi busa 1902. . 7.83-7.89-7.86
Októberi rozs 1902. . 6.72—6.78—6.68
Októberi zab . . . 5.80
Májusi tengeri 1902, . 4.94—4.96—4.93—4.91 —.467
Júliusi tengeri 1902. . 5.07—5.04—5.01—5.02 
Augusztusi repce 1902. —.—

Déli agy órakor a következő záróárakat állapi-
tolták meg hivatalosan a tőzsdén:

Májusi búza 1902. . . . 8.86 8.87 „
Októberi búza 1902.. . . . 7.86 7-87 „
Októberi rozs 1902 . . . . 6.68 M 6.70 „
Októberi zab 1902. . . . . 5.78 5 80
Májusi tengeri 1902.. . . . 4.88 n 4.89 ..
Júliusi tengeri 1902. . . . 5.01 n 5.02 „
Augusztusi repce 1902,. . . 12.- » 12.10 „

Délután fél 5 órakor .Tárul:
Bnza májasra 1902. . . . . . 8 84- 8 85
búza októberre 1902. . . . 7.b5— 7.b6
Októberi rozs 1902. . . . . . 6.65— 6őö
Októberi zab 1902. . . . . . ö 80— 5.81
Májusi teng-eri 1902. . . . . . 4.86— 4.87
JuLiusi tengeri 1902. . . . . . 5.----- 5.01
Augusztusi repce 1902. . ... 12.05— Ülő

A budapesti értéktőzsde.
Az értéktőzsde barátságosabb irányzatát, melyet 

tegnap a Pretóriából érkező béke-hirek idéztek elő, 
ma is megtartotta. A magasabb küliöldi jegyzések a 
helybeli körök bizalmát is felébresztették.

A mai előtőzsdét osztrák-magyar raskarteU 
rövid időn belüli létrejötte uralta, melynek batáta 
alatt Bécsben nagyobb vásárlásokat eszközöltek bá- 
nvapapirokban.

Nálunk az érdeklődés központján a Rimamurányi 
részvények állottak, melyek az előtőzsdén figyelemre
méltó árjavulást értek is el.

A déli tőzsdén mérsékelt forgalom mellett tar
tott volt az irányzat, rárlat felé némileg gyengültek 
az árfolyamok.

Előtőzsde. Osztrák hjtelrészvény 673.50—673.—. 
Magyar Hiteirészvény 6b9.óU—. Allamvasuti rész
vény 6C6.----- 665.75. Rimamurányi rész vén}' 509X0
— 512. 513.—.Alpesi bányarészvény 395.——396 — 
Korona;áradék 97.65 korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt .or- 
galom; Koronajaradék 97.60—97.í0 százalék. Magyar 
Hitelbank részvénj' 687.----- 688.—. Leszámitolóbank
részvény 440.----- 439.—. Budapesti bankegyesületi
részvények 80—81. Osztrák hiteirészvény 673.——
671.25. Rí mamurányi vasmű-részvény 513-----511.—.
Városi villamos vasút részvény 312 50. Déli vasut- 
részvény 50.50—55.—. Allamvasuti részvény 665.50 
—663.60. Alpesi bányarészvény 397.50. Német biro-. 
dalmi márka 117. ö—U7.45korona.

Vtótózsde. A 4 órai zánatxor maradt:
Osztrák hitelrészvény 67175. Magyar hitelrész

vény 687.60. Leszámítoló 439.—. idmatnurányi 
vasműrészvénv őil.öü. Osztrák-Magyar áliamvasuti 
részvény 683.50. Közúti vasút részvény —. 
Villamosvasút részvény 312.— Korona.

A budapesti terménytőzsde.
A ierményüzletben a szezonszevü hangulatnak 

megfelelően alakultak ax árak és végűi a termény* * 
üzleti árjegvzó-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat Alapította meg:

Jegyzések: híeremag.- iucerna magyar 46.—54.— 
korona, vörös aprószemü 85.—40.— korona, vörös 
erdélyi —.-------- korona. vörös bánsági —
korona, középszemü 42——46.— korona, nagyszerűn 
48.—52.— korona. Disznózsír: budapesti 68.----- 58 50
korona, vidéki —.-------- korona. Tábiaszaionna:
iégenszáritott vidéki —.-------- ,— Korona, városi 4
darabos 48.——48.50. korona, 3 darabos 62.——52-50 
korona, füstölt —.-------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 12.75—13.25 korona. 120 da
rabos —.-------- .— aorona 100 darabos 18.50—18.75
korona. 85 darabos 21.50—22.— korona azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 12.75—18.25 
korona. 100 darabos 17.75—13.— korona, öö darabos 
21.----- 21.50 korona. Szilvaj; : slavóniai 19.25—19.50
korona, szerbiai 17.50—18.— korona azonnal való 
6 Afolásra.

A bécsi gabonatőzsde.
Eéos, május 2. (A Budapesti Napló telefon- 

jo'entése.) A kevéssé animáló külföldi jelentések és az 
enyhe időjárás ellenére a haláridőpiacon általában 
kereslet mutatkozott s az irányzat sziárd volt. Búza 
8, rozs 6, zab 2—3 és tengeri 6 fillérrel javult. Búza 
májas—júniusra 8.98—9 06—'j.05, búza ősze 8.05, rozs 
őszre 6 89—6.98, tengeri május —júniusra 5 17—5.21 
korona. Jegyeztettek : Rozs május—júniusra 7.30— 
7.32, zab má us—júniusra 7.02—7.04, zab őszre 6.17 
—6.19, tengeri juhos—augusztusra 5.31 — 5.3-, repce 
augusztus—szeptemberre 12.55 — 12.65 korona. Zárlat
kor búza május—júniusra 9.—, rozs május—júniusra 
6 88—6.90, zab má;us—júniusra 7.10, tengeri május— 
júniusra 5.15 korona.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsde kedvező hangulatban indult
A déli tőzsde csöndes.
Zárlat változatlan.
Deoa, május 2. (Magyar értékek zárlatod 4“/t>-©s 

aranyjáradék 120.10. 7’szai es szegen. Kölcsön sorsjegy 1C3.—. 
5. agyar vasúti Kölcsön ezüstben 100.80. Magyar kelet vasúti 
állami kötvény 120.70. Magyar leszámítok- és penzváltób^-nk 
—.—. fümamuranyi "asmurészvány 511.50. Magyar ko- 
rona/ár-wék 97.60.4ü'x>s Magyar iöidtehenn. kötvény b7.30. 
Magyar hitelbank rr-^^ny 687.—. Magyar nyeremény Köl
csön aorsjegy 2C3.50. Kassa -odornergi vasúti részvény 
—.—. .‘'agyar keresK. bank ——. Magyar cukoripar----- .

Bécs, május 2. (Osztrák 'rtékek zárlata.! 4*2°/ o-ob 
papírjáradék 101.70. 4°/ -oe osztx. acanyjárariók 120.40. 1860-os 
sorsjegy 160 50. Osztrák bitelsorsjegy 432.—. Angol-osztrák 
bank —.—. bécsi bank egyesület 452.50 Oszt k-magyar 
bank 1598. Déli vasút 54—. llunagőznajózás. xészvény 
872.—. Dohányrészvény 292.—. Császári és királyi arany 
11.31. Német bankváltó- 117.27. 4*2%-os  ezüst járadék 101 60. 
Osztrák xoronajáradék 99.50. 1864-iki sorsi^y 251.—. 
Osztrák hitelintézeu részvény C72.25. Unionli^rx 547 50 
Osztrák Lánúerbank 424,50. Osztrák-magyar áBamvasut 
663 50. Elbavölgyi vas”t 468.—. Alpesi bányarészvénv 392.—. 
3b .ránk, arany 19.07. Londoni váltóár 240,25 Bécsi tramway 
LittB. —.—. Bécsi Irzmway Lati A. 284.50. upót kohó —.—. 
Az irányzat nyomott

Béoa, május 2. (A Budapesti Napló tudósítójának 
teletonjelentése.) A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
kővetkezők voltak: Osztrák hiteirészvény 672.25. Magyar 
üiteirétT-jny 688.—. Angoi-Osztrák bank 271 50. Bécs. bank- 
egyesülő*  452.50. Unión bank 543.—. LánderbunK 425.—. 
Osztráh-.-? agyar áUamvasut részvény 663.50. Déli vasul 59.50 
ElDavöig} i vasút 469 —. Északnyugati vasút részvény 461.— 
Dohányrészvény 292.—. Rimamurányi vasmű 513.—. Alpesi 
bányareszvény 393.—. Májusi járadék 101.70 Magyar korona 
járadék 97.60. löröz sorsjegyet 107.50. Német ©irodalmi 
m ári a 117.32—117.37. Napoieond'or 19.09.

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, május 2. (tőszóét ivaősuos.y A tegnapi párisi 

tőzsde szilárdsága, a -,énz további olcsóbbodásának jelei, a 
kőszenfogyasztás javt ‘.áfáról szóló jelentések és az a föltevés, 
hogy Dél-Afrikában nemsoká a meglesz a béke, azt ered
ményezte, hogy a t07.de jó hangulatban nyilt meg. Szén- és 
köszénrészvénvek erx.lcdtek. bankok tartották magukat. Já
radékok szilárdak. A második órában kevés forgalom mellett 
az árfolyamok tartották magukat Bányaértékek múló gyön
gülés után szilárdak. Magánkamatláb P bSu.

Berlin, május 2. 4,2v/i>-os papirjáradék
—.—. 4i>/o-os osztrák aranyjáraöék 102.60. Elbavölgy; vasul 
—. K*r*yar  koronajáradék 9825. osztrák-magyar állam
vasút 142.50. ' assa-oGcrbergi vasul —.—. Bécsi váltóár
85.25. Magyar vasúti beruházási kölc«<Jn 101.80 Alpesi bánya- 
részvéDy —. Disconto-Commanr'. 180 15. Általános villa- 
mosrtgí Edison lPü.25. • elseukir'rxMi. >67.80. l^ura-kohó 
201 80. o-os ezüstjáradék 101.75 ma«yar arany-
járauéí. 201.10. Osztrák taiteirész/ouy 21L10. Déli vasul 
15.90. ‘‘lároly Lajos vasút 1OJ.5L*  Orosz banxjeeyek 216.10. 
♦7*08  uj orosz Kölcsön 96.80. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 102.—. Magyar hitelbank —.—. Dynamit Irust
174.50. Harpeni 169 75. Az irányzat szilárd.

Berlin, május 2. A .uaapesii Napló tudósító
jának távirata.) A*..  4°/ö-of magyar aranyjáraaék
101.10.. Magyar koronajáradék 98.-- vwtrúk hiteirészvény 
211.25 Osztrák-magyar áUamvasut 142 50. Déli vasút 15.90. 
BszaKnyugati vueut —. Elba völgyi vasút —.—. Orosz bank
jegy Készpénz —.—. Buschtiehradi —. Orosz bankjegy 
216.10. (Ultimo.-! Lombard —.—.

Pkriu, mijus 2. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam- 
vasút 717.—. 4u/o-os osztrát aranyi<cadéK 101.90. Osztrák 
úanaerbdnk —.—. 3°/o-os francia Járadék 101.07. Otioman- 
bank 567.—. 3x/v°/o-C8 francia járadék 101.85. A.peei banya
részvény —. Déli. vasul —4u/o-o» magyar arany
járadék 103.10. Párisi bankrészvény 1025. Oiasz járadék 
102.35. francia törieszth. járadék —.—. Osztrák fölőhitel- 
mtezeti részvény 1295. lörök dohányrészveny 320.—. 
Az irányzat nyugodt.

.Frankfurt, május 2. (EdrlaiJ 4*2°/*os  papír- 
járaoék 101.80. 4®A^s osztrák axauyjáradék 1C2 40. Magyar 
koronajaradék 98.30 Usztrák-magywr bank 115.—. Déli vasút 
15 90. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni váitóár 204.77. 
Bécsi baiixegyes ’jlet x 14.50. Villamos részvény —.—. 3°/i>-o« 
magyar aranyKölcsön 85.—. 4*2 u/vos ezüstjáradék 101.75. 
4°,i>-os magyar aranyjzraöék 101.15. Osztrák hiteirészveny 
211,—. Osztrák-magyar államvaaui 143.—. Északnyugati 
vasa. ——. Bécsi váltóár 85.20. Párisi váltóár 81.35. 
Unió bank —. Alpesi bányarészvény 190.—. Az irányzat 
szilárd.

Frankfurt, május 2. (A Budapesti Napló tudó
sítójának távirata.) Arioivainok januárra. A’eh forgalom 
OszXrkt. mleirészvény 211.30. Német bank —.—. Dísconto 
—. herum aereskedeimi bank —. Golscn Kire bem
168.50. Harpeni 170 40. Laurs-Konó —.—. Olasz járadék 
—.—. Szilárd.

H&xuhcug, május 2. iZárlatJ 4*2°/o>cs  ezüst
járadék 101.50. 186C. sorsjegy 153.50. Déli vasút 16.—. 4°/i»os 
osztrák aranyjáradék 102.90. Osztrák bitelrészvény 211.15. 
Osztrák-magyar áüamvasut 142 25. Olasz járadék 101 90.4u/o-os 
Magyar aranyjáradék 101.30. az irányzat tartott

Budapest-kőbánya! sertéskereskeáelmi 
csarnok jelentése.

Május 2. A seriésüziet irányzata változatlan.
aj Hisott sertések ara: L A) Magyar elsőrendű:
Öreg nehéz (paronkinl 400 kilogrammon ielüli súlyban) 

98—1C0 fillérig, öreg közép fpáronkint 300—340 kilogrammig’ 
terjedő súlyban;--------xilléng. Fiatal nehéz.1 páronkint 320
kuogrammon felüli súlyban i 103—104 iillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 Kilogrammig terjedő súlyban; 103—104 fil
lérig. Fiatal könnyű ipáronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban)-----------fiiléng. — fi. Ma gyár szedett: Nehéz
(paronkmt 2<<C kilogrammon íeiüb suiyban) ----------  fillérig.
Közép (páronkint 240—2S0 kilogramm súlyban) —----- fil
lérig. Könnyű (páronkini 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
——— fillérig. — 1ÍL Romániái: Nehéz páronkint 
320 kilogrammon felüli súlyban) ——— fillérig. Közép (pá- 
ronkmt 250—320 kilogrammig terjedő súlyban ------ — til-
léng. Kónnyfi (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban.

■ ■ — fillérig. J\. Romániai e r e d c 11 (Stacnij.
Nehéz (párom.int 240 kilogrammig terjedő súlyban) ———• 
fillérig. Könnyű (páronkint 240 Kilogrammig terjedő suiyoan) 
■■ —...— fillérig. — V. Szerbi a i: Nehéz (páronkint 260

Kilogrammon felüli súlyban) 100----- 102 fillérig. Közép (páron*
kin. 240—260 kilogrammig terjedő suiyban, 98-----100 fiiléng^
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő suJvban) 98—100- 
nliérig.

Sert éslétazám 1902. április 30. napján vo)£ 
Készlet 40.265 darab. — 19C2. május 1. napján íelhajta- 
tott 998 aarab. 19CL. május 1. napjan eiszállittato: 423 
darab, 19C2. május 2. napjara maradt vészietben 40.840 
darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Május 2 —

Kinevezés és áthelyezés. A mi6kolczi m. kir. pénzügy
igazgatóság ítj. Póta László rniskolezi lakost a miskolezi rm 
kir. adóhivatalhoz, a kaposvári ni. k r. pénzügyigazgatóság, 
Matolcsy Lajos kaposvári lakott a kaposvári m. kir. adóhiva
talhoz, az ungvári m kir. pénzügyigazgatóság az ungvári kir. 
adóhivatalhoz SpecK Sándort, a kassai m. kir. pénzügy igazgat 
tóság Skvirkó Gyula abauj-szántói lakost az abauj-szántói m. 
kir. adóhivatalhoz, a nagy enyedi m. kir. pénzügyigazgatóság 
Kastaiy Gyula gyulafehérvári lakost a gyulafehérvári m kir.< 
adóhivatalhoz díjtalan gyakornokká nevezte ki. A vallás- és 
közoktatásügyi m. kir. miniszter Zsák János orsovai állami, 
eiemi iskolai tanítót a fiumei plassemlákai állami elemi isko-i 
Iához, jelen minőségben áthelyezte. A vallás- és közoktatás
ügyi m. kir. miniszter Lengyel Gábor bereg-kövesdi állami 
elemi iskolai tanítót az orsovai állami elemi iskolához jelen 
minőségben áthelyezte.

Anyakönyvvezetői kinevezés. A belügyminiszter Maros- 
Torda-vármegyeben a mezömadarasi anyakönyvi kerülethez 
tartozó Mezö-Kőlpény kisközséget önálló anyakönyvi kerületté 
^.sLtotta és ezen mezökölpényi anyakönyvi kerületbe Kelemen 

^ior községi bírót anyaKönyvvezetővé, Máté Elek ev. ref. 
tanítót pedig anyakönywezetö helyettesé, továbbá a buda
pesti VIL anyakönyvi kerületbe Vrasich Jenő írod isegédhszlet 
ai.y&könywezelő helyettessé, Besztercze-Naszód-vármegyében 
az alsó-sebesi anyakönyvi kerületbe anyakönyvvezető helyet
tessé Mátyás Mór helyettes segédiegyzöt. Nyálra-vármegyében 
a tornóczi anyakönyvi kerületbe Szentmiklósy Szilárd Községi 
jegyzőt Nagy-KükülJő-vármegyébeu a medgyesi anyakönyvi 
kerületbe uyörffy Zsigmond városi irodatisztet anyakönyv
vezető helyettessé nevezte ki.

Napirend.
Naptár, Szombat, május 3. — Római kathohkus: 

f megtalál. — Protestáns: Angyalka. — Görög-orosz: (áp
rilis 20.) Teodor hv. — Zsiuo: Ni szán 26. — Sabbath 
Ach. M. J. Per. — Nap kél: 4 óra 24 perckor. — Nyugszuc 
6 óra 57 perckor. — Hóid két: 1 óra 53 p. éjjcL —• 
Nyugszik. 1 óra 38 perckor délután.

A miniszterek nem fogadnak.
Tavaszt nemzetközi tárlat a városligeti Műcsarnokban 

d. e. 9-től este 6-ig. Belépődíj 1 korona.
Nemzeti Szalon tavaszi tanaia (Ferenciek-tere 4. sz.) 

d. e. 9 órától este tí-ig. Belepödij 50 fillér.
A Mübarátok Körének kiállítása (Ferenciek-tere 4. sz.) 

délelőtt 10 órától esti 6 óráig látható. Belépődíj 50 fillér.
Nemzett Muzeum. Képtár és néprajzi kiállítás (Csnlag- 

utca 15.) Nyitva van déleiőli u órától délután 1 óráig. — 
Többi torai 1 korona belépő-.’:; melleit tekinthetők meg.

Mezőgazdasági muzeum (Kerepe6i-ut 72.) d. e. 9—1-ig.
A földtani intézet múzeuma (Sieiáma-ut 24.; nyitva 

d. e. 10—1-ig. Belépő-díj 1 korona.
Aluzeumt könyvtár délelőtt 9 órától 1 óráig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3 órától 7 óráig. <
Egyetemi könyvtár nyitva déie.ött 9 órától 12-ig és 

3—8 óráig.
AUatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődig 

60 fillér.
Magyar Kereskedelme Muzeum. Igazgatóság, kereske

delmi szakkönyvtár és keleti mintatér: V. Kerület láci-Körut 
32. szám alatti hivatalos orak . délelőtt íMöl Qciután 2 óráig, 
hazai termések állandó Kiállítása és KeresKodctemtőrtcncti 
gyűjtemény, továbbá a háxi-ipan kiállítás (melyben az üzt 
letvezetőség árusításokat is’ eszközöl; a városligeti ipar
csarnokban nyitva; délelőtt u órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A Külföldi kirenoeltségek Központi üzic|- 
vezetősége (Magyar KeresKedeimi részvénytársaság) V., Váci« 
Körút 32. szám alatt. i

Időjelzés.
— Az Országos MeUorologu,i Intézet hivatalos jelenté se. ~ 

Budapest, május 2.
A levegőnyomás eloszlása bonyolult: A tegnapi dep

resszió a Keleti tenger fölé vonult, nyugati és keleti Európát 
pedig magas nyomás borítja.

Európában az idő bűvös és helyenkint esős volt, Kö- 
zép-Németországban zivatarok is előfordultak.

Hazánkban a hőmérséklet lényegtelenül változott. A 
dunántúli határmegyékben és északnyugaton esett kevés eső; 
az északnyugati Kárpátok között pedig havazott.

Kilátás: A hőmérséklet emelkedésével változékony, 
szeles idő várható, helyenkint esővel.

V i z A 11 á f.
Apr. MM-
W a. 
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130. szám. Budapest, szombat BUDAPESTI NAPLÓ 1902. május 3.

Színházak, szórakozó helyek.
NI. KIR. OPERAHAZ.

Szombat, 1902. május hó 3-án.
I.

Nyitány.
„Hanyadi László*  c. operából.

II.
Bánk bán.

Eredeti nagy opera 3 felvonásban. Zenéjét szerzetté 
Erkel Ferencz. Szövegét irta Egressy Béni. 

Színre kerül a II. felvonás.
Hl.

Szerelmi kaland.
Tréfás ballet 4 képben. Szövegét irta Regei Henrik. 

Zenéjét szerzetté Mader Raout.
Kezdete 7 órakor.

FŐVÁROSI ORFEUM^ |BUTOROK§
5 úgy készpénzért, mint £ 

részletfizetésre 
legegyszerűbbtől a

s5 legfinomabb kivitelig?*  
leg-jutanyosabban £ 

js£hrentren és Fnciis> 
í testvéreknél, ■ 
Sbudapest,
£ VI., Teréz-körút 8. 

árjegyzék ingyen 
és bérmentve.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. május hó 3-án.

Endre és Johanna.
Tört, szomorujáték f. felvonásban. Irta Rákosi Jenő. 

Személyek:
Ferondo Rózsahegyi 
Battista Iványi
Saneha királyné Rákosi 
Erzsébet Fái Sz
Valois Katalin Szacsvayné 
Perigord Ágnes Paulayué 
Johanna 
Mária 
Filippa 
Margaretta 
Sancia 
Catclla 
Étekfogó 

7Va órakor.

Róbert Újházi
Endro Beregi
Tarentói Lajos Dezső 
Durrazzói here. Horváth 
Monté Scaglioso ~ 
Térlizzi 
Melazzo
San Severino 
Bertram 
Róbert barát 
Fra Giacomo
Fra Nicola 
Apród

Mihály fi 
Gyenes 
Pálfl 
Nádai B. 
Császár 
Szacsvay 
Vízvári 
Gabányi 
Nagy íb.

Kezdete

Márkus
V Molnár 

Lendvayné
Maróthy 
Hegy esi 
Ligeti J. 

Iványi

▲
magyar 
humor 
kiváló 
gyűjte
ménye.

Nagymező-utca 17.
MT Uj föUépések:

Trió Barovtky 
komikus akrobaták,

Ditsmar Uansen 
a szép dAnnő,

Zenary Brothers 
kézen Siló művészek, 

Riccardo és Benedetto 
opera-parodisták,

Albnrtus és Bartram 
buaoginj'-zsonglőrök,

Paullne d'Argent
francia sanzonéit.

Milla Barry
uj betétet énekel és táncol;

A Viktória királynő hajó födél setén, 
!!! Fő vonzóerő !!!
Luna asszony

operettben, Martot, Bauer Róza stb. fölléptével.
Tarka Színpad. 
Kozmogrkf, uj sorozat.

lt&véhlz télikertjében reggel ö őréig Vörös Elek 
cigényzenekara hangversenyez.

Petazxovits

METROPOLEszAllúja

r
 legalkalmasabb 

ajánöékműü

Ű)
Nadrág 2 frt, — Kammgarn-ö 11öny 
14 frt, —Havelock egész pelerin- 
nel 9 frt, — (mind tiszta gyapjú) 
Kothberger Jakabnál, cs. és kir. 
udv. szál., Budapest, Váci-utca 6. 

Szt.-Margitsziget 
A. vendéglőkben jó konyha. 
— Naponta katona- és cigányzene.

Kiváló tisztelettel
Kaps József vendéglős.

IhW
| &0ZM0S0 <

• •
Gőz- és porce'- 

lán-kádfürdök, 
fedett téliuszoda 

‘hidegvíz-gyógyin
tézet, villamos 

fürdők, izzasztó és 
soványitó-kurák.

Erzsébet-körut 51. A gőzmosóda gyorsan és 
pontosan teljesíti megbízásait.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. május bó 3-án.
Herkules munkái.

Opei felvonásban. Írták G. A. do Caillavet és 
Bobé 1 Flers. Fordította ; Keszthelyi Ernő. Zené

jét szerzetté: Claude Terasse.
Személyek:

Amphiteus 
Hantion 
Lysias 
Omphale 
Erichtona 
Opora 

Mi érakor.

A télikertben ma

Pongrácz Lajos Kolozsvárról
kitűnő zenekara játszik.

^AGYAR
ORSZÁG.

Herki* 1®8 
Pálén on 
Orph- 3 
Aug 
Lya v 8 
Xant13

Sziuiai 
Borosa 
Dalnoki 
Rátnonyi 
Mátrai
Giréth

Kezdete

Delli 
Iványi 
Kalocsai 
Szelest-e? 

Margó Z. 
Alm/asay L.

Xyzíri üdülő. 
Kfeuhaus a bécsi erdőben 

a Peilstein lábánál (717 méter), 
vasutéllomés Weissenbach-Neuhaue, cs. k. posta- és tévirda 
éllomés, távbeszélő, teljesen védett helyen, lomb- és tűlevelű 
erdőséggel közvetlen környezve, kitűnő Ivóvíz (saját forrés-vlz- 
vizvezetek', nagy pormentes sétényok, teljes- és uszófűrdők, 
meleg fürdők, lawn-tennis Játszóterek, csónakért., Árnyékos 
vendöglős-kerthelyiség űvegsalonnal. Vendéglős : Max Onttera, 
az eddigi első konyhafőnök a bécsi Imperial-ezAllodAban. A 
kerthelyiségben az ellAtéara nézvo a legjobban gondoskodtak.

Egyek nagyobb és klaebh vtllék kerttel. l akások és 
szobák (havi és idéuyérak) Stafa&lassAlloda, Naubaui szálloda, 
Erdészépűlet.

Kerdezöskődések: Grófi uradalmi intézőség, Nouhaus. 
Wocrl : ..Ftlhrer durch Nenbaua im Wlenarwald**  című német 
nyelvű könyve, minden könyvárusnál kapható.

összeállította:
GBACZA GYÖRGY.

2-ik bővített kiadás.
Két kötet diszes vászon
kötésben. Garay Ákos 
és Túli Ödön remek 
illusztráczióval A lej- 
szórakoztatóbb olvas

mány.
Egy-egy kötet ára 

kötve 7 korona.
Megrendelhető ;

LAMPEL RÖ3ERT-féle 

(WIIIAKI F. te Ftel)
ti. te 1. «d«. ttnpttrnkidlttea 

BUDAPEST
VI.,Andrássy-ut 21. sz.

OSZTÁLY
SORSJEGY

VÍGSZÍNHÁZ.
Szombat, 2902. május hó 3-án. 

Az őrnagy ur.

Szombat, 1902. május hó 3-án. 
Pálmay Ilka asszony vendégfelléptével.

Bohózat 3 felvonásban. írták Mars 
Fordította Heltai Jenő.

és Kóréul.

Személyek:
Montgiroh Fenyvesi Michu Győző
Liboufdette Hegedils Dingois V endrei
Frévüle Tanay Maloizei Sze.'emy
Champeaux Góth Paulette Varsányi
Moulard Tapolczai Héloise Nikó
Lardinct - Rónaszéki Dingoisné Lenkei

Kerete 7’/s Árakor.

NÉPSZÍNHÁZ.

J
oaztr. caAsz. tfa magy. fcir. udvari poaztdszállitö 

BUDAPEST,
Bécsi-utca és Deák Forenc-utca sarok.
nri uyrtrl öltöuvöknrk ra höigycoatüinüknck 
ajánlja .z évad le .valót b újdonságát

a legújabb dlvatszinckben. Kizárólag Budapest és egész 
Magyarország részére beszerzett tleaninck törvénye
sen védve. Minták kívánatra ingyen és bérmentve. Na?.’ 
■ aktára valódi angol utazd plaid-eknek és Ilimalayn- 

kendöknek.

=vevőknek. =
Ügyfeleink száma folyton emelkedőben van, 

minthogy a legtöbbet nálunk vásárolt 
sorsjegyeken nyerték; do főleg mert elő
zékenységünk mellett sorsjegy-vevőinknek a leg
messzebb menő biztonságot nyújtjuk. (Óva
dékunk, mely a legnagyobb az osztály sorsjáték 
igazgatóságánál, egymaga 330,000 kor. és 
ez is teljes garanciát nyújt ügyfeleinknek köte
lezettségeink rendes lebonyolítására nézve.)

í’ létünk nagy kiterjedése dacára úgy vagyunk 
beit ;, i--/.kedve, hogy a felek kívánságainak — 
mint korábban — minden irányban pontosan meg
felelhetünk. A nyereményeket bármely összegben 
lejárat előtt is kifizetjük és vidéki megren
delőinknek azon különös kedvezményt nyújt
juk, hogy ily kifizetéseket nemcsak pénztárunknál, 
hanem minden külön Jutalék és költség 
fölszámitása nélkül kivánatra bármely 
nagyobb vidéki bank, illetve takarék
pénztár utján is teljesítjük.

A megrendeléseket a nagy keresletre való 
tekintettel postafordultával kérjük.

Szíveskedjék e megrendelő lapot ki
vágni és hozzánk borítékba téve vagy leve- 
lcző-lapra fölragasztva bérmentve elküldeni.

Az izé.
Operett 3 felvonásban, irta León Viktor. Zenéjét 
szerző Weinberger Károly. Fordította " *"

Miksa és Heltai Jenő.
Személyek: 

Kovács M. ” • 
Sipösné 
Pálmai 
Raskó 
Szirmai
Kezdete

Dr. Márton

I

Taponet 
Taponetnő 
Gabriella 
Felicien 
Aristid

Bábáról 
Váucresson 
Saturnin 
Cascarett 
Denise 

órakor.

Németh
Szerdahelyi 

Tollagi 
Hegyi 
Dón

URANSA SZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. május hó 3-án. 

A sport.
Kezdete 1 28 órakor.

Szabadalom-értékesítés !
A 15703. lajstromszámu és 

„F ii t ő t e h t“ 
cimü magyar szabadalom tulajdonosa: 

Witkowitcz Woldrmar mérnök Kiewben, sza
badalmának értékesítése céljából magyar gyárosok
kal összeköttotést keres, illetvo gyártási engedélyeket 

kiadni ónajt. — Felvilágosítással szolgai a 

Szabadalmakat Értékesítő Vállalat 
Budapest, VI!., Emcbet-kdnit 17. Telefon 24-20.

Budapest legmegbízhatóbb 
legnagyobb és legolcsóbb

FŐVÁROSI nyári színház.
Szombat, 1902. május hó 3-án.

Az édes lányka.
Operetté 3 felvonásban. írták Landesberg és Stein. 
Zenéje Reinhardt Henriktől. Ford. Komor Gyula. 

Személyek:
— ~ • Plevni Prosper Izsó

Max 
Anatol 
Mi.cz í 
Fanny 
Klappantyu

Liebenburg B. Szikla,v 
A<lól .Jámbor
Liebenburg R. Mihályi 
Winter Lola ” ' 
Láng
Weyringer

Perényi M.
Ferenczy 
Kállay

Kezdete 7 órakor.

Csiszér 
Rónay 
Biilik 
Keleti 
Körmendi

ezen igen érdekes növény egész & ni éter magasságig 
megnő az egy méter hosszú hüvelyével, mely minden 
kertnek ékessége annAl is Inkább, mert júliustól egész 
novemberig csodálatos virágzásban van s ízletes gyü
mölcsöt terem, a mely zölden is élvezhető. A« Arn 
egy minínitdngtink 1 kor. használati utasítással.

Azonkívül az ÓRIÁSI MALÁTA, mely máig a 
legizlotcsobb és legismertebb kerti saláta. Ezen növény 
körülbelül 2 klgrmot nyom. Ékes növése általános 
figyelmet kelt. Ára e<y niintaadiignak bér
mentve 1 korona, esetleg bélyegben la. 
Roth Albert. Kőbánya, .IAszberényi-ut 12.

cipő-raktára
Kercpcsi-nt 10.

Gombos fűz. v. eugos lakk
cipő, férfi 4, női...____ ... 8.50
Férfi v. női boxbőr fűzős 8.5u 
Fűz. v. eugos orosz lakból 
férfi 8.80, női ... _ ... _ 8.30 
l.akk regatta férfi 8.50, nőit.50 
Férfi Chevreaux 4.50, női—4-—
Férfi v. női eugoa cipő —8.—
... fűzős cipő____ 8.20

Lakk kivágott _  ... _ 1.50—2
Egy csatos 2.20, koreszt- 
osattos____ __________ ... 2.50
Fehér v. rózsaeolyem oipől.80
Fehér keztyübCr cipő_ __ 2.—
Árjegyzék, csomagolás, 

szállítólevél ingyen. Vi
dékre 1O írton felül franoo. 
Nem tetazö Árut becserélek

Színházak heti műsora.
M. Kir. Operaház Nemzeti színház VI. színház Népszínház Magyar színház Fővárosi Nyári 

színház

d. u. 
Vasárnap 
este A nürnbergi 

mesterdalnokok

A bor

Balassa Bálint

Kuruc FeJU 
Dávid

Az őrnagy ur

Egy görbe nap

Az izé

tifino

Herkules 
munkái Az édes lányka

Távirati cím: Nemzeti Pénzváltó Budapest.



Budapest, szombat BUDAPESTI NAPLÓ 1902. május 3. 180. szám.

THE
öt0THING

<2r 1
&H Ovt 1

0C3 Testvérek

Asztalos éa kárpitozott legjobb minőségű

ífíl'VA Fi K KI 1-3 Vi árfolemelés nélkül
JCLJm KLJ -V*--  ÍZ ; 7 rbíXWd minden stylusóan 
fBWiV Bfll ÉrölMr beszerezhetik

= részletfizetésre 1.... :—
Schwarcz Lipót és Testvére

kárpitosmos tor éa butorttereskedők butortiázában
Budapesten, VII., Hársfa-utca 37. sz. 

(saját házukban) Wesselényi-utca keresztezésénél.
Fizetési feltételek:

100 kor.-Ml 200 koronáig havi részlet — ...______ 1O kor.
200 , 900 _ , _ ..._________ 10 _
300 , 600 , , , _ ___ _ 20 .
KÓHzpénzelőlegben 15%, csomagolásért 8*/ n. Képes árjegyzőkért 

■öOJldé^lzetendő^neJ^liiszeKjL^rjog^zékértjriAHzatérilUjVk.

MATPOLESOAP
angol festő-szappan.

fiW F.gy darab ilyen szappannal egysaertt 
mosás Által minden toilette-darab, blúz, 
szalag-, csipke, rnba és a most oly divatos 

fiW vászonruhák, Lswa-Teiuűs stb. más színre 
festhető. Megjegyzendő azonban, hogy min
dig csakis világos szint lehet más vilá- 

fi)*-  gos vagy sötét színre, de sohasem söté
tet világosra festeni-

fiw- Budapesti raktár: 
b». Kartschmaroff A 

Kerepesl-ut 39.
Kapkató még a legtöbb drogériában. 
Ara darabonkinti színes 40 krajcár, 

“• fekete vagy „tegethoff“ 50 krajcár.
Postán utánvétellel legkevesebb 3 drb

jó mosó 1.50 forint
■ u.. z ésföljebb.Szabott árak I *

Budapest legnagyobb férfi-, 
íiu- és gyermekruha-árnháza

Budapest, Károly-körut 26. sz.

Kinek
SORSJEGYE

ZÁLOGBAN
UGYAN

ire pénzkölcsön kell, 
kamat mellett kaphat, vagy 

a kinek
SORSJEGVE 
van és azokra magasabb köl
csönt akar, küldje be zálog
jegyét, én a SORSJEGYET 
saját pénzemmel kiváltom és 
magasabb kölcsönt adok, vagy 
megveszem a SORSJEGYÉT 
a napi áron és visszaadom 

AZOKAT 
osekéiy havi részletez. mellett 

FLEISSIG SÁNDOR 
BASKHÁZ 

Budapest, Erzsébet-körnt 2.

ButoreBadási hirdetmény.
Alól írott cég b. figyelmébe ajánlja a n. é. közönség és igen t vevőinek azon kedvező körülményt, 
miszerint elhatároztuk, hogy az összes raktáraink tulhalmozottaága miatt ugv a készletben, valamint 
a munkában levő, kizárólag szilárd hazai asztalos- és saját készitményii kárpitozott búto
rainkat az előállítási áron is eladjuk, hogy munkásainkat foglalkoztathassuk. Henyasz- 

szonyi kelengyéknél 30—35% megtakarítás érhető el

háló-, ebédlő-, uriszoba és szalonberendezések,
valamint bármely egyes bútordarabok minden stílben és minden áron eladatnak.

■ — Kiz&x-ólag*OH  elad&Mi telepünk elme: i i

Patyi Testvérek fő- és székvárosi butortelepe
Vili. ker.v Kerepesi-ut 9 a, Pannónia-szálloda mellett.

■ i ■■ ■■ Eeffujabb bntor-albnm 1 korona postabélyegért bérmentve megy.
’1 ■ * 11 ■■ ■ ■■ auuswws^y ...■wu.u- W

AGIILÁR IGNÁC

Az „ATHENAEUM" irodalmi 
éa nyomdai részvénytáruulat 

kiadásában megjelent:

B^öszőntő-
B< könyv.

Írták ——
Lenkei Henrik és Roboz Andor.

Ára kötve színes borítékkal
1 korona 40 fillér.

Tartalmaz verses köszöntéseket 
gyermekek részére, mindenféle 
alkalmakra, szülőkhöz nagy
szülőkhöz, mindenféle rokon

hoz, baráthoz, ismerőshöz, 
tanítóhoz stb.

54.
eskedésben.

itó a kiadó-társulatnál 
testen. VII., K -út

Általános érdekű müvek.

Köszöntőköuy v gyerme
kek részére. Irta Bácsi Jó
zsef. Kötve 1.60 kor. Budapest 
térképe. A főváros tíz kerü
letével. 60 f. Ugyanaz nagyobb 
alak Dán a főváros nevezetcssó- 
geinok képeivel 1 kor. Bnda- 
peati kirándulási térkép. 
A főváros környékének terv
rajza. Budapest éa kör
nyéke. Útmutató a fővárosban 
és környékén, összeállította 
Palóczy L. Kötve 1.60 korona 
Magyar és német beszél*  
getések késikönyve. Irta 
Czanyuga József. 2.40 kor.,

. kötve 3.60 kor. Czigáuyjós- 
nő. A kártyahuzás és kártya
vetés kézikönyve 1 kor. A fe- 
lülmnlhatatlan ezermes 
tér btt vészkamarája 60 flll. 
Házi Kincstár. Irta Bankó 
Vilmos. Tudnivalók a háztartás, 
egészségtan, i a mindennapi 
élet dolgaihoz. 2.40 kor., kötve 
3 korona. Képes budapesti 
szakácskönyv. Irta Szt. Hi
teire Jozefa és mások Kötve 4 
kor., diszkötésben 4.80 korona. 
Ugyanaz német nyelven 2.80 
kor., kötve 3.60 kor. Kártya
játékok könyve. Irta Par- 
laghy Kálmán, 2.80 kor., kötve 
3.60 kor. Legújabb levelező 
és házi titkár, irta Kassay 
Adolf. 2 kor., kötve 2.40 kor. I 
Legújabb házi tanácsadó. ' 
önügyvéd. Irta Kaasay A. 2 
kor., kötve 2.40 kor. Kerék
páros káté. Irta dr. Korch- 
máros Kálmán, 80 flll. Kémet 
társalgási auyaggyüjte- 

uióny. Irta Oldal.J., 1 40 kor., 
kötve 2 korona. Önszánt 1 tó, 
kötve 70 flll. Pesti müveit 
társalgó. A társadalmi érint
kezés minden szabályát magé 
bán foglalja. Illemszabályok, 
társasjátékok, komoly és ‘sze
relmi költemények, felköszöu- 
tések, emlékvcrsek stb. Kötve 
2.50 kor. A baba-szakácsnő. 
Irta Kantási Mariska. Kötve 40 
flll. A nemi viszonyokra 
gyakorolt befolyás. Irta 
Schenk Lipót dr. A híres bécsi 
egyetemi tanár a születendő 
gyermekek nemének önkényes 
meghatározását ól szóló elméle
tét irta mog ebben a könyvben. 
Az általános érdekű könyv ára 
4 kor. Virágnyelv. Minden 
smert virág jelentősége meg 

van Írva ebben a könyvben, 
melyet szerkesztője a legjobb 
keleti forrásokból állított össze. 
Ára szines kötésben 80 fillér. 
Esküdtek és esküdtblrák 
törvény könyve. Irts K. Nagy 
Sándor. 60 fillér. Sakkjáték 
kézikönyve. Maróczy Géza 

közreműködésével, irta Szemore 
Imre. 60 flll. A pénz előzetes 
beküldésénél a megrendelt mü
vek bérmentve szállíttatnak. 
Négy koronánál nagyobb ösz- 
szegü megrendelést utánvéttel 
is eszközlünk. Megrendelések 
Lampel Róbert (Wodln- 
uer F. és flai) könyvkeres- | 
kedéséhez, Budapest, VI., I 
Andrássy-ut 21. szám in
tézet dők.

íegelegánsabb

KAPHATÓK.

esrnao M.
cs. és kir. udv. szállítónál

Budapest, IV. kér., Jrtuzeum-körut 1. sz

Budapesti malomépitészet és gépgyár
PodvineczésHe.isiEr
Budapest. Váci ul 141 

Gyárt 

benzin- és 
gázmotorokat

. e.So,mü,«l. 
k -Bu lóerőig. 

Megbízható képvise
lők kerestetnek.

A vflérblrt Gtisd-kenőes feltalálója, mely kenócscsel, ha a dpő felső bőrét bekenjük, a 
viksselé*  fölösleges.

Minden nálam vásárolt cipőért 1 évi rrtebelí Jótállást véli siók, ha ©üst- 
kestóeseoot bekenik, Idóelötti elszakadás eeetén kolön e célra berendezett műhelyemben injrysi 
merlavttom. -• . . 4T4á

Hogy mindenki meggyőződést szerezhessen világhírű Gnzl-kenöoaöm jósá
gáról. mai naptól kezdve, ki levelezőlapon címét velem tudatja, 1 tégely 
Ouzl-kenöosöt é« egy 100 oldalas képéé árjegyzéket kflldOk 

ingyen éa bérmentve.

Mindenki, ki cipőszűkaérietöt nálam szerzi be, 1 tégely Ouz'-kenöcBÖt 
éa egv elegáns oipösámfát kap ingyen, mely szintén hozzájárul ahhoz, 

hogy a cipő az 1 évet kibírja, miután a Mr ráneoeodáaát kizárja.

VMékrc minden csomagot portómén issen köldök éa ónak M krt vz ámít ok fel.
Wem megfelelőért a pénvá haladőktalaawl víisswMlom, sértékwk elsgond' 

ha harisnyában psphra álvs, a lábtalp körvonalát lerakják.
Mai nappal snoaruyUüiB a ryermekrfpő.kiániuUMMrt, soeiytMo • lo*elo-  

gAnsabb gyereokefpőket mesés olcsó áron árusítom.
Gyermekripó, atacána, sárga vagy fekete bőrből, 1 évig M kr., marsa ftaóa cipő, «te0aa, 

1 évtől 4 érit ee krM 4 évtől 7 évig 1 frt ae kr., 7 évtől 10 évit 1 frt se ks.

Egyszerű, valamint díszes kivitelű

DRÓTKERÍTÉSEK

H5I zcroebőr flizfc vagy cugos elegáns . . . 3.—
BRrna banarla Hírős cipő.................................... 3.—
Leqflnomnhb zernrbörü dombos cipő...................... 3.40
Párisi divat, frifür.ő elegáns, box-calw bflrü fűzős 

vagy gombos cipő........................................ 3.80
Félcipő. fekete vagy barna borjubőrből, elegáns 2.40
Sza'on-hkk, fűzős vagy gombos, elegáns kivitel 3.50 
Sra,'"’i'ikl<, kivágott cipő, keresztcsattos. elegáns 2.20

Férfi alma vlxclpő, erfie • •oooées a 8.—
Vix betétes cipő...............................  • • a a 3.20
Elegáns gavallér vlx Hlzfia........................................ 3.20
Gavallér barna fűzős clpfl, divatos barna bagariából 3.50 
Szalon-lakk elegáns, fűzős vagy cugoa......................4.— '
Párisi divat, föltűnő elegáns, box calw fűzős cipő . 3.— 
Fűzős cipő, amerikai box-bőrből, elegáns .... 4 50 
Tiszti sima cipő, legfln. vlx vagy szalon-lakkból eleg. 4.— I

kéiszittetnelc

Kollarich Pál és fi
cs. és kír. udvari szállítóknál

Budapest, IV., Ferencz József-rakpart 21. szám.
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■

Hatóságilag engedélyezett

a férfi- és ^jSI
yyföngol Divathoz^ Budapest, ECároSj-kÖB’ui
A teljes áruraktár felmondott helyiségeink kiürítése miatt QE 0iyő>T0||áhlral 
a rendes áraknál olcsóbban kerül eladásra.     1 —— ud &> L> ** í\ a ÍJ Sa 14.0.1
B®T Szabad bemenőt vásárlási kónyszer nélkül. "W;

Egg gazdátlan 
csónak 

története.
REG É?iY

irta: molnár ferenc.
KAPHATÓ A 

„BUDAPESTI HAPLÓ“ 
■j^nlába^.

!

Legfinomabb és legtáp
lálóbb leveskivonat és 
Ízletes ételmelléklet DISKRET

BETEGSÉGEK
elsőrendű gyógyító intézete

BUDAPEST.

KATAPHORESE.
UJ GYÓGYMÓD!

Fdlülmulhatatlan gyógyhatású

Tudományos vizsgálat eze- ■ Kapható minden győgy- 
rint fölülmúl minden hús- ■ szertárban, drognlstánál, 
kivonatot. levesfUszert | csemogo- és gyarmatáru- 

xtbbit izlet.-ssógben, táp- _ kereskedésben PróbasdOny 
alóoröben és felényibe ■ 65 gr. 1 kor. Próbaöveg 65 

kerül. gr. 30 fillér.
A Sltogon-kivonat-társaság képviselője az osstrák-ma- 

gyar monarchia részére:
IIofTmann S. Budapest. Vili. Népszinház-u. 38.

Virágnyelv.
Minden Ismert virág jelentősé
ge meg van írva ebbon a könyv
ben, melyet eezerkoxxtőjc a leg
jobb keleti forrásokból állított 
össze. Ára színes kötésben 80 
fifl. Az öesseg előeetes bokül- 
déee esetén bérmentvo külde
tik meg. Megrendelhető f.ampel 
Róbert (Wodianer F. és Fiai) 
cs. és kir. uavari könyvkeres
kedésében, Andrteey-irt 21. sz

I Bútorok
összes lakberendezési tárgyak 

■j legjobban beszerezhetők

'POLLÁK N. IGNÁC
bútorkereskedőnél

»■ Budapest, Vl, Tcrti-ktnt 23. sí. 
;i. hitelképes vevőknek.

[részletfizetésre is.
Szállítás vidékre is. Kis árjegy
zék ingyen, nagy árjegyzék

rWLESZisKRAUSZ 
BANKUZLETE

a m. kir. szabadba, osztáiyaorsjáték fftelánraitóhelye
Bl'lUPBfT, V., FÜRDŐ-UTCA 4.. 

a uiájue 3S. óh 23-ikl OHZtiljrsorsjáték- 
hozásra a következő számokat ajánlja:

20223, 37988, 91216
</i sorsjegy '/« «or»jecy V. .or.Jecy
1#.— kor. O.— kor. 3.- kor. 

A postautalványnyal való megrendelés a legcélszerűbb. 
■ Bármily n gyságu nyereményt azonnal kifizetünk. ■

Kérjen mindenhol
~ FolCTirin-Rovarlrtó-
'Vvf port a fecskendőben 1 Ára

' •>.<■ oah 1O krajcár vagy 20
fillér és biztosan, gyökeresen 
elpusztít poloskát, avAb- és 
csótány - bogarakat, mo
lyokat, legyeket, liangyA- 
kat, növény rovarokat stb. 
nagyben és kicsinyben, valódi 
alakban és minőségben rendel

hető csak
3FICC EJ vegyészeti termó- HE.1OO K3»s nyek gyárából,
BUDAPESTEN, Király-utca 41, 

MT 1. emelet, -JS5
hová minden Írásbeli megrendelés intézen
dő én MRT a ml — minden téved**  
rlkeriitéNe vétrett különÖNen
Ugyelembc veendő! Két koronán aluli 
postai rendelések nem eszközöltetnek.

Fiokraktárnk Itl'OAFKKTK.V: KAlnl RAndor, VII., 
Király-utca és károly-körut sarkán : Ilölint Károly. V., Nagy- 
korona-utca 12; liruyerL és tArs-i, V.. Václ-ut •’>, Fr.nkel- 
féle vvsudvarban és VII., Kcrepesi-ut 50, a Népszínház Atelle- 

nében ; TakAca Lajos, IV., Kossuth I,A|ow-utca 19.

Budapest, Teréz-körut 44.1. emelet

Dr. Mitzger Tivadar

Ideg-, Nemi-, Bőr
Vérbetegségek és 

Gyengeségi-állapotok, 
ÍmpOtenCÍ3 gyökeres gyógyítására.
Tapasztalt radikális és gyors ered
mények folyt n honorárium teljes 

gyógysiker utn fizethető.

Ar Idteo éa nőm!btslafjaőfjok fjyóggltáas. 
Oyonqcséfíl állomotok, impotantta. 

iíataphornsc Gyógymód.
BOnbk a nem! álotbon űa azok hatása! 
orvoa! mnnkák sxarxbjónck aromélyas 

vaaatéao alatt, nxltva egőa* nap.

Levelekre díjmentesen válaszoitatik. 
--------  ProspectuB ingyen. ---------

Jfost jelent meg!

A Métely

BALASSA Stó

Színmű 3 feKonáebu.

Irt» Eugéne Brieux
Feri lőllífl BtóTŐI

Fór Sstah. Műsora 117-118 

Ára 60 fillér.

w BÁLINT
Tirt. szlijittK 4 Miiliai 

hí Martos Ferencz 
FK árost Sstnhátak 
Műsora 119-120. ss. 

óm Ára 60 fillér, amin

Legszebb Legjobb Legolcsóbb 
PAJ?U. P APtaa PAP

r''>?BiaEaBHaKuaaBXCK3HMKMniUh^-ó -' .

| Titkos betegségek ellen
H 25 évi, részben Katonaorvosi (a Décsi és butU- 
B pesti katonakórházakban), részben magánorvos 
$ tapasztalatai után leBrmolegebbon ajánlható 
E" OJTOfiCST, 

v. cb. és kir. exredorvos és kórházi fő
orvos

Electrotherapiai rendelő-intézete
IV. Kígyó-utca 5.1. em. Klotild-palota

(átJáráhÁx ée lift haarnálat).

5.001.604.607.50

1 nett sodrony ágybetét
1 tengerim matrac — .
1 afriqug « — — 5.—
1 lószőr ■ — — 12.—
1 ablak köpee függöny — L—
1 _ túrna B — 1.8C
1 • gy*pjo » — 4501 ágy, 1 asztalterítő bourte 5.50 
* • 1 . •7W1° 'íz;M.

1 ágyelőks I. — — — — 0.85
1 tapestry ágyelöke — — 1.50 
1 mtr. ló futó szőnyeg — —.40 
1 , B mintásott — — —.75

GICHNEK JÁNOS 
paplan, cuatráo éa kárpltoaáru gyároa, szőnyeg, függöny, va*.  

bútor alb. nagy raktára 
Budapest, VII.. Brzsébet-körul 20.

Árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve küldők. Vidéki meg*  
rznd^iéaek pontosan eezkőzőltetnek, nem tetsző áruk kJoaerélteb 

ueL. rsgy a pénz viesiadaük.

A legelhanyagoltabb hugycsőfoly ásókat, lege ti- 
lyosabb htigyhólyagbajokat, bnjakóros sebeket, Ö 

•yphilist, ex öníertőstetés utóbajait
Elgyengult férfierőt | 

az ormai világ által legújabban olyannyira fel*  
karolt és hatásában páratlan sikert 

Electro-IUIassage 
vagy Psychrophor 

áltat magömlésüket, nőknél fehérfolyást betocs*  
kondezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegeóre- 
ket, valamint ifjúkori bűnök következtóbon be
állott ideg és ennek utóköretkegményeképp létre
jött háigeriuebajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan ée biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 0 órától 4 óráig; este7—8óráig 
Nőknek úgy mint férnaknak külön be és kijárat 

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatok; eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

* fóvísosi simt'ai itat 
fej«;act unii a köTttait: 

115—116. ez. A'Mrwc*  Ft ja 
Dávid. Színmű. Fényes S. 

113—114. 4 kdprietlő úr. 
Bohózat. Gulhi—Rákosi.

111 — 112 A páholy. Bohózat 
Laufsés Kraatz— Kabos E.

10C—110. Karácsony. 
Drámai látványoséig.
IMra-M

107 — 108 A nevetette tat- 
tély. Vígjáték. Busán— 
Heltai.

106. Katalin Operette. Dr. 
llildi-Fej ér.

105. Pillangó bieatnony 
Dráma, lieiasco—Falnál.

103—104. A Saeoh. Vígjáték. 
Gulhi—Rákosi.

101—102. A beceülttbiró. 
Tragédia. ZívMSta Jeni.

70—71. Farsang ntilja. 
Dráma. Harllecen-Reothy. 

100—101. Otthon. Dráma.
Sudermann—Márkus. II. 
kiadás.

26. A vasgvdroe. Színmű. 
Ohuet—Fai. II. kiadás

1. At Aráiig mátkája. Nép
színmű. Getty l.11. kiadás.

< Firáríil SiMiilt lllisora 
legteljesebb és legolcsóbb 
E’jtcniénye a fővárosi szín

ak állandó mftsordarab- 
jainak.

Efjy-egy szám ára 30 flll. 
Teljes Jegyzék Ingyen kap
ható minden könyvkeres

kedésben.

Linpill.(9oillidvFáFlil) 
ti. h kk. «4<r. khydtrtüdb 

Budapot, VI., Msst-tt 21. 
Megrendelhető minden 

könyvkereskedésben.

ftfost jeient meg I

cryógyitására e specialista legrjobtjau ajánlható 
t7Ámos éven át szerzett gazdag kórházi t4t- 

p asztala tai alap Au

t. kórházi orvos, specialista 
gyógyít legrövidebb idő alatt biztos sikerrel 
férfiaknál és nőknél: húgycsőiolyést, lótyagbejekat, 
hujakóres sebeket, syphilist, önnek Kővrtkoonéeyeit,

Titkos betegségek
Dr. FfiBSOIJ

Dóczi Lajos;
HiiuKál első dglegts kUdásíjiit negj.ctk kötete, 

geszélyek és Vázlatok 1.

CARMELA 
KISMURÁNYVÁR $ 

PENSUM — •"
Ára füzye 4 kor., pompás díszkőiéiben 7 kor.

Ax «l«ő végleges kiadás tíz kötet, 
./re dienbáideben. . . 10 borona. 
Az egyes kötetek külön ír kaphatók. 

tOxve ált..
I. Goethe—Fost 6 — kor. 9.— kor. 

II. Csók.............. 4.— » 7 — »
III. Sxéchy Mária. 4Ő0 » 750 »
ív. Beszélyek és vizlaick 1.4.— > »
v. BeszelyeK k vazutoK II. 4.— » 7.— >

VI. Vegyes párok. Diazkötésben 6.50 kor.
VII. Utolsó szerelem.

VIII. Ellinor kiráiyleár.y.
IX. Vera grófnő.
X. Költeményei.

A tíz kötet részletfizetésre, valamint 
kötetek kOlön-kOlön Is megrendalhetök a kiadó- 

czégnél:

famjcl Róbert (Woíianer f. és fiai]
cs. fct kir. udv. KBoyvkertsKetlcScbeg

Budapest, VI., Andrássy-ut 21.

makacs bőrbajokat és az őntertözésből támadt 
idenbstegségekeL

Meglepő az eredmény férfiul gyengeségnél (Inpo- 
tentla) úgy fiatal, mint öregebb egyénaknét 

Levölekre díjtalanul válasz; kívánatra gyógy
szerek.

Lakás: Budapest, Erzsébet-körut 12. sz.. 
(DoliAny-utca cárok, i. emelet).

Bejárai a Itpesónél. Külön várótermek
Rendelés délelőtt 9—3-lg. este 6— 84g.
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Minden szó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fill. Vasta

gabb belüliből 8 fillér.

A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilá<M!tást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kelL
Apró hirdetéseket 

központi irodánkban és ere
deti nyugta mellett még a kö
vetkező fiókokban lehet föl
adni;

Breaer nüTérek
dobáB/tözsdéje

Teróa-körut 64. szám alatt.
Deutsch Miksáné

Andrássy-ut 88.
Eckstein Bernit 

hirdetési iroda 
V. kar. Fürdő-utca 4. szám.
Engelmann Mór 

gyorssaj tónyomda 
IV. kar., Kálvín-tér 2. szám.
Franké Pál

könyvkereskedése
IV. , Gróf Cziráky-féle palota. 
Kossuth Lajos-utca. Kigyó-tór,

(Koronaherceg-utca sarkán.I
Fifecher J. i>.

hirdetési iroda
IV., Gerlóczi-atca 1.

Goldberger A. V.
hirdetési iroda

IV. kor., Váci-utca 17. szám.
Goldner Jozefln

Andrássy-ut 50.
Goldgrnber Mór 

könyv kereskedő 
n. kér., Fő-utca 17. szám. 
Haasenstein éa Vogler 

hirdetési iroda
V. kér., Dorottya-utca 9. szám.
JaakrlkoTlti

dohánytőzsdéje
Kerepesl-ut 60. (Takarékp.épűL)
Kernberc Kozália

dohánytőzsdéjo
VIII. kér., Muzeum-körut 18.
Ieopold Gyula

hirdetési iroda
VII., Erzse bet-körut 54. I. om. 
»«■>« Kndoll 

hirdetési iroda 
Ferenc.’iek-tere 8.

Mezei Antal
hirdetés.' iroda

IV. kér. Eskü-fű 9. szám.
Nemetsek A. J.

Újság-árud,>;a
IV. kar. Pelőü-tér o. szám.

IfJ. Nacel Ott*
könyvkereskedő

Muzeum-körut 2. sz. (Némtet!
Színház bérháza.) 

Rohonczi Ilona 
dohánytőzsdéje 

VL Andrássy-ut 4ö. szám.
Sikray Samu

hirdetési iroda
VI. kar., Váci-körut 83. szám.

Sspronyl V.
dohánynagyárus

VUL kér., Kerepeai-ut 1. szám.
SsSntó Mór

dohány tőzsdéje
IV., Kocaaeméti-utca 14. szám.

Schwarz József 
hirdetési iroda 

V. kér., Marok kó.-u tea A aa.
Schönwald Ferenc**  

dohánytőzsdéje 
Ferenc-körut 8.‘. szám.
Tenczer Gyula 

hirdetési iroda 
IV. kar., Szervita-tér 8. ««* —

TóISl Ltj.l 
könyvkereskedése

n. k»r., Fő-utca 2. szám. 
Wekízenfeld Jakab 

Király-utca 1.
Zi>«er és Könlc 

aenemükereskeuese 
VL kér., Andrássy-ut 4. szám. 
Mlrdon apróhirdetés, melyet 
itt eat« 6 óráig- föladnák, 
már másnap nirgjeteiuk a 

Budapesti Xuplöbazu

Közös 
háatartáara lépne egy komoly, 
becsületes hivatalnok oly csinos 
és intelligens özvegyasszony- 
nyal, ki nyugdijat élvez, hogy 
a háztartáshoz némileg hozzá 
járulna. Ajánlatokat „Boldog 
élet 32." elmen továbbit a ki
adóhivatal. Titoktartás becsü
letszó. 4253

Kötőgépek
gyári áron kaphatók. Képvise
letnél. Fogl VII., Almássy-tér 8.

12228

Fontos 
okból kérlek tudasd ezúton, 
hogy leveledben közlött napon 
föltétlenül megjelensz-e ott, hol 
szerető Sándorod vár? 12226

Reskóni!.’
Léméivé aaerencsés megérke
zéseteket, boldognak érzem 
magamai, hogy már csak pár 
nap választ el egymástól; és 
aztán ismét megnyílik a bol
dogság előttom szeretett csa
ládi körünkben. Levelemet meg
kaptad ? Isten áld on meg mind
nyájatokat ; Imádó Bélád.

Ilonkám ídes 
egyetlen szép szerelmem I Sze
retlek, szeretlek örökké és vég- 
toleuül 1 Imádlak egyetlen bál
ványom I Nincs nyugtom sehol, 
könyörülj fájó, csakis érted 
dobogó, szegény szivemen 1 

12241

Édes szivem!
Szép május elsejét, melyen ta
valy még annyi boldogsággal, 
annyi reményűtől beszéltem 
veled, nem hagyhatom elmúlni 
anélkül, hogy hozsád — drága 
•gyedén szerelmem — ne szól
jak. Fáj, nagyon fáj az én hi
bám I Nincs nyugtom sehol, ' 
reményein igen kevés, ellenben 
boldogtalanságom végtelen. Szi
vem minden dobbanása, lelkem 
minden érzése, biztosítalak, 
egyedfi’ csak Ti d. Hozzád 
küldök sok-sok sóhajt, talán 
odaérnek, talán meglágyítanak, 
talán fogat gondolni a Téged 
sírig hűen szerető boldogtala
nodra ?1 12230

Magasrangu 
pártfogót koros vagyonos fiatal 
ember, agy állás elnyeréséhez. 
Honorárium 10.000 korona. 
Vitass t május 12-ig „Pártfogó" 
Szeged, poate-roatante kérek. 

12283

Nemzeti zenedét 
végzett clmbalomtanl'.ónő óhajt 
még egynéhány lockét adni 
házban vagy házon kívül. Cim : 
Óriás-u. 6. I. 12. 4209

Lánchídfőnél 
beszállás közben, mellettem el- 
haladtában kérdeztem: Pesti 
Hírlap? Nem felelt, de meg
győzött később, hogy nem Pesti 
Hírlap volt I Ha ezt azért tette, 
hogy észrevett néma kívánsá
gomat ki akarta elégíteni, úgy 
kérem tudassa itt lehet-e foly
tatása? Átellenből vágyódva 
szemlélő.

Sólyom
Magd8uak levele van keddre 
váró szerető .Bácsijától**.  12246

Tisztességes 
idősebb úrral szeretnék meg
ismerkedni, ki gyermekeim 
nevelő apja lenne. Komoly 
ajánlatokat „Vidéki özvegy**  
Jeligével e lap kiadóhivatalába 
kérek. 12229

Egy 40 éves
izraelita, csinos, erőteljes 

ózvogyasszony, ki csekély 
tőkével is rendelkezik, egy 
hasonló korú és vallásu tisz- 
t<-'séges úriemberhez óhajtana 
férjhez menni. Leveleket .8. 
K.**  jeligo alatt a kiadóban.

12080

KERESLET.
Pénztárhoz 

ajánlkozik gyógyszertárba in
telligens nő. Levelet „B. L.“ 
elmen a kiadóba kér. 12148

Idősebb 
kisasszony bútor-üzlet részére 
felvétetik. Csakis jó Írás söve- 
teltetík. Csakis írásbeli ajánla
tok a kor és a fizetési igénv 
megjelölésével Fuchs E. Al- 
mássy-tér 15. lntézendők. 4194

Német szobalány
ki a varrásban is jártas azonnal 
felvétetik. Kigyó-utca 5. 1. em.

4250

Elsőrangú nevelőnő, 
német származású, de kitünően 
franciául beszélő, akinek igen 
előkelő házakból kitűnő bizo
nyítványai vannak, állást keres, 
akár a fővárosban, akár a vidé
ken. Tanít francia és német 
irodalmat, felsőbb tantárgyakat 
stb. Cim: Diel Margerethe, 
Budavest, VI., Gyár-utca 18., 
Homo suisse. 4231

Megnyerő 
modorú Jós külsejű fiatal 
hö’.gv. ki magyarul,németül, 
románul és franciául töké- 
leteseo Ír és beszél, kellő 
képzettsége van. gyorsírást 
tud, Írógépét kezet s kitűnő 
bizonyítványokkal rendel
kezik szerény állást keres. 
Címe a kiadóhivatalban.

11026

Megvételre keresek 
egy italméréat (korcsmát) ahe- 
nt-m magas házbér és meglol 
hetős jövedelem van. Ajánlatok 
BCz. A.*  jelige alatt a kiadó
hivatalba intézendők. 4228

KISáLAT.
Csapos

fiatal 20 éves, ajánlkozik fürdő
helyre esetleg nyári és téli üz
letbe vidékre, szives megkere
sések .megbízható**  Doés Kál
mán csapos, cim Vili. kér. Conti- 
utca 85. fid. ajtó 11. 4.40

Az előkelő női 
közönség

b. figyelmébe ajánlja magát 
kitűnő szakavatott női ruha var
rónő, legiz’ 'sebb és divat sze
rinti egyszerű ás díszes ruhák 
készítésére. Gyár-utca5. U. sm, 
80. ajtó. 11905

Eladó Bútor.
Egy háló, matt, faragott bútor, 
elhelyezés miatt olcsón azonnal 
eladó. König Gyula IX. kér., 
Lónyay-utca 26. 4252

Cimbalom,
pedálos, 35 írtért eladó. Erzsé- 
bet-körut 2. Horváth. 12220

Szépírást 
tanít (magvait és németet), 
hosszabb gyakorlattal biró ok
leveles tanító, házban és há
zon kívül, igen jutányos felté
telek mellett. Cim : Bártfal M. 
Király-u. 8 I. 49. 4215

Szabónő
kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma
gát elegáns ruhák készítésére 
• aját lakásán. Divatos fazonok 
5 írttól feljebb. Egy kísérlet 
elegendő. Szentkirályi-utca 22. 
11. 26.

Vasrácsokat, 
capuKnt, kioszkokat, drótháló
kerítéseket va-szerkezeteket
■tb. lelkiismeretesen ée ponto
san készít Barta Kát oly laka
tos mester főh. Sándor u. 32. 
rajzok és költségvetésok díj
mentesen.

Hölgyek 
figyelmébe. Gyakorlott szülész

nő tanácsot, segélyt nyújt. 
Baross-u. 88. II. 15. 12227

Bútor.
Faragott hálószoba, kredeno, 
szőnyeg-divány, asztal olcsón 
eladók. Dohány-utca 89. ajtó 3.

12236

Cimbalom, 
pedálos, olcsón eladd. Kerepesl- 
ut 49. I. 83. 12237

Sarokbolt,
három nyílással, élénk forgal
mú helyen, pálinkamérésnok, 
fűszeresnek vagy bármely célra, 
lakással vagjr lakás nélkül 
augusztus elsejére kiadó, Ko- 
szoru-utca 23. 122 .0

Privát kutató.
Iroda Váci-körut 89. Kényéé 
megbízásokat, megfigyeléseket, 
nyomozásokat elvállal, úgy ma
gán, mint családi-ügyekben : 
Kossá Magyary Géza. Ta
lálható 10—2-ig. 1169

ötszobás, 
minden tekintetben modernül 
kiállított, a legnagyobb kénye
lemmel ellátott úri lakás, eluta
zás miatt május 15-étől kezdve 
bármikor kiadó. Megtekinthető 
d. e. 9—1 óráig. Akácfa-utca 
50. sz., I. em. 7. ajtó. 4254

Dorottya-utcában 
szép nagy bútorozott utcai 
szoba kiadó, esetleg ebédkoszt
tal. Cim : JScbwarz József hir
detési irodájában Marokkai-u. 

12242

Nyárilakás,
2 szép, világos, jól bútorozott 
szoba 4 ágygj-al, divánnal, be
rendezett konyhával éb vízveze
tékkel, havi 100 írtért csakis 
keresztény családnak kiadó. 
Elise Wutt asszonynál. Afleuz, 
(Felsö-Stajorország). 12234

Olcsó csillárokat 
légszesz és villanyra készít és 
szállít Faragó Ferenc Gyár-utca 
11, Andrássy-ut sarkán. Ugyan
ott szerelések és javítások át
költözések alkalmával olcsón 
eszközöltetnek. 12701

Kiadó lakás.
Kisebb és nagyobb, szép nagy 
világos udvari-e. Nyár-ntca ld. 
Egy négy szobás nyári lakás, 
gyümölcsös ób virágos kerttel, 
Gellérthegy, Ménesi ut, *61.  ez. 
Ugyanott 3 vüiatelek eladó. Ér
tesítsek muzeum körút 10. 
BzigcU. 12171

Varrónő, 
kitünően jártas, saját lakásán 
olcsón vállal munkát. Gyermek
ruha varrást is kifogástalanul 
végez. Cím: özvegy Léderer 
Lipótué, Wessolényi-utca 54. 
1. em. 81. 4238

Kiváló 
szépírása ember ajánlkozik 
másolások vagy bármilyen írás
beli munkára házon kívül, va
gyis otthoni elvégzésre. Aján
latokat, kérvényeket, ktlteég- 
vetéseket és hasonló dolgokat 
ha kívántatik, kaligrafice ké
szítem szerény díjazás mellett. 
Cím: Demb-.nszky-utca 4. H. 
em. 24.

Virágrbarátoknak!
A „Florol“ virágtrágya-kivonat 
használata bámulatos hatással 
van a virágok fejlődése, szín
pompája és illatára. Egy doboz 
80 fillér, kor. 1.50 és 3 korona. 
Ahol nem kapható, oda postán 
bérmentve küldi 1, 2 kor. 5o 
és 4 koronáin a főraktár: 
Waltevsdorfer Pál drogulsta 
Budapest, Kercpesi-ut 8. 12102

Kerékpár 
avltásokat, átalakításokat, nik- 
telozés és zománcolásokat leg
olcsóbban és szakértelemmel 
csináljuk, Láng kerékpárüzlet, 
Budapesten, József-körut 41.

SinKer-varróffépe- 
ket , a legolcsóbb árakkal, 
előnyös fizetési feltételekkel 
szállítunk. Láng <!• és fia ke
rékpárüzlet Budapesten, József- 
körút 41.

H égre d fi o k ta tás.
Hegedülni tanítok kitűnő mód
szer szerint, szerény díjazásért. 
Cim: R. J. Sziv-u. 89. B. I. 8.

4207

Csinos kis 
különbejáratu szoba, fürdő- 
ezobahasználattal azonnal ol
csón kiadó 8zentkirátyi-utcza 
22., 11. em. 28. 6872

□Tanárjelölt 
beszel magyarul, franciául, 
németül, reál, gymnázium 
vagy polgári magántanuló
kat junius*  vizsgára oloké- 
sr.lt, kitűnő bizonyítványok
kal rendelkezik Cim ; „G. 
A." József-kórut 3. tőzsde.

4236

Mészáros
ra hentesüzlet, Budapest köze
lében levő gazdsg községben, 
melyet tnJajdonosa 7 évo bir és 
jómenetelü üzletként ismeretes, 
házzal együtt eladó. A telek 
747 négyszögöl, melyen van 2 
ház fölépítve, az egyikben az 
üzlot, 2 szoba, konyha, istálló, 
vágóhíd és jégverem, a máso
dikban van 8 szoba, 2 konyha, 
présház stb., az összesnek el
adási ára 18.000 korona, melyen 
4000 korona teherként rajta 
maradhat. Bővebbet Niemetz ! 
Gyula üzletek és ingatlanok 
adásvételi irodája, Budapesten, 
József-körut 18. 12248

Frakk
Felöltő
Sacco
Mellény

Kristóf-tér 2, I. em.

Korrepetitor.
Egyetemi hallgató ki a tanítás 
terén nagy jártassággal bír és 
a hegedűből is alapos oktatást 
nyújt, házi tanítónak ajánlko
zik. Szives megkeresést ,W.“ 
Elemér-utca 14. sz. földszint 4. 
ajtó alá kér. 4179

Oly uraknak, 
kik kényelmes es osendes 
otthont, világos es féreg
mentes olcso szobát, gyö
nyörűen berendezve, külön 
bejárattal óhajtanak, ajánl
ható a Sándor-utoa 30 B. 
X. 13. az. alatti. Kitűnő es 
pontos kiszolgálás. Azon
nal kiadó.

Eladó
Miskolci legélénkebb helyén 
egy nagyforgalmu dohány
tőzsde, bélyeg- és hlrlapárudá- 
va. is felszerelt papirüzlet, 
mely az összes iskolák közvetlen 
közelében fekszik, szabadkéz
ből más vállalat miatt tisztán, 
tehermentesen. Az áruraktár 
14—16,000 koronát képvisel, 
mely vételár részletekben tör- 
loszthető. Az üzlet átvételéhez 
8000 korona készpénz szüksé
geltetik. Bővebbet Falkensteln 
Soma könyv-, papír-, iró- és 
rajzszerkereskedésében Mis

kolc^___________________ 4230
Bécsi szabónő, 

elsőrangú szalonok volt műve
zetőnője, sikkes ruhákat és 
kosztümöket készít mérsékelt 
áron, vidékre is Widder 
<JynlAné, Budapest, VI. kér., 
Lövöldetér 5. 1. em. 5. 4198

Bátorok, 
rendkívüli alkalmi vételekből 
jutányosán eladatnak részletre 
és Készpénzért, űgyszinte vé
tetnek. Hunyady-tér 3. bz. az 
udvarban. 10327
Aszfaltozást termé

szetes aszfalttal.
vízmentes lefedéseket, nedves 
falak szárazzá tételét jótállás 
mellett vállal Dr. Heidlberg 
Tivadar Budapest, Váci-kórul 
27.

Nevelőnők 
zene- és nyelvek tudásával, 
óvónők bonnook elhelyeztetnek 
özv. Nietschné Gerson Anna 
által Budapest, Erzsé'et-körut 
ML

Használt 
férflrnlcákat leg
magasabb árban 
vesz Weisz Lipót, 
IV., Kristóf-tér 2. 
Kívánatra a vevő 
a helyszínén meg
jelenik.

NAPONTA 
20—00 koronát 
kereshetnek ügyes emberek a 
fővárosban «a vidéken 
egy alig néhány forintba kerülő 

háztartási cikk 
közvetítésével. Ajánlatukat 

Írásbeliiéit elfogad a IIéra- 
Prometheus r.-társaság, 
Budapest, Erzsébet-körnt 
4S. száiu. 12242

Bútor
csak jó minőségű. 
Hálószoba kredenc, szőnyeg
dívány, asztal, szék, Íróasztal, 
könyvszekrény, úri iotelek, 
ottomán, szalonberendezés, tük
rök, úgy egyenkint is, nagyon 
olcsón, eladás nagyban es 
kicsinyben. Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
VI. Teréz-körat 40. száiu 

felein berber ’lsné 
_________ bútoriparom, a.

Angol tapéta 
raktárak.

Ajánlja nagy raktárát bél
és külföldi kárpitok
ban : kávéházak, vendég
lők, épületek és lakások 
kárpitozását helyben és 
vidéken is azonnal és ju

tányosán elvégzi.
Kinius Jakab Budapest, 
rő-azlet: Kerepesi-út 6. 
Fiók-üzlet: ír ányl-u. 25.

BÚTOR 
nagy választékban rész
letre és készpénzért a leg

olcsóbb gyári árakon 
001X1} H.

egyedüli raktár 
István-tér 7. sz. 
Árjegyzék 50 fill. bélyeg be
küldésellenében bérmentve

részletfizetésre

V ki
lakást keres

BÚTOROK
vagy meghatározóit 
időre szolid árak és 
legkedvezőbb fizetési fel

tételek mellett.
Főtisztelendő papság, ál
lami tisztviselők, katona
tisztek és más biztos ál

lású egyének. 
Felvilágosítással szolgál 

Varga Ignác 
hitelfőnök

BUDAPEST,
IV., Koronaherceg-utca 2., 

(Kígyó-tér sarkán) 
butorraktárban.

A legújabb árjegyzéket 
több mint 457 képpel 50 
fillérnek bélyegben va ó 
beküldése ellenében fran- 

co küldjük.

vagy kiadó
lakása » »

van o •

A ki
keres vagy
hely nélkül

van. « »

személyzetet o

BÚTOR valamit venni
vagy eladni

5

jó2
w 25

1 $ -5
• O 3 O

készpénzért vagy

részletfizetésre
legolcsóbban

Fü CHS 
SÓD O G-nál

BUDAPEST, 
József-kcrut 36.
Képes árjegyzék ingyen 

és bérmentve I
Izraeliták

Szakácskönyve.
Irta Herei R. Rezsdné, ára 
1 kor. 20 fillér, az összeg előre 
beküldése ellenében portómen
tesen Schwnrcz Ignác 
könyv kereskedésében Buda
pest, Király-utca 3, hol 
imakönyyek diszkötésben, se
lyem- és'gyapjn-taleszek nagy 
választékban és legjutányosab- 

ban kaphatók. 
Árjegyzék ingyen.

Butor!
Hajat kéNzitményü dívá
nyok, ottománok, szalongarni- 
túrák, affrlk- és lószőrmatraczok 
valamint sodrony ágy betétek, 
ebédlő- és bálószobabutorok, 
ingaórák, szekrények, ágyak, 
függőlámpák és konyhaberen
dezések, Jó, szolid kivitelben, 
elfinytta rdaaletflsetéare Is 
jutánvos árban kaphatók. Tiszt
viselők, papok, katonatisztek, 
tanítók és jegyzők kedvezmény- 

ményben részesülnek

Náthán Ignácz 
butorfőraktára Budapest, VII..

akar a » o
stb. stb.

a legjobb eredményt ér
heti el a

utj&n.
II

Föhirdstés-felvítei 

a .Budapesti Napié*  ki
adóhivatalában

Vili. József-körut 18.
Legolcsóbb árak!

Legjobb eredmény.

Szabadalmakat
kieszközöl és értékesít

PATAKY H.ésW.
utóda

dr. Wirkmann József 
hites szabadalmi Ügyvivő 

Erzsébct-körnt 43. 
FiWgoiításés pospelias inzyei.

Nyomatott a „Pátria" irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IX, Glldí-ut 25,

188 om- b. óriás Loreloy- 
hajammal, melyet oa általam 
föltalált kenöcscsel 14 havi 
használat után kaptam. Ezen 
kenőcs az egyedüli szór, mely 
hajhuHka ellen, a nóveaztes 
előmozdítására s a hajtalaj 
orŐBltosere alkalmasnak talál
tatott. Uraknál szép teli szakái- 
növést s más rövid használat 
úgy a haj, mint szakáinak 
természetes fényt és sürüsó- 
Kt kölcsönös s * gyors őszü

ltél legmagasabb korig meg
óvja.

EffT tégely ára 1, 3, 
3 és 5 forint.

Szétküldés naponta a pónz 
•löleges bsktildéss vagy 
utánvétel mellett az ogesz 
világba a gyárból, a hova a 

rendelések obuzendok.

Csillag Anna
BÉCS; L Selleroasst 1 

BERLIN: Fn’lrlctimsM 59.

Csillag Anna assz.. Bécs.
Szőgyén-Marich grótné ö 

excja megbízása folytán 
kérek egy tégelyt az Un 
kitűnő pomádéjáoól 3 frt- 
ért. Vegye egyúttal köszö
netéin. A grófné rendkívül 
dicséröleg sióit az Ön po- 
mádéjaról.

Giese Frlda, 
ő excja udvarhölgye.

Csillag Anna assz., deos
Kérem postautánvétte! 

egy tégelyt az Ön kitűnő 
hajpomádéjából küldeni.

Metternich Vilma grófnő 
Rubein kastély, Merán mel

lett, Tirol.

Ciilaq Anna assz., Béos.
Kérem poslafordulattal 

két tégelyt az ön kitűnő 
pomadcjából küldeni.

L. Schweng v. Reiudorf, 
cs. és k. kapitány neje, 

Prága.

Tek. Csillag Anna urhölgy!
Szivoakedjék Kiclmanseg 

Grófné Ö Nagyméltósága 
helytartóué Bécs, Herrn- 
gasse 6. címére 3 darab 
kenőcsöt 2 írtjával a haj 
ápolására küldeni, mely 
máris jó eredményt mu
tatott. Tisztelettel 
Pietzi Irma, ő Nagyméltó

sága komormkja.

T. Csillag Anza aaaz.:
Az ön caodakenőcséről 

már iok szépet hallottam, 
miért is tisztelettel kérem 
postafordultával két té
gelyt küldeni. Maradok 
önt tisztelve

Velonter AntooU é?ör

T. Csillag Ásna assz.!
A vi ághirü hajkenőcsé- 

ből eaireskedjék egy té
gelyt küldeni

Palavioiol A. örgróf 
A bauj-Szemere.

T. Csillag Anna assz. 1
Postautánvéttel kérnék 

a kiváló hajpomádéjaból 
két tégelylyel réssemro 
küldeni.

Id. Esterházy Em. gróf 
Bakony Szt.-Lássló.

T. Csillag Anna assz.!
Tisstelottol felkórem az 

eddig nagy sikerrel hf>sz- 
nált hajpomádéból ismét 
egy tégelyt utánvéttel kül
deni szíveskedjék.

Baselit báróné
Enne, Wostbahn


